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HUckasuBamwe GUHAIHOCTH MHPUHUTUBHUM KOHCTPYKIHMjaMa y CABPeMEHOM UTAJIMjaHCKOM
je3uky

Caxerak

OBa nokTopcka auceprainvja 60aBu ce MHOUHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa KOjUMa C€ H3pakaBa
(UHATHOCT y CaBPEeMEHOM HTAIMjaHCKOM je3uKy. OCHOBHHM IIMJb OBOT MCTpaXkMBama OHMO je aa ce
YTBpJE ¥ aHAJIU3UPA]y HA CEMAHTUYKO-CUHTAKCUYKOM IIJIaHy MHOUHUTUBHE (PUHAIHE KOHCTPYKLHU]jE Y
CaBpPEMEHOM HTAJIMjaHCKOM je3uKy. bynyhu ma ce CHHTaKCHYKO] aHAIHM3HU MPUCTYIUIO U3 TEOPHjCKOT
OKBHMpa reHepaTHBHE I'paMaTHKe, OBaj paj je uMao cienehe cekyHaapHe HUJbEBE: a) J1a ce yTBPAE BPCTe
U TIOJBPCTE KOHTPOJIE KOje c€ jaBibajy y MH(GUHUTHUBHUM (UHAIHUM KOHCTpyKuHujama; 0) nma ce
pasMoOTpe yCIOBHM y KOjUMa C€ YCIOCTaBJbajy Pa3JIMUUTE BPCTE U MOABPCTE KOHTPOJIE Y 3aBUCHUM
KOHCTpPYyKIIMjaMa; B) Jia C€ YCTAaHOBH KOjU apryMEHTH YIPaBHHX PEUYCHUIIA MOTY KOHTPOJHCATH
¢dboHeTcKN Hepeaan3oBaHU cyOjekarT MHOUHUTHBHUX (UHATHUX KOHCTPYKIMja; I') Ja Ce aHAIU3HPaJy
MOpP(OJIONIKE ¥ CEMAaHTUYKE BPEIHOCTH UMILTUIIUTHUX CyO0jekara.

VY uctpaxuBamwy, KOjeé je CIIPOBEICHO M3 CHUHXPOHMJCKE INEpCIEKTHBE, KopullheH je MeToA
aHanmm3e canapikaja. I'pal)y 3a 0BO McTpakuBame YMHWIM Cy NMpUMepH npeys3etu u3 Kopwuca, kopiyca
MUCAHOT UTAJIMJAHCKOT je3UKa, IPUMEPH €KCLIEPIUPAHU U3 UTAJIMjaHCKHUX IITAMIIAHUX U €JIEKTPOHCKUX
Me/irja ¥ PUMEPH Koje Cy TIPOBEPHIIN UTAJIH]jaHCKA MaTEPHH TOBOPHUIIH.

Hama ananm3a je mnokasasa na ce y WHOUHUTHBHUM (UHATHUM KOHCTpPYKIHjama Yy
UTAJIMjaHCKOM jJ€3UKy MOTY jaBUTHU CBE IMOABpPCTE 00aBe3HE KOHTpoJe (MOTIyHA, ACTUMHYHA U
MOJIeJbEeHA) | 1A j& FhHXOBO YCIIOCTABIbAE YCIOBJFEHO: a) CEMAHTHKOM IJIarojia yrpaBHe peucHHIIS; 0)
CEMaHTHKOM TIJI1arojia UHQUHUTUBHE KOHCTPYKLHje WM B) CEMAaHTUKOM IJIarosia yrpaBHE pedeHule U
MHOUHUTUBHE KOHCTpPYKIHje. Pe3ynaratu oBOr MCTpakMBama Cy yKazald Aa c€ Yy MH()UHUTHBHUM
(GuHATHUM KOHCTPYKLHjaMa y HUTaJMjaHCKOM JE€3MKY MOTY OCTBapUTH M CBE IOABPCTE HEOOaBe3HE
KOHTpOJIC (KOHTPOJIA je3UYKOr YMHA, UMIUTMIIMTHA, apOuTpapHa U yaajbeHa). Y pany je yTBpheHo aa
KOHTPOJIOPH UMIUTUIMTHOT cy0OjekTa MHOUHUTUBHUX (DUHAIHUX KOHCTPYKIHMja MOTy OUTH cyOQjekar,
npaBu o0jeKat, HermpaBu 00jeKaT, TOMyHa 32 MECTO M COIMjaTHBHA JIOIyHA YIPABHOT IJ1aroja, Kao u 1a
Cy y KOHCTpyKLHjamMa IOTIyHE M TOJeJbeHe KOHTpoje MOpQOiomKa M CEeMaHTHMYKa BPEIHOCT
UMIUIMLMTHOT cy0jeKTa noayaapHe.

Kibyune peum: MHQUHUTHBHE KOHCTPYKLHje, (UHATHOCT, 00aBe3Ha KOHTpPOJA, HeoOaBe3Ha
KOHTpoOJIa, (POHETCKH HeHCKa3aHu cyOjekar, (OHETCKU UCKa3aHu cyOjexkaT
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Expressing finality by means of infinitive constructions in the contemporary Italian language

Abstract

This doctoral dissertation deals with infinitive constructions expressing finality in the
contemporary Italian language. The main goal of this research is to determine and analyze infinitive
final constructions at the semantic-syntactic level in the contemporary Italian language. Since the
syntactic analysis was carried out within the theoretical framework of generative grammar, the
secondary goals of this dissertation are as follows: a) to determine the types and subtypes of control
that occur in infinitive final constructions; b) to examine the conditions for different types and subtypes
of control in subordinate constructions; c) to determine which arguments of control constructions can
control the phonetically unrealized null subject of infinitive final constructions; d) to analyze the
morphological and semantic values of implicit subjects.

The method of content analysis was used in the research which was conducted from a
synchronic perspective. This research is based on the examples taken from CORIS, a corpus of written
Italian, the examples excerpted from Italian print and electronic media and the examples reviewed by
Italian native speakers. The analysis has shown that all subtypes of obligatory control (exhaustive,
partial and split) can occur in infinitive final constructions in the Italian language and that their
occurrence is conditioned by: a) the verb semantics of the control construction; b) the verb semantics of
the infinitive construction or ¢) the verb semantics of the control and infinitive construction. The
research findings indicate that all subtypes of non-obligatory control (implicit, arbitrary, long-distance
and speech act control) can also occur in infinitive final constructions in the Italian language. The
dissertation reveals that the controllers of the implicit subject of infinitive final constructions can be
subjects, direct objects, indirect objects, adverbial complements of place and sociative complements of
the control verb, as well as that the morphological and semantic value of the implicit subject are
equivalent in the constructions of exhaustive and split control.

Key words: infinitive constructions, finality, obligatory control, non-obligatory control,
phonetically unrealized subject, phonetically realized subject

Scientific field: Language Science
Scientific subfield: Italian Studies

UDC Number:



Canpixkaj

B 4 : 11 SO 1
1.1. ITpeAMET U LIUIBEBU UCTPAIKHIBAEDA +....vvveenerreassreesnseeestreessseessseeessseesssseessssessassessssnsssnnsessnes 1
1.2, XUIMOTE3E UCTPAMKKMBAEDA ......veesveeereessesssreesseessreassessssesssesssreaasesssnssssesasseessesasneesnesssneessessnneeses 2
1.3. MeTO0JI0TH]ja HCTPAIKUBAEDA M KOPILYC..vuvvrvverreasresseesseassesseessesssssssesessnssseesesssssseessessnessens 2
1.4. CTPYKTYPA TACCPTALIHIC. ... cvvveerveenresseesseassesseesesssesseesseassesseesesssessseneasnesbeesesssesseesnessnenneas 4
1.5. TCOPHJCKI OKBHP ....vveeiuvrieisteeessteeesstesssssesssssessassesssssessssesssssessssesssssesssssesssssesssssesssssessnssessnsens 4
1.6, TTPETIICIL JIETEPATYPE «vvveeirurrreesanttreeesassteeeessstseeeessssseaesassbseeesasbseeeesassbeeeeassbeeeessssneeesannrneeesnnnes 7

2. U3paxaBame QUHATHOTI 3HAYECHA HHPUHUTHUBHUM KOHCTPYKIMJAMA ......vvvenirieiiieenee 12
2.1. O KATCTOPUJU (DUTHATTHOCTH «..vnveerteeaneeesureanseessseeseessseansesssseassesssseassesssseessesssseessessseessessnnes 12
2.2. IHQUHUTUBHE TEMATCKE (DUHATHE KOHCTPYKIIHJC ....veeuvvesreesreesureeseesnseesseessneessessnneesnessnnes 13

2.2.1. UnduuuTHBHE TOMYHCKE (PUHATTHE KOHCTPYKIIHMjEe KOjUMa YIPaBIbajy TTArOJH ........ 14
2.2.2.1. NupHUTHBHE KOHCTPYKIIMjE Y CacTaBy Kay3aTHBHUX KOHCTPYKIIH]A................. 25
2.2.3. lnpuHUTHBHE TOTyHCKE (pUHATHE KOHCTPYKIHUjE KOjUMA YIIPaBIJbajy UMEHHIIE . ...... 26

2.2.4. UnpuuuTHBHE cyOjekaTcke (pMHAIHE KOHCTPYKIHje crenn(uKaTuBHE CTPYKType... 29

2.2.5. Un¢puHUTHBHE TOMyHCKE (PUHATHE KOHCTPYKIIMjE KOJUMA YIIPABIba]y MPHJIEBH ....... 30
2.3. THQUHUTHBHE MPUITIOMIKE PHHATTHE KOHCTPYKIIHJC .. vevveevvervveviessesseesseessesseesseessessnesseessenns 34
2.4. IHQUHUTUBHE OAHOCHE (PUHAITHE KOHCTPYKIIHJC «..vvveureeereesreesnneereessneesneessneessessnneennessnnes 38
2.5, BAKIBYTAK . ....ve.veerteestesteesteeste st e st et es e ke e bt e s bt bt e a ek R e Rt R e R e Rt Rt R e bRt et e be e 40
3. UnpunuTHBHE (puHAIHE KOHCTPYKIHje ca (POHETCKH HEMCKAZAHUM CY0JeKTOM ............ 42
3.1. UnpuHUTHBHE PUHATHE KOHCTPYKLN]E 00ABE3HE KOHTPOIIE . .vvvvivvevienrisiee e neas 42
3.1.1. Un¢puHUTHBHE PUHATHE KOHCTPYKIN]E TOTIIYHE KOHTPOIIC ..vvviveerriiiriiiieresiiesieenans 42
3.1.1.1. UnpunUTHBHE UHATHE KOHCTPYKIIM]E MOTIYHE Cy0jeKaTCKe KOHTPOJIE ........... 43
3.1.1.2. UnpunuTHBHE UHATHE KOHCTPYKIIU]E MOTIIYHE 00j€KaTCKEe KOHTPOJIE ............. 62

3.1.2. Un¢puuuTHBHE PUHATHE KOHCTPYKIN]E ACTUMUYHE KOHTPOIIC ...vvovvivriiierisieesieennns 70

3.1.2.1. Uu¢punuTtHBHE (DMHATTHE KOHCTPYKIIMjE ACTUMHUYHE Cy0OjeKaTCKe KOHTPOJIE....... 70
3.1.2.2. Uu¢punuTHBHE (DUHATTHE KOHCTPYKIMjE ACTUMUYHE 00jeKaTCKe KOHTPOJIE. ........ 83

3.1.2.3. [lepuBanuja "HGUHUTUBHUX (PUHATHUX KOHCTPYKIMja IEJIMMUYHE KOHTpoJIE ... 88
3.1.3. UnpuHuTHBHE PUHATHE KOHCTPYKILIN]E MOACIHEHE KOHTPOIIE ..ovvevriereiriarisiee i, 91

3.1.3.1. [lepuBanuja nHGUHUTHBHUX (PUHATHUX KOHCTPYKIIMja MOAeJbeHe KOHTpoure ... 111



3.2. UnduanTrBHE HUHATHE KOHCTPYKIH]E HEOOABEZHE KOHTPOIIEC . vvvvervveeervreessireessreeesnennans 113
3.2.1. UnpuHUTHBHE KOHCTPYKIU)E KOHTPOJIC TOBOPHOT YHHA ......vvervieriieereanrenieesieanennns 114
3.2.2. Un¢puuuTrBHE (PUHATHE KOHCTPYKIIN]E UMILTUIIUTHE KOHTPOIC ..cvvverriererieerveaneenens 117

3.2.2.1. UudunuTtHBHE (DUHATTHE KOHCTPYKIHMj€ C UMILTUIIUTHOM areHTUBHOM oapenoom117

3.2.2.2. Un¢punuTtHBHE (UHATTHE KOHCTPYKIIHMjE€ UMILTUIMTHE 00jeKaTcKe KOHTpoe .... 119

3.2.2.3. UudunuTtHBHE (DUHATTHE KOHCTPYKIIHM]€ UMILTUIIUTHE MOAEJbEHE KOHTpPOJIE. ... 125

3.2.3. Un¢punnTrBHE PUHATHE KOHCTPYKIH]E APOUTPAPHE KOHTPOIIC ...vvvverrinreieesreannenees 130
3.2.4. UnpuunTrBHE PUHATHE KOHCTPYKIH]E YIATBEHE KOHTPOIIC ..vvvviieenreanresiee e 133

3.3 BAKIBYUAK ... veveestieteestees st eieesb etk s e h btk E e R R R et E et nne s 134
4. UnpunuTnBHE pUHAIHE KOHCTPYKIHje ca (POHETCKH HCKA3AHUM CY0JeKTOM............... 139
G T2 0 35 - TP PP PP 144
5. BAKIBYUAK.....oiiiiiiiiii i 145
(03107 (o) o N BT 5] 101 D TP 151
JIMTE@PATYPA. ..ottt r e et e e e st e n e e st et e e s e e ne e s e ne e 153

BHorpaduja KAHIMIATA..........ccooiiiiiiiii e 163



1. YBoa

1.1. IlpeameT ¥ UM/bEBU UCTPAKMBAHA

IIpenmer oBe aucepranyje jecTe NpoyyaBawkbe M ONMC MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKLHja
KOjuMa ce m3pakaBa (PMHAIHOCT y CaBPEMEHOM HTaJHMjaHCKOM je3uKy. CeMaHTHUKa KaTeropuja
(UHATHOCTH MOXeE C€ U3Pa3UTH PA3IMUUTUM J€3UUKUM CPEACTBUMA, AJIM CE HEHO OCTBApUBAIE,
Ka0 M HCKa3WBambe JAPYTUX YCIOBJBEHHX OJIHOCA, HAjOOJhE HUCMOJbaBa y 3aBUCHOCIOXKEHUM
peuennnama (Bojsomuh 2018: 433). ®uHamHe pedYCHHWIIE CE€ Yy HTAIHjaHCKOM [E€3HKY
ynoTpebibaBajy y ¢(uHuTHOM M HepuHUTHOM 00muKky. Yemhe ce jaBibajy y HeHUHUTHOM
00muky. MHpuHUTHBHE (QUHATHE KOHCTPYKIMjE€ Y HWTaJUjaHCKOM JE3UKy TNpOoydYaBaHE Cy
Hajuemthe ca CEMaHTHWYKOTr aclekTa, MpU 4YeMy Cy HW3J/IBajaHH TJIarojid, UMEHHLE, MPHJIEBH,
IIPEUI03U WM MPEAJIOUIKY U3pa3u Koju ux yBoje. Ilonasuiure 3a Hauly aHanu3y MHQUHATUBHUX
(GUHATHIX KOHCTPYKIHUja IPEICTaBjba IOTNIAaBJbe O WHUHUTUBHUM peueHHIlamMa y Bemmkoj
KOHCynTatuBHOj rpamatuuu (Pexuu u ap. 2001), Te UX ca CTAaHOBHIITA CHHTAKCE, Yy TEOPUjCKOM
OKBHpY TeHepaTHBHE IPaMaTHKe, TI0CMaTPaMo Kao JejI0Be KOHTponHuX cTpykrypal. Bynyhu na
cy0jekar y MHOUHUTUBHUM (PUHATHUM KOHCTpPYyKIMjaMa MOKe OUTH (DOHETCKM HCKa3aH WU
(oHETCKM HEWCKasaH, MPBU MPOOJIEM ca KOjuM ce cycpeheMo Thde ce HeroBe JepHBaluje H
NO3UIIMj€ Yy KOHTPOJIHO] CTpYKTypu. Jpyru mpobGiem y Be3u ca (DOHETCKM HEUCKa3aHUM
cy0jekToM MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKIIMja OJJHOCH C€ Ha (HE)IIOCTOjame HEroBOr KOHTPOJIopa U
Ha apryMeHTe yIpaBHE PeYeHUIIEe KOjU Ia MOy KOHTposucaTtd. Ca CTAHOBUILTA CEMAaHTHKE, O]
WHOUHUTUBHUM (DUHAIHUM KOHCTPYKIMjaMa, C jeqHe CTpaHe MOJpa3yMeBaMoO KOHCTPYKIIH]eE
KOjUMa ce MCKazyje Wb paayu Kojer ce Ipeay3uma pajma ynpaBHe pedenuue. C apyre ctpase,
ocMaTpaMoO HMX Kao KOHCTPYKILHje y KOjUMa ce IMJBHO 3Haueme mnperumhe ca 3HauemheM
HameHe, mocieuie U xxesbe (laman Poapures 1992: 167, 1999: 3621). C TuM y Be3H, MOCTaBIba
ce nuTame Mel)y3aBUCHOCTH 3HaYeHmha peuu Koje yBoae MHOUHUTHBHE (pUHATHE KOHCTPYKIUjE U
Pa3IMYUTHX BPCTa KOHTPOJIE KOje Ce Y HbHMa YCIIOCTaBIbA]y.

V3umajyhu y 003up HaBeIeHO, Hallle UCTPAKUBAKHE UMa HEKOJIMKO IUJbeBa. [ TaBHU 1HJb
jecTe na ce yTBpAE M MCINTAjy Ha CUHTAKCHMYKO-CEMAHTHYKOM IJIaHy MHPUHUTUBHE (PUHAIIHE
KOHCTPYKIIMj€ Y CaBPEMEHOM WTAJIMjaHCKOM je3uky. W3 pasmarpama WHOUHUTHBHUX
KOHCTPYKIIMja TIOCPEJCTBOM TE€OpHj€ KOHTPOJIE MPOUCTEKIIO j€ HEKOJIMKO CeKyHIAapHUX LUJbeBa
oBe nucepramyje. Llusp Ham je W Ja HCTpaXMMO KOje €€ BPCT€ W TOJBPCTE KOHTPOJE
YCIIOCTaBJ/bajy Y MH(MUHUTUBHUM (UHATHUM KOHCTPYKIMjaMa M J1a YCTaHOBHMO y KOJUM cCe
ycioBUMa OHE jaBibajy. OBaj pax uMa 3a Wb U Ja yKaxe Ha Mely3aBUCHOCT pa3IMuUTHX
MOJIBPCTA KOHTPOJIE U CEMAaHTHUUKUX Ipyla Tiaroja, IpueBa 1 UMEHHIA KOJU Cy CaCTaBHHU JI€0
KOHTPOJTHHUX CTPYKTypa. Hamr 1w jecte u 1a pa3MOTpUMO KOjH PEYCHUYHH WIAHOBH YIIPABHUX
peueHHIa MOTry KOHTPOJMCAaTH (POHETCKM HeHMCKa3aHM cyOjekaT WHOUHUTUBHUX (UHAITHUX
KOHCTPYKIIH]a, 1a UICIIUTaMO MOP(OJIOMIKY U CEMAaHTHUKY BPEIHOCT UMIUIMLUTHUX cyOjekara u
Jla yTBPAMMO YCIIOBE Y KOJUMa ce€ BbMX0Ba MOP(OJIONIKA M CEMAaHTUYKA BPEIHOCT MOKIIAIa]y.

! KoHTponHe CTpyKType ce cacToje U3 yHpaBHUX PEUeHMIa ¥ He(UHUTHUX PEUeHHIa, KOj€ Y UTAIHjaHCKOM je3HKY
Hajuenrhe nMajy (OHETCKM HeuckazaHe cyOjexte. Y pehum cirydajeBUMa HE(QHHHUTHE PEUCHHIIE Y MTAIHjaHCKOM
jesuky canapxke GpoHercku uckasane cyojekre (B. Ckure & Cansu 2001: 527-529; Cansu & Banenu 2004: 241-242).



Ouekyjemo na he pe3ynraTd Haller UCTPaXKMBamba y TCHEPATUBHOM TEOPUjCKOM OKBUPY
JOTIPUHETH OO0JbEM pa3yMeBamy CHHTAKCHUYKO-CEMAHTUYKUX KAapaKTePUCTHKA WH()DUHUTHBHUX
(bMHATHUX KOHCTPYKIIHja Y CAaBPEMEHOM HTaJIH]jaHCKOM jE€3HUKY.

1.2. Xumnorte3e uCTpa:KMBamba

VY ckiany ca qocaaiimbiM HCTPaKUBAKBHMa KOHTPOJIHUX CTPYKTYpa, (OPMYITHCAIH CMO
HEKOJIMKO XHUIIOTe3a Koje JKeluMo Ja mpoepumo. [lomasmmo onx xumorese na ce y
WHQUHUTUBHUM TEMATCKHM, IPWIOIIKAM W OJHOCHUM (UHAIHUM KOHCTPYKIMjaMa MOTY
YCIIOCTaBUTH M 00aBe3Ha M HeoOaBe3Ha KOHTpoia. Jpyra xumore3a ce THYe MHOUHUTHBHUX
NPUJIOHIKUX KOHCTpyKuuja. Mcmurahemo na nu KOHTPOJIOPH WHOGUHUTUBHUX MPUIIOMIKHX
KOHCTPYKIIMja 00aBe3HE KOHTPOJE MOpajy OMTH apryMEHTH YIPAaBHUX PEYCHUIIA. AHAIU30M
pUMepa U3 Halller Kopmyca mpoBepruheMo U XUIOTe3y Ja UMIUTHIUTHHE Cy0jeKaT KOHCTPYKIIMja
HeoOaBe3HE KOHTpOJIE yBEK HMMa Kareropujy anmMaTtHoctu (+). Cneneha mpermocraBka ce
oIHOCH Ha (DOHETCKM HEHWCKa3aHU Cy0jeKkaT KOHCTpyKIHja 00aBe3HE NeIMMHYHE CyOjeKaTcKe U
o0jekarcke koHTpoje. Pasmorpuhemo na nmu je PRO TakBuX KOHCTPYKIMja CEMaHTUYKH YBEK Y
MHOXUHH. [IpoBepuhemo n xumnore3y Aa je y MojeIMHUM JONYHCKAM (DUHAITHUM peYeHHIIaMa
KOje HCITyHaBajy BaJCHIy IJIarojia yCIIOCTaBJbakEe PA3IHMUUTHUX MOJABPCTa 00aBE3HE KOHTPOJIC
YCIIOBJEHO YIOTPEOOM PA3TUIUTUX KOMILIEMEHTHU3aTOPA.

1.3. MeToaonoruja ucTpaxkuBama U KOpPIyc

HcTpaxxuBamwy NpUCTYNaMO M3 CUHXPOHHU]CKE MEPCHEKTHBE, KOpHcTehn MeTo] aHalu3e
caapxkaja. MHpuHUTHBHE QUHATIHE KOHCTPYKIMj€ W3/BOJEHE M3 HAIller KOpIyca Yy OBOM paiy
kjacudukoBaheMo npema aBamMa KpUTepHjyMuma.

Cnenehn Ttpownany kiacuuKaljy 3aBUCHHUX pedeHHIa Kojy mnpemnaxy I[papum &
Ckamuse (2013), IManepmo (2015) u I'padu (2021), paspcrahemo ux Ha TemaTcke?, mpuomke
Y OJTHOCHE pEYeHHUIIE, Ca IIJBEM Jla YKAKEMO NMPBEHCTBEHO HA FIUXOBE CEMAaHTHUKE OCOOCHOCTH.
Temarcke peueHuIle cy 00aBe3HM €JIEMEHTH YIPABHUX pPEUYEHHLA KOJU JONMYHY]y BaJCHILY
ynpaBHUX Tiiarona, uMmenuna wim npuaesa (e Cantuc & Ipanam 2020: 71-76). Jlene ce Ha
cyOjekarcke, TOMyHCKe U 3aBUcHOyNMUTHe peueHuie (Penim u ap. 2001). [lpunomike pedeHwmIe

2 YV uranumjaHCKoO] IMTEpaTypH Ce 3a TEMATCKE PEYEeHHMIE KOPUCTE Pa3IMYMTH TepMuHHU. Hajuemhe, HasuBajy ce
argomentali (Augopro 2003; I'padu & Cranmze 2013; I'padu 2021; le Cantuc & Ipangu 2020; ITanepmo 2015;
Mpangu 2020; Penun u ap. 2001; Cansu & Banenn 2004). V ynorpebu cy jomr asa tepmuna: nucleari (®epapu &
[Mammese 2016) u completive (Cabatunu u ap. 2011).

3 Ipunomke pedyeHule ce y UTAIMjaHCKO] JIUTEpaTypu HasuBajy aggiunte (Jomaru 2008), avverbiali (Bepyto &
Yepytu 2011; Jlombapau Banaypu 2000; Penrn u ap. 2001), circostanziali (I'pagu & Cxanusze 2013; I'padu 2021;
®epapu & Iamnesze 2016), complementari indirette (Cepujann u ap. 2020), margini (Ilpasgu & e Cantuc 2011;
2019; Je Cantuc & Ilpanau 2020), non argomentali (TTanepmo 2015); extranucleari (Caneu & Banenn 2004) 1 non
nucleari (Aumopao 2003).
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ce Aedunumry Kao GakynTaTuBHA aejaoBU yrpaBHux peucHuna (I'padpu & Ckammsze 2013: 173).
He 3axTeBa nx BaJieHIa yIIPaBHUX IJIarojia, MMEHUIA U MIPUJEBA, T€ HE YyTUYY HA IPaMaTUYHOCT
CIIOKEHUX peucHHIa. TakBe peyeHuIle YIIPaBHUM pPEeUCHHIIaMa J10/1ajy HH(OpMaIije 0 BpeMEHY,
y3pOKy, HauuHY, YCIOBY, IIMiby. OJTHOCHE peueHHIle MPUIaaajy moceOHOj KaTeropuju jep HUCY
excranszuja ynpasuor riarona (ITamepmo 2015: 102). Moaudukyjy UMEHHYKE KOHCTUTYEHTE
ynpaBuux peuenuna (bepyro & Uepyru 2011: 173).

Hpyru kputepujyM kiaacudukaiyje GuHaTHUX KOHCTPYKIIMja Yy OBOME paay OJIHOCH C€ Ha
¢doHeTcKko (HE)UCKa3MBamke MUXOBUX cybOjekara. Hawmme, mnpemMa mNpHHLIMIY MNPOLIMpPEHE
npojexkimje (Extended Projection Principle)* (Yomcku 1982), cBe ruaroncke KOHCTPYKIIHje
canpke (OHETCKM HeuckaszaHe Win (hOHETCKHM uckazane cyOjexkre. MHpuHuTHBHE (uHATHE
KOHCTPYKIIHje Y OBOME pamy pa3Bpcrahemo y nBe rpyme. Y mpBoj Tpynu cy WHPHUHUTUBHE
(¢uHaTHE KOHCTpPYyKIHje ca (OHETCKH HEWcka3aHuM cyoOjektom. Jlpyry rpymy duHE
nHPUHUTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIIH]jE ca (POHETCKU UCKa3aHUM CyOjeKTOM.

CUHTaKCHUYKY CTPYKTYpy KOHTPOJHHX CTPYKTypa MpeacTaBUNeMO CHHTAKCHYKUM
ctabnuMa TocpencTBoM riaronckux ¢paza (VP)° u (VP), Bpemencke ¢pase (TP) nu
komIuieMeHTu3aTopcke ¢pase (CP). V rnarosickum ¢paszama ce Hajaze INIArojid W IIIaroJICKU
aprymentd. Ha mnosummju kommiuementa ¢paze VP cy mpaBu ofjekar wiu cy0jekar ca
ceMaHTHUKOM yrnoroM Teme®, a Ha mosmmmju cremupukatopa dpaze VP cyGjexkar ca
CEeMaHTHUYKOM yyioroM areHca. Bpemencka ¢pasza (TP) mocemyje mH(poOpMaimje O TiIarojicKum
BpeMeHNMa M HAaYMHMMA, a KOMIUIeMeHTu3aTopcka ¢paza (CP) campsku KommeMeHTH3aTOpE,
Koju yBoje 3aBucHe peuenuiie (I'padu 2008).

VY oBome paay MHOUHHTHBHE KOHCTPYKLHMje mocMarpaheMo Kao KOMIUIEMEHTHU3aTOPCKE
dpase (CP) koje, y ckiaay ca MPHHIKUIIOM MPOIIMPEHE MPOjeKIrje, MOTY MMaTH (OHETCKU
HEHCKa3aHe Wi (POHETCKU MCKa3aHe cyOjexTe. DOHETCKU HEUCKa3aHW CyOjeKaT y OBOME paay
o3nauaahemo ca PRO8, kao mTo ce To Hajuemrhe 4nHM y reHepaTHBUCTHYKO] INTEPATYPH.

Hame ucrpaxuBame Ouhe y Hajehoj Mepu crnpoBeneHO Ha MpUMEpUMa MPEy3eTUM U3
kopryca Kopuc (Coris), uspaljenor Ha Yuusepsutrery y bornomu. Kopuc je mocryman y
eJIeKTPOHCKO] Bep3uju ox centemOpa 2001. roguue. Caapku CTO IMEAECET MIUIMOHA PEYd U
axxypupa ce Ha cBake Tpu rogune (Kpectu & IMamynmum 2013: 151). TpenyTHO je moctymas
kopryc axypupan 2021. rogune. Kopuc je koprmyc nucaHor uraaujanckor jesuka. Opranu3oBaH
jé y HEKOIMKO TOTKopmyca (mITammna, KHBHKEBHOCT, HAayYHH TEKCTOBU, aJMHHHCTPATHBHH
TekcToBH, Yaconucu). Kao mro 6enexe bjahuuu (2012: 16) u Puyo (2016: 25), pax Ha koprycy
omoryhaBa paJ Ha ayTEHTHYHOM jJE3MYKOM MaTepujany. Y TrpaMmarukamMa ¥ Je3HMYKUM
MpPUPYYHHUIIMMA YECTO Cy JATH YHANpea CMHUIUBEHH NMPUMEpPH, 0K C€ y je3uKy Mory Hahu u
CTPYKType KOjUX HEMa y rpaMatukama u je3uukuM npupyununuma. K. Jlonatu (2016: 15)
HaBOJIH JIa j€ KOPITYC 3aTBOPEH U Jia C€ TeHepaTHBHA I'paMaThKa OaBU CBUM pedeHHuIama, oyayhu

4 Tlpema npuHIMITY IPOIIMPEHE MPOjEKIMje, Io3uIMja crenupukaTopa BpemMencke dpase (Spec, TP) He cme octaru
npasHa, na 1 MHQUHUTHBHE KOHCTPYKIHje Mopajy uMatu cy6jekat (Homcku 1982).

5 [Tpojexnuja nakor raarona (VP) mpojextyje ce nznax VP (Yomcku 1995).

6 CemaHTHYKy yJIOry TeMe MMajy apryMeHTH TJIaroja cTama, MPOMEHE CTama M KpeTama (B. Dpackapenu u Ip.
2016: 59).

7 KommuieMeHTH3aTopu yBoje 3aBucHe pedenuue (B. I'pagu 2012; Mepey 2004; IlIsapu 2009). Mory 6utu
jemHomekceMcKH (HIp. mentre ‘mok’) win Bummenekcemcku (amp. allo scopo di ‘c mmmbem na’).

8 Tlouermm ox H. Yomckor (1982), y reHepaTUBHOj TpamMaTUIM 32 03HAYABAKE MPA3HE KATErOPHUje KOja CE OJHOCH
Ha ()OHETCKH HEHCKa3aHU cyOjeKkaT (MHUTHUX PEUCHHUIIa KOPUCTH ce PrO, a 3a 03HayaBame Ipa3He KaTeropuje Koja
ce oHOCH Ha ()OHETCKH HeucKa3aHu cy0jekar HepuHUTHHX pedenuna PRO.
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7la ce MpoydYaBambe CHHTAKCHUKUX CTPYKTYypa 3aCHMBAa Ha KOMIETEHIHjU MaTepH-Eer TOBOPHHUKA
onpehenor jesuka, mrTo omoryhaBa na ce Kao emmupHjcka 0aza KOpUCTE M TpaMaTHYHE H
Herpamaruune peuenuie (I'papu 2008: 7-11; 2019: 199; 2021: 24-26). C 063upom Ha TO Ja
UCTPAXHBaIby MPHUCTYNaMO U3 F€HEPATUBHOT TEOPH]CKOT OKBHpA, Y HAIO] aucepranuju hemo,
nopeJ npumepa npeyserux u3 Koprca u U3 UTanjaHCKUX eNeKTPOHCKUX U IITaMIIaHUX MeJuja,
aHAJM3UPATH U [IPUMEPE KOj€ Cy MPOBEPUIIH UTATHjaHCKA MaTep-u roBOpHUIM. Herpamaruune
pedeHuIe o3HaynheMo acTeprcKoM, a MPUXBATIFMBE PEUCHUIIC 3HAKOM IHUTambA.

1.4. CrpykTypa nucepranuje

OBa aucepranyja cap>kKu MeT MorjaBiba. Y YBOJAHOM IOIJIaBJby MpukazahemMo mpenmer,
LIUJBEBE, XUIOTE3€ U TEOPH]CKU OKBUP UCTPaXXKMBamba. Y TOM IOIJaBiby MpeacTaBuheMo Kopiyc
Ha KOjEeM je CIIPOBEICHO Hallle UCTPakKWBame M JahemMo mperiies J0caIallmbiX HCTPAKUBAKA O
¢buHaTHUM WH()UHUTUBHUM KOHCTPYKIIMjaMa y CaBpPEMEHOM WTaJHjaHCKOM Je3UKy U O
KOHTPOJIHUM CTpyKTypama. J[pyro nornasise Ouhe mocBeheHo CeMaHTHUKO] aHAJIH3H TEMATCKHX,
IPUIOUIKUX U OJHOCHUX (PMHAIHUX KOHCTpykKuuja. [loceOHy maxmy ycMepuhemo Ha 3HaueHe
rJIaroJia, IMEHUIIA U TPUAEBa KOjU PErupajy MOMyHCKe (pUHATHE KOHCTPYKIIMjE, Kao M Ha HAauuHe
OCTBaprBamwa (PMHAIHUX pelaluja y NPUIOLIKUM M OJHOCHUM (PMHAIHUM KOHCTpyKuMjama. Y
tpehem mornaBpy wucTpakuhemo ¢QuHanHe WHOUHUTHBHE KOHCTPYKIHMje ca (OHETCKU
HEUCKa3aHUM CyOjeKTOM. Y MpBOM IOTIOIJIaBJbY pa3MOTpuheMO KOHCTpyKIMje oOaBe3He
KoHTpoJyie. Y mornornasiby 3.1.1. GaBuhemo ce KOHCTpyKIMjama MOTIyHE CyOjeKaTcKe H
NOTITyHE 00jeKaTCKe KOHTpOJIe U yKa3aheMo Ha pa3iuKe y JepUBallUjU JOMYHCKUX, IPUIIOMIKUX
Y OJTHOCHUX WH()MHUTHBHUX KOHCTPYKIMja 00aBEe3HE MOTIIYHE KOHTpoJe. Y moTnoriaspy 3.1.2.
aHanu3upaheMo KOHCTPYKIMje JAeIMMUYHE KOHTpOJIEe, ca LUJbEM Jia IPUKAKEMO YCIOBE Y
KOjUMa ce JeNMMHUYHAa KOHTpoia ycroctaBiba. [lotmornmaBise 3.1.3. cangpxu  aHanmmzy
KOHCTpYKIIMja TojesbeHe KoHTpoje. [loTmornasbe 3.2. mpukasyje aHaau3y KOHCTPYKLHja
HeoOaBe3He KOHTpoJe. Y TOM NOTIOrJaBiby Nokazahemo na ce y MHQUHUTUBHUM (DUHATHUM
KOHCTPYKIIMjaMa y UTaJIMjaHCKOM jE€3UKy MOTY OCTBApPUTH CBE MOABpPCTE He0OaBE3HE KOHTPOJIE.
VY 4erBpTOM moOrnaBby ucnutaheMo ycioBe y KojuMa je cyOjekaT MH(QUHUTUBHUX (UHAIHUX
KOHCTpYKIIMja (DOHETCKHM HCKazaH. Y TIETOM, MOCIeIkEeM IOorilaBby, HW3HeheMo 3akJbydHa
pa3martpama u ykazahemo Ha Moryha jaspa HCTpaKuBamba.

1.5. Teopujcku okBUP

Hame ucTtpaxkuBame ce 3acCHHMBAa Ha TEOPHUJCKOM OKBUpPY TI'€HEpaTUBHE TI'paMaTHKe.
NuduHnuTHBHE pUHAIHE KOHCTPYKIMjE, Ka0 IITO CMO MOMEHYJIH y MOTIOIJIaB/by O MPEAMETY U
JbeBUMa uctpakuBama (1.1), mocMaTpamo Kao J1e1oBe KOHTPOIHHUX CTPYKTYpa.

Teopuja koHTpOIIE je Oa TpeAMET HHTEPECOBAamha TeHEPATUBHUCTA O] TPEHYTKA Y KOjeM je
yBelleHa y reHepatuBHy TUHrBHCTUKY (bax 1979; IMocran 1970; Pozenbaym 1967; Llexkennod
1972). Tuve ce mpBEHCTBEHO oapehuBama HICHTUTETA (DOHETCKH HEUCKA3aHOT CyOjexTa
WHQUHUTHBHUX, TEPYHACKHX W MapTUIMICKUX KoHcTpykuuja (Hdadpmm 2014: 13). ITomohy



TEOpHje KOHTPOJIE y T'€HEPATHBHO] JIMHTBUCTUIM O0jalllihbaBajy Ce CHHTAKCHYKH MEXaHH3MH
KOjUMa HAcTajy KOHTPOJIHE CTPYKTYpE.

[lpema KkpuTepujymMy T[OCTOjalba KOHTPOJOpPa W TIpeMa KPHUTEPUjyMy MO3HIIHje
KOHTpOJIOpa, Pa3iMKyjy ce JBEe BpCTe KOHTpose: oOaBezHa (obligatory) m neoGaBesna (non
obligatory) (Bunujamc 1980). V xoHcTpyKIHjama 00aBe3HEe KOHTPOJIE KOHTPOJIOP CE Hajaasu y
pedeHunr Koja je Haapehena HedpuHUTHO] pedeHuIn. O6aBe3Ha KOHTPOJIA MOKE OMTH MOTITyHA
(exhaustive), menmmuuna (partial) waum mogesmena (split) (Jlammay 1999, 2000, 2013). ¥V
KOHCTpYKIIMjaMa IMOTIyHE KOHTpoJe (OHETCKHM HEUCKa3aHH CyOjeKaT je HCTOBETaH CBOM
KOHTPOJIOPY KOjH I'a Y MOTIYHOCTH KOHTPOJIHIIE, KOJ ACTUMUYHE KOHTPOJIC apI'yMEHT yIpaBHE
PEUYCHHUIIE CaMO JISTMMUYHO KOHTPOJIUIIIE Cy0jeKaT 3aBUCHE KOHCTPYKIHje, a y KOHCTPYKIIUjama
MOJIeJbEHE KOHTPOJIC J[BA apryMEHTa YyMpaBHE PCUCHHUIIC 3ajEHO KOHTPOJUINY HMILTHIIUTHA
cyojekar (ibid, Bannmaju 2020; Butkoc & CuHapcka 2008; Onmen 2011; Pun 2013; dyyu 2010).
KoHTposiop KOHCTpyKIIMja HeoOaBe3He KOHTPOJIE HE Hala3| Ce y CacTaBy KOHTPOJHE CTPYKTYpe
KOja caapku HepUHUTHY peueHuiy. HeobaBe3Ha KOHTposIa Moxke OuTH apoutpapHa (arbitrary),
ummmrnuTaa (implicit), ynamena (long-distance) wiam kontposa jesuukor umna (Speech act
control) (Jlammay 1999, 2000, 2003, 2015; Jluardenr 2009). V koHCTpyKIHjaMa apOUTpapHE
KOHTPOJIC CKPUBEHH Cy0OjeKaT 3aBUCHHUX KOHCTPYKIIHja HeMa CBOT KOHTpoJiopa. KoHcTpykimje
UMIUTMIUTHE KOHTPOJE KapaKTepHIIEe OJCYCTBO CHHTAKCHYKM HCKa3aHOI KOHTPOJIOpA.
KoHTpoJI0Op UMILTHIIUTHOT Cy0jeKTa yaa/beHe KOHTPOJIe He Hajla3u Ce y KOHTPOJHO] CTPYKTYpH
koja caapxku PRO. V koHCTpyKIMjamMa KOHTPOJE je3WYKOr YMHA (DOHETCKH HepeaTn30BaHH
cyOjekaT He MOJyaapa ce ca apryMEHTOM yIpaBHE peueHHile. Y oBoMe pany Oasuhiemo ce
KOHCTpyKIIHjamMa o0aBe3He W HeoOaBe3HE KOHTpOJIE, HAcTOjehn Ja yTBPIMMO KOje Ce HHXOBE
MOJIBPCTE jaBJbajy y MHOUHUTUBHUM (DUHATHUM KOHCTPYKIMjaMa Yy CaBPEMEHOM HTaJIHjaHCKOM
jesuky®.

Ipe Hero mito mpeheMo Ha Tperse/ JUTEpaType, YKpatko heMo ce OCBPHYTH Ha HEKe O]
KJbYYHHX Tayaka y HMCTOPUjCKOM pa3BOjy T€HEPAaTHBHUX IMPUCTyNa MpoydyaBamy OOaBE3HE U
HeoOaBe3He KOHTposie. TeopHjoM KOHTposie OaBWIIM Cy C€ pa3IMUMTH MPaBIU T'eHEPaTHBHE
rpamatuke. crangapaHa Teopuja (Standard Theory), Teopuja ynpaB/bamha W Be3WBarba
(Government and Binding), muruManuzam (Minimalism). McnutuBanu cy je Ha CEeMaHTHYKOM,
CHHTaKCHYKOM U mparMaTuukoM 1iany (Jlanmay 2013). [Ipoy4aBame TeopHje KOHTPOJIE 3a1104e0

® KOHTpPONHUM CTPYKTypaMa y 4HjeM Ce CacTaBy Hajla3e UH(GUHHUTUBHE (pUHAIHE KOHCTPYKLMjE IMHIBUCTH Cy Ce
GaBwin y pasamuntuM jesurmma. Ha mpumep, ®apaum (1974) mocBeTHo je Maximy NPHIOMIKHM (HHHATHUM
pedeHuIiaMa y EHITICCKOM je3WKy M FbHXOBOj MO3WIMjH y CHHTAKCHYKOM ctabmy. bax (1982) anammsupao je
(MHANTHE KOHCTPYKIMjEe y EHIJIECKOM je3UKy y OKBHUPY MOHTaroBe rpamaTvke, YCIOCTAaBUBIIM Be3y u3Mmely
ocTBapema O0jeKaTcke KOHTpPOJIE W XMjepapxHje CEeMaHTHYKHX yjora KoHrposopa. [IpoywaBajyhu mnpuiomke
¢unanHe pedenuie Takohe y enrieckom jesuky Lloync (1991) uucuctupao je Ha pasmunu usmely aBe Bpcre
¢unannux xoucrpykiuja: Purpose Clauses (koje je Tymauno kao riarosicke ¢pase) u Rationale Clauses (koje je
CMaTpao KOMILUIEMEHTH3aTOpCKUM (paszama). ['pun (2018) mokazao je 1a ce y SHIVIECKHM NPWIOWKAM (QUHATHEM
KOHCTpYyKILIMjaMa MOTY jaBUTH U o0aBe3Ha M HeoOaBe3Ha koHTpona. C. ®umep (2018) Ha npuMeprMa JOMYHCKUX
(MHATHUX KOHCTPYKIMja KOj€ yBOAE MMEHHIIE Y HEMAuyKOM je3WKy YTBpIMJA je Jla Ce Y HEMauKoM je3HKy MOry
JAaBUTH KOHCTPYKIMje XUOpuaHe KOHTpoIte, a Jlanmay (2021) yka3ao je na ce y oarosapajyheM KOHTEKCTY MOjeIUHE
(uHATHE TPUIOIIKE KOHCTPYKIMje y HEMadKOM je3UKy MOTY TyMadHTH M Kao KOHCTPYKIMje oOaBe3HE M Kao
KOHCTPYKIHje HeoOaBe3He KOHTpose. PenoM peun y WHOMHUTHBHUM KOHCTPYKIMjaMa cyOjekaTcke n objekaTcke
KOjMa yIIpaBJbajy TIaroJid KpeTama y pyckoM jesuky 6asuia ce H. M. Crojuosa (2016). Xanser (2015) ycranosuo
je ma ocrBapeme o0OaBe3HE IMOTIYHE KOHTPOJIE y TMPHIOMIKUM (UHAIHUM KOHCTPYKIMjaMa Y JIMTBAHCKOM U
JIETOHCKOM je3UKy MO>KE 3aBUCUTH OJI MPENa3HOCTH miaroja y nHpuauTHBy. M. Illujan (2018) nokaszana je ga ce y
(MHATHUM KOHCTPYKLMjaMa y HOPTYTaJiICKOM je3HMKy o0aBe3Ha KOHTPOJIa MOXKE OCTBAPUTH U Y MHOUHUTHBHUM
KOHCTpYKIMjamMa ca MHOUHUTHBOM KOjH ce Hajla3u y GUHUTHOM OOJIHKY.
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je Homcku (1965: 21-24) y kmusu Aspects of the Theory of Syntax. IIpBy merasbHy CTyaujy
ob0aBe3He KOHTpoOJe, y OKBHpY craHmapaHe teopuje H. Yomckor, Hamucao je Pozenbaym y
JIOKTOPCKO] aucepranuju objaBibeHoj 1967. roqune. beroBa Teopuja mo3Hara je 1moj Ha3HBOM
,,opucame JBe uaeHTHyHe umennuke ¢pasze” (Equi-NP Deletion). Ilpema Pozenbaymy (1967),
mocie TpaHcPOpMaIMOHE oOlepalnuje Opucama UMEHHWYKe ¢Gpaze y AyOMHCKO] CTPYKTYpH,
cy0Ojexat octaje (OHETCKH HEMCKa3aH y NOBPIINHCKO] CTPYKTYPH.

[Ipema Teopuju yrnpaBibamba U Be3MBamba, 00aBe3HA KOHTPOJIA MPEICTaBIba KOpeepeHIIH]jy
YCIIOCTaBJbEHY CHHTAaKCHYKHM IOBE3MBAKEM JIETEPMUHATHBHE (pa3ze ymnpaBHE peueHHUIE M
¢doHeTcKH HenckazaHor cybOjekra HeuauTHE KOHCTpyKimje (HYomcku 1982). MMmiunutHH
cy0jekar ce cMarpao Mpa3HOM KaTeropujoM 0e3 JIeKCHUYKOT caapxkaja. byayhu na cBe temarcke
MO3MIHje Y JAYOHMHCKO] CTPYKTypH MOpPajy OUTH HCHYHCHE €JIEMEHTHMMa W3 JICKCUKOHA, U
WHQHUHUTHBHE KOHCTPYKIHMje y JyOMHCKOj CTPYKTypu Mopajy umatu cyOjekar (ibid: 1982).
[TocTojame cyOjekTta y AyOMHCKO] CTPYKTypH OWMIJIO je€ TIPOY3pOKOBAHO CEMaHTUYKHM
KPUTEPHjYMOM, TpeMa KOjeM jeTHOM apryMEHTY MOXe OUTH JJ0JIeJbeHa CaMo jelHa CEMaHTHYKa
ynora. Ha npumep, y kouTponHoj ctpykrypu Lui si sforza di PRO trovare i tuoi occhiali ‘O ce
Tpyau Ja npoHale TBoje Haouape’, IJIaroy 3aBUCHE KOHCTPYKIIUje je ABOBAJICHTAH, a 3aXTeBa Ja
IETOBY BAJICHILYy HUCIIYHE CIOJbAIlbM M YHYTPAIIkbH apryMeHT. Y JaToM MPUMEPY IJIarodi
trovare monmesbyje CEeMaHTHUYKy YJIOTYy M CBOM YHYTpAIIlOM apryMeHTy (IeTepMHUHATHUBHO]
¢dpasu i tuoi occhiali) um cBoM cHospalmeM apryMeHTy, (OHETCKHM HEHMCKa3aHOj
JIETEPMUHATUBHO] Ppasu, Tj. KOHTPOIUCAHOM CJIICMECHTY.

Hacranak MUHHMaTUCTUYKUX T'CHEPATUBUCTHYKUX TEOpHja JIEBEACCETHX TOJIMHA
JIBAJIECETOT BEKa JIOHEO je HOBHU IMPHCTYNl TyMayewmy CTPYKTypa 00aBe3HE KOHTpOJIE.
Juctpubylrja UMIUTMIIMTHOT CyOjeKTa 3aBHCUIIA j€ O]l CUCTeMa 3aCHOBAHOI Ha o0enexjuMma, a
JUHTBUCTH Cy c€ MehyCcOOHO pa3MKOBalM MO O0eNekjuMa Koja Cy CMaTpaid MPUMapHUM 3a
weroBy aucTpuOynujy. Yomcku u Jlacuuk (1993, 1995) u Maptun (1992, 2001) cmarpajy na je
npuMapHa Outa mposepa obenexja maaexa. Jlangay (2015) ykasyje na je ox HajBehe BaxxHOCTH
KoMOMHaIMja olenexja BpeMeHa, ciarama W pedepeHuuje M pa3BHja KOHTPOJHY TEOPHUJY
cmarama (Agree-based Calculus of Control). Ilpema oBOj Teopuju, penamuja wusmelhy
UMIUTMIUTHOT Cy0jeKTa M HEroBOr KOHTPOJOpa YCIOCTaBJba C€ IOCPEICTBOM CHHTAaKCHYKe
oriepalyje ciarama.

CynpotHa JlannayoBoj TeOpHju KOHTpOJIE je TeopHja KOHTpOJIE KOjy j€ MpPeIoKHO
Xopumraja (1999, 2001, 2003) u kojy cy morom pa3Bwiu bykc u ap. (2010). XopriTajHoBa
Teopuja koHTpone momepama (Movement Theory of Control) 3acuuBa ce Ha omepanmjama
crmajama (Mmerge), konupama (COpy), momeparma (MoOve) u Opucama (delete) konuja. Korrposop
je Hajuemrhe MOJUTHYTa KOIMja 0OpHCaHOT KOHTPOJIUCAHOT €JIeMEHTAa.

3a pasznuky o1 o0aBe3He KOHTpPOJIE, KOja ce aHAIM3Upaia Kao TpaMaTUYKH MPOIEC HACTa0
BE3MBAIEM, CllarakbeM WIM IIOMepameM, Heo0aBe3Ha KOHTpOJa cMarpaja ce BpPCTOM
nparmaTtuuke mojaBe. PamoBu mocBeheHn o6aBe3HO] W HE00aBE3HO] KOHTPOIH H3IABOJWIH CY
wuxoBe MelhycoOHe paznuke (Bumujamc 1980; Jlebo 1985; Jlannmay 1999; Xopumraja 1999;
I'pun 2018). YV koHCTpyKIMjaMa HeoOaBe3HE KOHTPOJE, KOHTPOJIOP CKPUBEHOT CyOjeKTa HHje
CTPYKTYpaJHO TPEJACTaBJbEH WM Ce HE Hala3W y WMCTO] 3aBHCHOCIIOKEHO] pedeHuim (JaHke
2013: 11, 12). Xopumraju (1999) cmartpa na je CKpuBeHH CyOjekaT y KOHCTPYKIHjama
HeoOaBe3He KOHTPOJIE UICHTHYaH MPa3Hoj KaTeropuju pro.



Y HameMm WCTpaxuBamy cieanheMo Teopujy KOHTposie momepama. (CMartpamo je
HajOOYXBaTHHjOM jep ce MOCPEACTBOM Te TeopHje, Nopei jepuBainuje’’ HHOMHUTHBHUX
KOHCTpYyKIIMja ca (OHETCKH HEHWCKa3aHUM CyO0jeKTOM, MOXe O00jaCHUTH U JIepuBalHja
MHOUHUTHBHUX KOHTPOJIHHUX KOHCTPYKIHja ca (POHETCKU UCKA3aHUM CY0jeKTOM.

1.6. IIpersea auteparype

VY nocamammoj IUTEpaTypH, IpeMa HAIllUM Ca3HambHMa, HeMa HCLPITHOT HCTPAXKUBAbhA O
WHOUHUTUBHUM (HUHATHUM KOHCTPYKIMjaMa Yy CaBpPEMEHOM HTaJHjaHCKOM JE3UKy
reHEPaTHBHOM TEOPHjCKOM OKBUDY.

[IpoyyaBame MHOUHUTHBHUX (DUHAIHUX KOHCTPYKIMja Y WTAIMjaHCKUM TIpamMaTukama
Hajuemthe ce 3acHMBa Ha Oenexewmy peud (ryiaroia, HMMEHHIA, NpHUICBa, Opeaiora U
MPEUIOIIKUX HW3pa3a) Koje WX yBoae. Y CKIaay ca JIOTHYKO-CEMAaHTHYKHUM KPHTEPHjyMOM,
pa3iuKyjy ce TpH BpcTe (pMHATHUX KOHCTPYKIMja: DOIMYHCKE, MPHIIONIKE U OAHOCHEe. DHHAIHO
3HA4YeHE JOMyHCKUX PEUCHHIIA MPOUCTHYE W3 3HAYCHa IJarojia, MMEHHUIA W TPHUIEBa KOjU UX
yBoje (ITpanau & Jle Cantuc 2011: 343; Bjahuru 2013: 93). [puonike GpuHATHE pEYCHHUIIE ce
neuHUNTY Kao 3aBUCHE CTPYKTYpe KOjUMa C€ HM3pakaBa IUJb, CBpXa WIM HaMmepa BpIICHa
panme ynpaBHe pedenuiie (bepryuenu Ilamm 2001: 818; Iapmbano 2003: 583; depapu &
Hammese 2016: 223). OgHocHUM pedeHuIamMa ca GUHATHIM 3HAaYCHEM CMaTpajy Ce peUeHHUIIE ca
npeaiorom da, KojumMa MOTy MpeTXoAauTH Tiaronu dare ‘matu’, lasciare ‘ocrasutu’, offrire
‘nonyaut’ (Cepujanu 1989: 583). ¥V cBUM MCIUTaHUM rpamMaTukama MU3Bajajy ce MpPeIJIOIKH
U3pa3u ca JIeKceMama pPa3IMuuTuX (HHATHUX 3HAa4YeHCKuX HujaHcw, Hop. nell’intento di ‘y
namepu za’, con il desiderio di ‘ca xespom na’ (Cepujanu 1989: 583; ITarora 2014: 453; depapu
& Iamnese 2016: 226), anu ce nerabHUje Oenexe camo y rpamarukama [panan & Jle Cantuc
(2011: 337, 338; 2019: 311-313). IIpumehyjemo na ce y HalmIMM HUCIHMTAHUM TpaMaTHKaMa He
noceehyje mojjenHaka MakKmka CBUM BpcTamMa MH(MUHUTHUBHMX (UHATHMX KOHCTpyKuuja. Ha
npumep, y rpamaruiin Pepapu & Ilamnese (2016) He u3aBajajy ce JomyHCKe pedeHwHIle (Koje
yBOJIe TJIaroiiM) ca (pUHATHUM 3HaueweM, Beh ce 0 (QUHATHOM 3HAYCHY T'OBOPU HPHIHKOM
aHaM3e TMPWJIOMIKMX (HHAIHUX PEUCHHIIAa M OJHOCHUX peueHHIa ca mpemiorom da. Y
rpamarukama lapnano & Tpudone (1995) u IMarora (2014) dpunanHe gonyHcKke HHOUHUTHBHE
KOHCTpPYKIIH]j€ He 00jallbaBajy ce 1eTajbHo, Beh je caMo HaBe/IeHO HEKOJIUKO IpuMepa.

Hcka3zuBamwy (pUHANHOCTH y MTAIHMjaHCKOM je3UKy MoceOHy naxmwy nocsehyje Ilpanau y
panxy Le proposizioni finali in italiano: uno studio di grammatica filosofica (1995), y
nornasbuMa y faeauma The Building Blocks of Meaning (2004), L analisi del periodo (2013) u
Le regole e le scelte: introduzione alla grammatica italiana (2020), uuju je aytop, Kao u y
moHorpaduju La finalita (2005) u y rpamatukama Le regole e le scelte (2011), Manuale di
linguistica e di grammatica italiana (2019) u Grammatica italiana essenziale e ragionata
(2020), umju je koaytop. IIpanam ¢uHamHOCT MOcMaTpa U3 yrina ¢uino3zodcke rpamatuke U
aHAIM3Mpa je Kao KOHIENTyallHe pelainuje u3Mmel)y y3poka, MOTHBa U musba. CMarpa na 1usb

10 NlepuBaumje cy omnepaiuje Koje BPIIM KOMITyTAl[MOHU CHCTEM KOMOWHYjyhu jekcuuke enemeHTte W cTBapajyhu
Tako HoBe cuHTakcuuke objekre (I'padu 2008: 62).



IpeaACTaB/ba MOTHB KOjU Ce IoAyaapa ca caapkajem Hamepe u miada (IIpammgm 2013: 76).
Hamepa npezacraBiba nmpBH Kopak cyOjekTa, IpyrM KOpak ce Orjiefia y JOHOUICHY OJUIyKE O
panmu Koja he moBectn n0 peanuzanyje nusba, a Tpehn Kopak ce 0JJHOCH Ha OCTBApCHE IHJbA.
3a pa3iuKy oj y3poka, ITuJb HE HaBOAM CyOjeKar Ja Jiena U3 MPOILUIOCTH, Beh U3 MpojeKTOBaHEe
oyayhuoctu (ITpanau 2013: 106). 3a ceMaHTHYKH acleKT HAIIEr pajga oOf MoceOHOr 3Hauaja je
neo monorpaduje La finalita (ITpauau u ap. 2005) o jeswukuM jeqMHHUIIAMA 3@ H3paKaBaHE
¢bunamHoctu. Ayropu oBe mMouorpadwuje, Ilpanau u ap. (2005: 167-275), nerasbHO Oenexe
JeKceMe Koje yBojae (uHamHE KOHCTpyKmuje. VMeHWdke JiekcemMe Cy KiIacu(UKOBaHE Y
HEKOJIMKO CeMaHTHUYKHX rpymna. [IpBoj rpynu nmpunanajy UMEHHIE Ydje je (pUHATHO 3HAUYCHE
MIPOM3AIILIO U3 MECHOT 3HaueHa (HIp. SCOPO ‘mmib’, obiettivo ‘muss’, traguardo ‘uuss’). Y apyroj
rpymu cy uMeHwuie nepueniuje (Hop. prospettiva ‘nmepcnektua’). Y cieaehoj rpynu ce Hayiase
HMCHHMIIE KOJUM Ce HCKaszyje Hamepa wiM tuiadH (amp. intenzione ‘mamepa’, progetto ‘ruram’,
proponimento ‘maym’). ITociaenmoj rpynu MpUIaaajy MMEHHUIE Koje 03Ha4yaBajy ocehama (HIIp.
desiderio “xespa’, sSmania “xkyama’, speranza ‘Hazga’). Y Toj rpynH Cy W MMEHHMIIC KOje YBOJEC
WHQUHUTHBHE (MHAIHE pEYeHHIIe HeraTWBHOT IMba (HIp. paura ‘crpax’, timore ‘crtpax’). 3a
HaBe/IeHe MMEHUIIE JaTh Cy MPHUMEpH KOjU MOKa3yjy ynorpeOy MMEHHUIa Kao peyd KOje YBOJE
WHOUHUTHBHE (DUHAIHE KOHCTPYKIMje W Kao PEYd KOje Cy CACTaBHH JIeO MPEIOIIKHUX
¢uHamHUX W3pasza. [aronm Koju yBOJE IOIYHCKE KOHCTPYKLHMje ca (PMHATHOM 3HAYEHCKOM
KOMITOHEHTOM HaBOJI¢ Ce€ Y TOrjaBiby mocBehenoM ymorpebu mpemiora di u a y unamHM
KOHCTPYKIIMjaMa U pa3BpCTaBajy ce mpema npemiory ca kojum ce kopucre (I[panau u ap. 2005:
289-304). Ananusupajyhu ynorpedy npeaiora per u da, ayropu u3zBajajy npuMepe GuHATHUX
NPUJIOMIKMX M OJHOCHHUX KOHCTPYKIHja y KOjUMa Ce HaBEACHU TPEITIO3H YIOTpedsbaBajy
(ITpangu u ap. 2005: 277-289; 305).

[lonmasumire 3a Hame CHHTAKCHYKO HCTpakMBame Owmia je Bemmka KOHCyJITaTMBHA
rpamatrka Penmumja u ap. (2001), koja mpezacTaBsba HAjIOTIYHU)jH OMUC MTATHjAaHCKE CHHTAKCE
3aCHOBaHE Ha reHepaTuBHO] rpamatuiy. O moceOHOr 3Hayaja 3a Hall paja OWUJIo je TyMademe
MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKLHMja Kao JIeJ0Ba KOHTPOJIHUX CTPYKTypa. Y MOrjaBiby HocBeheHoM
WHQUHUTHBHUM KOHCTpyKiujama, Ckure u ap. (2001: 483-569) knacubukyjy WHOUHUTHBHE
JIONYHCKE pEYeHMIIE NpeMa CEMaHTHYKOM caJpikajy IJlarojia YIpaBHE pEuYeHMIe, Mpema
aprymeHTty (cy0jeKTy, IpaBOM HJIM HENpaBOM O0jE€KTy) YIpaBHE PEUEHHUIE KOjU KOHTPOJIMILE
CKpHBEHH Cy0jeKar 3aBUCHUX pPEUCHHIA M TTpeMa KoMIuieMeHTu3aropuma a wiu di. V3aBajajy u
MH(UHUTUBHE pEYEHHIIE KOje Cy JOoMyHa HMMEHHIA WM TpujaeBa. Y CKIaAy ca TEOpHjoM
KOHTpOJIE aHalIM3upajy W (UHaNHe TNPWIOIIKE KOHCTPYKIMje M pa3BpCTaBajy HUX Ha
KOHCTpPYKIIHje cyOjekaTcke U apOuTpapHe KoHTpousie. [Ipuomkum puHaIHUM KOHCTpYKIMjama
nocBehieHO je MOTHOriaB/be y OKBUpY moriaeiba o cybopaunanuju (beprydenn ITamu 2001:
818-825). Bepryuenu Ilanu (2001) passpcraBa mpuiiomnike (UHAIHE PEUYCHHUIE Y JBE TPYIIE.
[IpBoj rpynu npunanajy npuiomike GUHAIHE KOHCTPYKIHUjE KOje UCKa3yjy LWJb pajiibe yIpaBHe
pedenuue. [pyry rpyny 4uvHe nNpuiionike (puHagHe KOHCTPYKLHM]je KOje U3pakaBajy LuJb HCKa3a.
Hako oBa rpaMaTHKa UMa T€HEPAaTUBUCTUYKU MPUCTYII, yOUaBaMO Jia c€ y 0] He o0jalrmaBa
HUTU TpUKa3yje JepuBalja MHOUHUTHUBHUX KOHCTPyKIHMja. 3amakamo Takohe na ayTtopu
HaBOJIE TNpHUMepe MOTIyHe cyOjeKkaTcke, MOTIyHe OO0jeKaTCKe M HMIUIMIUTHE O00jeKaTcKe
KOHTpOJI€ UHOUHUTUBHUX TOMYHCKUX (MHAIHUX KOHCTPYKIIMja, Kao U MpuMepe cyOjekaTrcke U
UMIUIMIUTHE KOHTpOJIe HMHOUHUTHBHUX (UHAIHUX TNPWIOIIKMX KOHCTPYKIMja, alu He
aHaM3Mpajy JeTaJbHO CBE HaBeleHE MOABpcTe KOHTpolie. KoHCTpyKInje JemuMidHe KOHTPOIIE,
KOHTpOJIE jJe3WYKOr YMHA M yJajbeHe KOHTpoje HHUCy nomeHyte. Kana je ped o mojesbeHoj
KOHTPOJIH, HaBo U ce camo mpumep Mi ha telefonato per andare al mare ‘Tenedonupao mu je na
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oucmo mnutn / unute Ha mope’ (bepryuenu IMamm 2001: 825), y3 HamoMeHy aa Cy KOHTPOJIOPH
HaBe/leHe MH(QUHUTUBHE KOHCTPYKLHjE HEMpaBH 00jeKaTr y IPBOM JIMIYy jeJHHHE U cyOjexaT
yIpaBHE peUeHHIIE.

On 3Hauaja 3a Hamy Temy je u Nuova grammatica italiana ayropa b. Cansuja u JI.
Banemu (2004). Ayropu oBe rpaMaThke WHGHUHHTHBHE KOHCTPYKIIHjE€ CMaTpajy KOHTPOJIHHM
CTPYKTypaMa M H3/IBajajy HEKOJMKO MpaBWiIa Koja ce THUy (YHKILHMje IOIMyHCKE PEUYCHUIE U
(byHKIMje KOHTpOJIOpa HMIUIMIHUTHOT cyOjekta. KoHTposom ce 0OaBe camMo y JONYyHCKHUM
peueHHIaMa, JOK je KOHTpoJa y MPHIOLUIKMM peueHHIlaMa H30cTaBjbeHa. Mako Oenexe
MH(QUHUTUBHE KOHCTPYKIHje ca (OHETCKU MCKa3aHUM CYyOjeKTOM, HE TIOMHIbY Ja CE€ OH MOXKE
JaBUTH U y MHOUHUTUBHUM (UHATHUM KOHCTPYKLHjama.

Opn u3y3eTHOT 3HayYaja 3a TeHEPATHBHU TECOPHJCKU OKBUP OBOT paaa Ouia je MoHorpaduja
Control as a Movement (bykc u ap. 2010), y k0joj ce KOHTPOJHE CTPYKType OOjalllmaBajy
nomohy Teopuje momepama. [Ipema 0BOj TeopHju, KOHTPOIHA peflalldja je pe3yaTaT oMepama
JIeTepMHUHATHBHE (pa3e U3 3aBHCHE PEUCHHUIIE HA MO3UIHU]y cy0jekTa yrnpaBHe peueHure. laxie,
cy0jexkar MHUHUTHBHE peueHHIIe je Tpar A-nmomepama. byayhu na je Besa usmel)y konTponopa
¥ KOHTPOJIMCAHOT €JIEMEHTa HacTaja MOMEpameM, KOHTPOJIOP M KOHTPOJIHMCAHU €JIEMEHT YHWHE
ZIBa pa3IM4YMTa apryMEeHTCKa JaHna. To 3Hauu Ja eNeMeHT KOju Ce TIOMEPHO ca jeJHe MO3HULHUjY
Ha JIpYTy TO3MIIMjy UMa JIBE Pa3InUuTe ceMaHTHuKe yiore. [IpBy cemMaHTHuKy ynory nqobuja mpe
noMepama O] Ijlarojia MHOUHUTHBHE KOHCTpYKUHje. J[pyry ceMaHTHUKy YJIOTy 0JeJbyje My
TJIaroJI YIpaBHE PEUCHUIIE MOCe MOMEepama. AYTOpPH OBOT Jejla CMarpajy lla Cy CEMaHTHYKe
yinore Mopdonomka obenexja riarona. Ta obenexja Mopajy OHTH TNpOBEpeHa TOKOM
nepuBanuje. JlerepmuHatuBHe (pase, Hakie, NMPUMajy CEMaHTHYKE YJIOre IpoBepaBajyhu
obenexxja rjlarosia ca KojuMa ce crajajy. Y 3aBHCHOCTU OJI KONHje KOja ce H3roBapa y
donomomkoj Gpopmu’l, KOHTpOIHE CTPYKTYpe MOTY ce HOAETUTH y TpH Ipyme. Y HpBoj TPYIH Cy
CTPYKTYype KOJl KOJHX c€ HIDKE KomHje cy0jexTa OpHIlly, a leroBa HajBUIIA KOMHja ce U3TroBapa.
Jlpyroj rpynu npumnaaajy CTpyKType y KojuMma ce BHIE KomMje cyOjekra Opuily, a Herona
HajHIKa Konuja ce u3rosapa. Tpehy rpymy 4nHe CTpyKType KOJ KOjUX Ce M3roBapajy U HajHIKa
Y HajBUIIA Komuja cyOjekta. BaxxHo je HamoMeHyTH Ja cy oOpucaHe Komuje y (OHOJIOIIKO]
(dbopMH TOCTYTIHE 32 TyMauemhe y JJOTHUKO] (OPMH.

3a Hamr pan je 3Hauajua U moHorpadwuja M. Jlammaya Control in Generative Grammar
(2013), y kojoj ayTop u3mBaja ocoOMHE HE(HUHUTHUX KOHCTPYKIMja 0OaBe3HE M HE0OaBE3HE
KOHTpOJIE y €HIJIECKOM J€3UKYy M (PMHUTHUX KOHCTPYKIIHja 00aBe3HE KOHTPOJIE y XeOpejcKOM
JE3UKY M 'y CJIOBEHCKUM je3UIUMA.

3a TeopHjCKy OCHOBY JepHuBallja pedcHHIA W3IBOjwim Omcmo cieacha m3mama: Core
Syntax: A Minimalist Approach (Exrep 2003), The Cambridge Handbook of Generative Syntax
(den Huken 2003), Derivation and Explination in the Minimalist Programme (Enmureja & Cuiu
2002), Towards a Derivational Syntax (ITatmem 2009) u Mind Design and Minimal Syntax
(Xunzen 2006). [IepuBainuja KOHTPOJIHUX CTPYKTypa OJiBHja ce y HeKoiuko ¢aza. Tokom mpse

1 ®ononomka ¥ noruuka GopMa Cy HUBOM MEHTAIHOT NPEICTAB/baka jE3UYKOTr M3pa3a. Je3uuKy CIOCOOHOCT
(language faculty) uune kormuTMBHa M nephopMaTHBHA KOMIOHEHTa. KOTHHUTHBHA KOMIIOHEHTa CE€ OIHOCH Ha
KOMITyTAI[MOHU cuCTeM (KOjU CTBapa pEYEHHIIe) W Ha JIEKCHKOH, a mephopMaTHBHA Ha apTHKYJIAI[HOHO-
MEePUENTHBHU ¥ KOHIeNTyanHo-uHTeHImoHamHn cucteM (Yomcku 1999). Besza wusMelly KOTHHTHBHOT U
apTHUKYJIAIMOHO-TIEPIIENITUBHOT CUCTEMa OCTBapyje ce MocpeacTBoM ¢oHonomke ¢opme, a Be3a wusMely
KOTHUTHUBHOT Y KOHLENTYaIHO-UHTEHIIMOHAITHOT CUCTEMa IyTeM JiorHuke Gopme. JlepuBaiuja peueHuIa ce oBmja
cBe JOK He gobhe mo omepauuje pauama (Spell-out). Taga ce nndopmaumje Koje ce onHOCE Ha 3HAYCHE LIATbY Y
Joruuky Gopmy, a nadopmalmje Koje ce THUY 3ByKa y dpoHosomky popmy (Kuncena 2009).
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nBe (aze (Hymepaimje ¥ CeJIeKIHje) KOMITYyTallHOHH CUCTEM M3 MEHTAJHOT JICKCHMKOHA y3uMa
JICKCHUYKE €JIeMEHTE HEONXOJHE 3a CTBapamke PEYCHMLA U CTBapa CKyIN TUX eleMmeHarta. HakoH
TOra, ornepaiuja crajama (Merge) cnaja asa nzabpaHa eJI€MEHTa U CTBapa CHHTAKCHYKH 00jeKar.
JlepuBariyja ce HacTaB/ba 01a0MPOM HOBOT €JIEMEHTA KOjH CE Claja ca MPEeTXOJHUM, a 3aBpIlIaBa
ce KaJga ce M3 HyMmepaluje UCIpIe CBH eleMeHTH. [lopen omepaiyje CHHTaKCHUYKOT CIiajamba,
TOKOM KOjer c€ eJEeMEHTH KOMOHWHYjy, Yy AEpHBAlMjU PEUCHHIIA YYECTBYjy M CHHTAKCUUKE
orepanyje momepama (MOVe) u ciarama (agree). Y omepanuju MoMepama CHHTAKCHYKH
€JIEMEHTH KOjU ce Beh Hajase y JepuBaIlMOHOM IPOLIECY KOMOHMHY]Y ce W MOMepajy Ha APYTy
no3unrjy. Kama ce jenan eneMeHT moMepu, OH ce€ KOIMpa ca jeHe MO3UIMje Ha YTy MO3UIIH]Y,
IpU YeMy ce KOmHja craja ca APYyruM eIeMEHTOM Yy JiepuBanuju. [loMmepeHn eIeMeHT OCTaBiba
n3a ce0e KONMjy Koja je OCTYITHA 3a TyMadyeme y JOru4ykoj hopMH, aau ce Hajuernrhe Opwuiie y
¢donomnomkoj hopmu. Omneparnuja ciarama MOIpa3yMeBa OCTBAPEHEC pelalyje ciarama usmely
nBa obenexjal? ucre Bpere.

Kana je peu o pepuBanuju NpuiIOMIKHX WHOUHATHBHUX KOHCTPYKIUja, U3IBOJUIN OMCMO
nornassbe Minimalism and control H. Xopumrajua u XK. Hyneca (2014) y xwu3u The Roudledge
Handbook of Syntax, kao u wranak Moving to the Edge: The Case of Adjunct Control in
Portuguese JK. Hyneca (2014), y kojuma cy, y CKJIaay ca TEOPHjOM IOMeparba, MpUKa3aHe
JiepUBAaIlHje MPUIOMIKIX HHPHHUTUBHUX CTPYKTYpa Y €HIJIIECKOM H y MOPTYTAIICKOM jE3HKY.

3a Hamy TeMy 3HauyajHa je W JOKTopcka aucepraumja Adjunct control: Syntax and
Processing II. I'puna (2018). IIpoy4aBajyhu MHOUHUTHBHE MPUIIOIIKE PEUCHHUIIC y CHIJICCKOM
je3WKy, ayTop Moka3syje Ja ce y MHQUHUTHBHUM BPEMCHCKMM M (DHHAJTHUM pEUYCHUIIAMa MOTY
jaBuTH 1 00aBe3HA M Heo0aBe3Ha KOHTPOJIA.

Kaga je peu o moaBpcTama o0aBe3HE KOHTPOJIC, BXHH 3a HAIy TEMY CY paJOBU
Agreement and flotation in partial and inverse partial control configurations C. Poapurec
(2007) u A new take on partial Control: defective thematic intervention M. IIujan (2012). C.
Ponpurec (2007) GaBu ce ACIMMHYHOM KOHTPOJIOM Yy TOPTYTaJCKOM je3uKy, ykasyjyhu Ha
CHUHTAaKCUYKY CIIO)KEHOCT (DOHETCKM HEMCKa3aHOT cyOjekTa WHOUHUTUBHUX KOHCTPYKLHja.
Cwmatpa na je GOHETCKH HepeaTn30BaHU Cy0jeKaT TaKBUX KOHCTPYKIIM]a JABOUWIAH M J1a CAIPKU
cy0jekar ynpaBHE peueHHUIC U UMILTHIUTHY 3ameHuily pro. M. llujan (2012) HaBoau na ce y
pOMaHCKUM je3uniuMa Mopdoomka o0enexja MMIUIMIMTHOT CyOjeKTa KOHCTPYKIIHja
JeTUMHYHE KOHTpOJIE MOAyJapajy ca MOP(OIOMIKUM o0esexjuMa JeIUMUYHOT KOHTPOJIOpa,
cy0jeKTa ynpaBHUX pEeUEHHMIIA.

On reHepaTMBUCTUYKUX Ji€la Ha HWTAJUjaHCKOM JE€3MKy H3ABOjWIM Oucmo crexaehe:
L ‘analisi linguistica. Dai dati alla teoria A. ITyssenmn u M. ®packapenu (2008), Elementi di
sintassi M. ®packapenu u ap. (2016), Che cos’é la grammatica generativa b. I'paduja (2008) u
La sintassi. Regole e strutture K. Jlonatu (2016). IIpBa nBa HaBeaeHa Jeiia 3aCHHBAjy ce Ha
[ocTyjlaTUMa TEOpHje YIpaBbalkba W Be3UBama. Y HBHUMa Cy O0jallllbeHd IyOMHCKH H
CTPYKTYpaJHH TaJEkKH, TeopHja HKC ca IPTOM, CTPYKTypa HWMEHHUYKHX, TJIArOJICKHX,
(IIEKTUBHUX M KOMILIEMEHTH3aTopckux ¢pasa. Hasemene kmwure bH. I'paduja (2008) n K.
Jonaru (2016) Ga3upajy ce mpeTe)KHO Ha MUHMMannM3My. HactaHak pedeHuiia oojaiimbaBa ce

12 Jlexcuuku eneMeHTH caapike 06esIexkja, Koja MOy OUTH UHTEPHPETaOUIIHA MM HEUHTEPIPETaOUIHa. 3a PasiIuKy
01 HeMHTepIIpeTabnITHUX o0esexja, MHTepIpeTaduiIHa obenexja cy yTBpheHa y JeKCUKOHY U lbUX0Ba BPEIHOCT HE
3aBHCH O] BPEJHOCTH JIPYTHX ejeMeHara (HIp. o0esexje Opoja Ko IJ1aroa je HEeMHTEPIpeTabuItHO o0esexje, a
KOJI IMEHMIIA je uHTepnpeTadbuinto obenexje) (den Jduken 2003: 117).
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noMoNy CHHTAKCHYKHX Ollepalja crajama (merge) u momeparma (move). On Benuke momohun
Ouia cy HaM NIPBEHCTBEHO ToryaBiba mocBehena crpykrypu ¢pasza (Ilyssenun & Ppackapenu
2008: 143-229, dpackapenu u ap. 2016: 87-169; I'padu 2008: 48-105; Jlonatn 2016: 121—
227).

W3asojumun 6ucmo u  gokropeky auceprammjy Glagoli s dopunom u infinitivu u
italijanskom i srpskom jeziku M. ITomosuh ITuzapu (2018), y ko0joj ce Bpmu mnopeheme
WTaJMjaHCKUX U CPIICKUX TJIarojia cybjekaTcke u 00jeKaTcke KOHTPOJIC.
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2. M3paxxkaBame (pUHATHOT 3HAYEHA HHPUHUTHBHUM KOHCTPYKIHjaMa

2.1. O kaTeropuju GPUHAJIHOCTH

Kareropuja ¢uHAIHOCTH je CIOXKE€HAa CEeMAaHTHYKa Kareropuja yHyTap (yHKIMOHAITHO-
CEMaHTHYKOI 10Jba ycioBbeHocTH (BojBomuh 2018). ¥V mpBuM eramama pa3Boja MHIIBCHA
(MHATHOCT, KA0 MUCAOHA KaTeropHja, HUje mocTojana. Be3nBana ce 3a Kareropujy JOKAIIHOCTH
(KoBaueBuh 2012: 31; Ilpamau u ap. 2005: 167), ma je y mpBOOMTHOM MHUIILBEHY CBpXa
JIeTIOBamba 32 KOHKPETHO ONakame Ouia y 61mcKkoj Be3u ca npoctopauM nusbeM (Kacupep 1985:
133). Konrenryainy CTpyKTYpy (HHAIHOCTH YMHE KOMIIOHEHTE y3POKa, MHTCHIIMOHAIHOCTH,
areHTUBHOCTH, aHUMATHOCTH, MojaanHocTH U BpemeHa (KoeaweBuh 2012: 186; Ilpanmu u mp.
2005: 125, 129; IlImutke-boae 2009: 19).

Apucroren je y apyroj Kiu3n Meradusnuke IpBU yKa3ao Ha OJUCKY Be3y (UHATHOCTH U
kay3anHoctu. [Ipunnkom kinacudukaimje y3poka, punanau y3pok (causa finalis) nepunucao je
Ka0o Y3pOK YCMEpEH Ka HCIyHCHhY KEeJbeHOr Iuiba. Ha mpemmuTame HUJBHOT U y3pOYHOT
3HaYeHha yKazanu cy Opojuu nuHrBuctd. Ha mpumep, I’Apujenno u ®@penrsenu (2013: 360)
HaBOJIe Ja (PMHAIHOCT MPE/ICTaBJba MOCeOHY BPCTY Kay3anHe Be3e. KoBauesuh (2012: 137, 186)
UCTHUYE J1a UJb MPEACTaBIbA YCIOKILECHH Y3POK U J10/1aje J1a UJbHO 3HAUYEHE YBEK MOoIpa3yMeBa
Y3pPOYHO jep Caap>KH y3pOduHE KOMIOHEHTE KOHATUBHO-MOTHBCKE U 3HAUCH-C TIOKPETAYKEe CHAre.
[IpunukoM aHanu3e y3po4yHOT U IIMJBHOT 3Hau€H-a HEOMXOHO je yKa3aTH U Ha pa3iuke usmehy
Ta JIBa 3HAYCHa. Y3POUYHO M LUJFHO 3HAYCHE C€ Pa3IMKYjy Ha IOJbY CYKCEIMBHOCTH. Panma
y3pO4YHE pEUEHHIIE M3pakaBa aHTEPUOPHOCT, a padma (UHAIHE PEUYCHHIIE MOCTEPUOPHOCT Yy
OJTHOCY Ha pajby yIpaBHE peueHHIe. KOMIIOHEHTa aHUMAaTHOCTH C€ OJHOCH Ha YMIbEHUILY Ja
KHMBO Ouhe WM mojaM ca 3HAYEHEM HEXHUBO, KOJU C€ MOXE MPOTYMAaUUTH Kao aKTHBHO Yy
CUTyallMju KOjy OIHKCYyje TNpeauKaT, HAacToju Ja ocTBapu ojapehenn mwb. KommoHneHnta
areHTMBHOCTH OJTHOCH C€ Ha YMICHMILYy Jla OCTBAPEH-E JKEJEHOI IMjba NpPEACTaB/ba pe3yTar
nenoBama Heke apyre cutyanuje (I[Tantusonu 2010: 1086, [Munep 2005: 195). Koprmen (1997:
197) ykasyje Ha OJHCKY Be3y MOCIEAUYHOT U (PUHATHOT 3HAa4YeHa, HaBo/ehu aa Ta Ba 3HAYCHA
VKJbYUyjy TIOCIEAMIy W pe3yiTaT ympaBHe pedeHune. Pasnmmka wusmel)y mnocinennvyHux u
(¢uHATHUX peyeHMIa ce Orjiefa y TOME IITO je pe3yiTaT MOCIeUYHUX pedeHHla (HaKkTUBaH, a
(GUHATHIX peYCHUIIA 3aMHIIJBCH U TUTAHUPAH.

[Imutke-bome (2009: 19) Genexu aa GpuHATHO 3HAYEHE MOApPa3yMeBa HHTEHIIMOHAIHOCT,
YCMEpPEHOCT Ka OyAyhHOCTHM W XWIOTETHYHOCT pe3yiTaTa M HWCTHYE Ja je paamu Koja ce
npeay3uMa pajJd OCTBapema Iijba MPEeTXoauiIa Hamepa. Pesydarar Te paame je IUIaHUpaH, a
OCTBapEH-E JKEJHEHOT 1I1Jba J€ HEU3BECHO jep je yeMepeHo ka OyayhHocTH.

Ananu3upajyhin koMrnoHeHTe GpuHANIHOT 3Hauewa, [Ipanan u ap. (2005: 331) maBoae na
¢uHamHA pajmba He MOpa HY)KHO OMTH MOJACTAKHYTa CBECHHUM HaMepaMma U H3J1Bajajy MoceOHy
BPCTY (MHAIHOCTH MOJCTaKHYTY ocehamMMa HaJ KOjUMa YOBEK HEMa MOTIIYHY KOHTPOIY jep
TEXKH 3a IIMJbEM KOjer HUje H0BOJbHO cBecTaH. [Ipanau u ap. (2005) 3akspydyjy Aa MoTHBaIHja
IpHUcyTHa Koja Ouha Koje TeXu ocTBapemy LuJba Moxke Outu aBojaka. C jenHe cTpaHe, Kaaa
yKJbyUyj€ HamMepy U OJUTyKYy, UMa pallMoHalaH U cBecTaH acrekat. C apyre cTpaHe, MOXe UMaTH
WpaIMoHaJIaH U HECBECTAaH acTeKaT yKOJIMKO 00yXBaTa eMOIIHje.
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l'oBopehu o m3pakaBamy (DUHANTHOT 3HAYEHA, Y JIMTEPATYPH j€ UCTHIIAHO Ja (PHHAIHO
3HAYCH-C CAIPKU U KOMIIOHCHTY JK€JbE U KOMIIOHCHTY HaMepe jep ce 3HaueHe 1nJba OJJHOCH Ha
HEYH]y TEXKIbY JIa Ce OCTaB/bEHH 1IUJb ocTBapu (Ampecjan 1995: 129; IManmep 1986: 174).

Cnenehu Ilpanmuja u ap. (2005) u K. T'anan Ponpures (1992), y oBome pany ¢uHaiHOCT
MOCMaTpaMO Kao CEMaHTHYKYy KaTeropHjy KOjoM ce, MOpe] LUJbHOT 3Hadyewa, WCKaszyjy |
Hamepa, HaMeHa U cBpxa. PUHATHE peYeHHULIE KOje H3paxaBajy aa cBecHo Ouhe nena, GU3NUIKU
WIH YMHO, Kako OM y OyayhHOCTH peann30Bajo MOCTaB/bCHH IUJb OJUIMKY]y areHTUBHOCT M
NpOCIIEKTUBHOCT. (DUHATHE PEYCHUIIC MOTY HCKa3uBaTH M HAMEHY IMPEIMETd IOCPEICTBOM
KOjUX C€ TOCTIIKE JKEJBCHU M. [IperunTame GUHATHOT ¥ MOCICIUIHOT 3HAUCHha Orieaa ce y
(UHATHAM peueHHuIlaMa Koje 03Ha4aBajy Jia OCTBapeme opel)eHOr 1KJba 3aBUCH O]l BPEIHOCTH
nocienuie. TakBo 3Ha4Yewe HMajy (HUHAIHE KOHCTPYKIHMjE Y OKBHPY 3aBHCHOCIOXCHHX
pedYeHHUIIa ca UMEHHUIIaMa WM TPUIeBUMA KOje MCKa3yjy CIIOCOOHOCTH HEOMXOJIHE 32 OCTBAPECH:-C
musba (Hop. Siosenti capace di compierlo (Coris: MON2011 _03) ‘Ocetno ce CriocoOHHM Ja TO
oOaBu’). dUHATHE PEUCHHUIIE Y KOjUMA LIUJb MPEICTaBba MPEAMET JKeJbE YBOJE TJIaroiu KeJbe
WM TJIar0JId HapenoHu.

JI’Apujeniro (2005: 97) marmamiaBa Ja HCKa3WBame (DUHATHOT 3HAuYCHa 3aBHCHUM
peueHHIIaMa 3axTeBa MOceOHE KapaKTEepUCTHKE cyOjekTa W mpenukarta. [maron y ¢yHKIUjU
TIpeauKaTa MOpa U3pakaBaTh Pajmby, a He CTame. 300 Tora Cy HenpHXBaTJbUBH IpuMepu® La
torta & profumata per essere piu appetitosa (‘Toprta je MupHiUbaBa A2 Ou Outa yKycHHja') U
Maria ha gli occhi verdi per essere piu attraente (‘Mapuja uma 3eneHe oud jga Om Owmia
npUBIaYHUja’).

Ha npumepuma w3 Hamier Kopiyca y OBOM IOTJIaBJby pasmoTpulieMo MoryhHocT
WCKa3uBamka (UHATHOCTH MHOUHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjama, HACTOjehM Ja MCIUTaMO HHXOBE
CEeMaHTHYKE OCOOCHOCTH. Y TOTHOriaBby 2.2. aHammsupaheMo WH(OUHUTHBHE TEMaTCKe
¢unanne koucrpykuuje. Crenehu Ilpanamja u gp. (2005), GaBuhemo ce W CEeMaHTHUKUAM
HUjaHCaMa JIEKCeMa Yy CacTaBy KOMIUIEMEHTH3aTopa MPHJIOMIKUX (UHATHUX KOHCTpYKIHja. Y
MOTNornaBby 2.4. pazmorpuhemMo olHOCHE (prHATHE KOHCTPYKIIH]E.

2.2. Un¢puHuTHBHE TeMaTcKe GUHAIHE KOHCTPYKIHje

OuHanHU caapka] UMHQUHUTUBHUX TEMATCKUX (PUHATHUX KOHCTPYKIMja HE IpHUMajaa
MHOUHUTUBHUM KOHCTpYKLMjama, Beh MpoucTHYe U3 3HaueHha YIPaBHUX IJ1aroja, UMEHHUIA Ui
npuzaesa (bjahuan 2013: 93; TIpanau 1995: 62, 65; Ipanau & Jle Cantuc 2011: 343; Ckure
1983: 155). Jlakie, TakBe HHOUHUTHBHE KOHCTPYKIIMjEe CHHTAKCHYKH M CEMAHTHYKHU 3aBUCE OJ
ynpaBHUX pedeHulla. Hajmpe hemo ux pa3BpcTaTu Ha JONYHCKE (UHAIHE pEYEHHUIe Koje
perupajy: a) riaronu, 60) umenuie u B) npuneBu. [lotom hemo maxxmwy ycMepuTH Ha 3HAUYEHE
BUXOBUX ynpaBHUX peud. Hacrtojahemo na ucnuramo Ja i MU Ha KOJU HayMH ymnorpeda
pPa3NMMYNTAX KOMIUIEMEHTH3aTopa AOMPUHOCH pa3jiuKaMma Yy HMCKa3uBamy (UHAITHOT 3HAYCHA.
AnanmuzupahemMo u MoryhHOCT uHCKa3uBama (UHATHOCTH CyOjeKaTCKUM KOHCTpYKIHjama
cnienn(UKaTUBHE CTPYKTYpeE.

13 Ipumepu cy npeyseru u3 JI” Apujenuo (2005: 97).
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2.2.1. UudpuHuTHBHE T0NYHCKe PUHATHE KOHCTPYKIHUje KOjUMA YNIPaB/bajy rjiarojim

CeMaHTHYKH, TJIarojid oJl KOjuX 3aBuce MH(ODUHUTHUBHE (MHAITHE KOHCTPYKIIHjE MOTY Ce
MOJICJIUTH Yy JIBE BEJHMKE Ipyne. Y TPBOj IPyNH Cy TJIaroid KOju O3HA4aBajy Ja je€ BOJHHH
MOMEHAT y caMo0j 0cOOM YHjH je LKJb IPEIMET HaMepe, MOKYIaja, TeXHbE, KeJbe, IUIaHa, OJIyKe
WM Kpetama. Jlpyroj rpynu npunaaajy riaroiu u3 cdepe BOJIYHTATUBHOCTH KOJH HCKazyjy
JOMyIITamke, TO3UB, TPAXKeHe, OXpadpuBame, MPUHYAY Win yoehuBame. TakBu riaaronu umajy
arelca KOju je y3pOuYHHK M KOJU HACTOJH Ja JPYror areHca, KOju je HW3BPIIWIIAIl, HaroBOPH,
MOJICTAKHE WJIM IPUMOpA J1a U3BPIIHU PAIby KOja je eroB IHb.

I'maronuma ca onmtuMm 3Hauewem [YUMHUTHU TPY ] MJIA ITOKYIIIAJ KAKO B CE
OCTBAPUO OJIPEBEHU IIWUJb] npunanajy ciuenehe nexceme: adoperarsi ‘Hacrojatu’,
affaccendarsi ‘rpymutu ce’, affannarsi ‘myuntu ce’, affaticarsi ‘rpymuru ce’, applicarsi
‘3amaratu ce’, arrabbatarsi ‘myuutm ce’, cercare ‘macrojaru’, industriarsi ‘rpyautu ce’,
ingegnarsi ‘rpyauti ce’, prestarsi ‘monymutu ce’, prodigarsi ‘matu cBe on cebe’, provare
‘mokymraru’, sbracciarsi ‘rpymuru ce’, scalmanarsi ‘rpyautu ce’, sforzarsi ‘rpymuta ce’,
tentare ‘nmokymaBatu’. HaBeneHe nekceme Hcka3syjy Ja je paiu IOCTH3ama IHJba MOTPEOHO
MEHTAJHO WM (PU3UYKO aHTaKOBambE KOje ce OrJiea y yllaramy TpyAa WIH y MOKYIIajy.

(1) Siingegnarono a disegnare il viso. (Coris: NARRATrRomanzi)
‘[lorpynumnu cy ce a HacIuKajy Jmiie.’

(2) Cerchiamo di liberare il popolo napoletano dalla malapianta. (Coris: EPHEM: Opuscoli)
‘Hacrojumo ma ocnoboaumo Hamyseiie o koposa.’

(3) Proveremo a scrivere un nuovo capitolo della storia di questa societa. (Coris:
MON2005_07)
‘[Tokymrahemo J1a MCTIMIIIEMO HOBO IOTJIaBJbE Y UCTOPUjU OBOI'a ApPYyIITBA.’

JlonaTtHy ceMy Koja 03Ha4aBa Jia j€ Hamop KOju C€ yJaxe pajJu OCTBapema Iujba U3y3€THO
BenMKH UMajy siekceme affannarsi, affaticarsi, arrabbatarsi, sbracciarsi, scalmanarsi, sforzarsi
u prodigarsi.

(4) Invano mi affannavo a pulire il vetro. (Coris: NARRATrRomanzi)
‘Y3anyn cam ce TpyJIHO J1a OYUCTUM CTAKJIO.

(5) Fino ad adesso mi arrabbatavo a masterizzare tutti i file.
‘Jlo canma cam ce Mmy4uno / My4nia jia HapexeM cBe (ajiose.’
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I'nmaronu adoperarsi, prestarsi, prodigarsi o3HadaBajy cuTyaldje y KojuMa arcHc He Jeiia
na 61 OCTBAapHO IIMJb YCMEpeH Ka ceOu, Beh 1a Ou Taj nusb OM0 01 KOPUCTH APYTOM JIHILY.

(6) Era molto intelligente ed apprendeva velocemente ogni nuova arte che la vecchietta si
adoperava a trasmetterle. (Coris: MON2001_04)
‘buia je BeoMa maMeTHa 1 Op30 je yuusa CBaKy HOBY BEIITHHY KOjy je CTapHIla HacTojasia Ja
joj mpenece.’

(7) 1l professore si & gentilmente prestato a fare da cicerone.
‘ITpodecop ce jpyba3HO MOHYAMO J1a Oyae Boaud.’

Ommre 3nauewe [DKEJIETU JA CE HEUITO OCTBAPH] umajy cnenehu rmaronu us
Harer kopiyca: bramare “xapxko xesneru’, desiderare “xeneru’, Smaniare ‘uesnytu’, spasimare
‘uesHytn’, volere “xemneru’. Ilopen KOMIOHEHTE AE3WACPATHBHOCTH, CAJApXKE MOJATAK U O
ICHOM HHTEH3HTETy. JKapKy jKesby Ja ce OCTBApH IMJb MCKa3aH JOIMYHCKOM KOHCTPYKIIH]jOM
o3HauaBajy riaroju bramare, smaniare u spasimare, a »esby ciaaOujer MHTEH3UTETA TJIaroJIu
desiderare u volere. JlonmyHcKy pedeHHIly Koja 3aBucH of riiarona desiderare yBoau Hy/ITH
KOMIUIEMEHTH3aTOp Wi KoMiuieMeHTu3atop di. Ocuuianuje y ynorpedu KOMILUIEMEHTH3aTopa
MOIy IpPOY3pOKOBaTH IpPOMEHYy 3Hauewa. JIomyHCKa  KOHCTPYKIHMja ca  HYITHM
KOMILJIEMEHTH3aTOPOM JIONykhyje BayieHIy riaroia desiderare ca 3nauewmem “xenern’. Kama
JOMYHCKY KOHCTPYKIIMjy YyBOIM KomruiemeHTuzarop di, rmaron desiderare moxe ncKa3uBaTh
ynyhuBame 3a1oBecTH.

(8) Ambiva a ottenere il permesso di soggiorno. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘“Kyneo je na nobuje GopaBHIIHY J03BOTY.

(9) 1l portiere sogna di fare la riserva a Buffon e Toldo. (Coris: MON2001_04)
‘T'onmman cama na 6yne pesepsa bydony u Tonay.’

(10) Domani desidero andare con Alessandro alla Fiera. (Coris: NARRATVaria)
‘CyTpa KelmuM Jia oJieM ca AJlecaHJpoM Ha cajam.’

(11) Desiderava di essere lasciato in pace. (Coris: NARRATRomanzi)
‘3anoBezao je n1a OyJie 0OCTaBJbeH HA MUDPY.’

VY cnenehoj rpynu cy rnaronu ca ommtuM 3HaueweM [TEXKUTU KA OCTBAPEBRY
[I1JbA]. O3navaBajy na je /b MCKa3aH JOMYHCKUM KOHCTPYKIMjaMa MOTHBHCAH TEXKHbama
cy6jexta. [IpeacraBHULIM OBe TpyIe Iiaroja, Ydju je CPIICKU €KBUBAJICHT IJIaroyl ‘TEeXUTH , jecy
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cienehu rmaronm: ambire, aspirare, mirare, puntare, tendere. Jlekcema mirare wmoxe
O3HAuYaBaTH U OCTBapem-e 1IMJba Koje je m3BaH MoryhHocTH cybjekra.

(12) Lui ambisce a fare il direttore generale. (Coris: MON2008_10)
‘OH Texu aa OyJie TeHepallHu AUPEKTOp.’

(13) De Benedetti mira a raggiungere piu obiettivi. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Jle beneneTn Texu /1a MOCTUTHE BUIIE ITUJbEBA.

Crienehy rpymny 4mHE IIarojid KOju O3HAdaBajy Ja je OoJulyKa JOHETa paad HM3BpIICHa
3alpTaHor IMba, Hip. decidere ‘ommyuutn’, decidersi ‘omtyuntu ce’, determinarsi ‘omrydnTu
ce’ risolvere ‘ommyuutn’, risolversi ‘omtyunTn ce’.

(14) Pertanto aveva risolto di lasciare le cose cosi come erano. (Coris: NARRATRomanzi)
‘Crora je peumo /ia ocTaBu CTBapu TakBe KakBe jecy.’

(15) Mi determinai a partire.
‘Omtyuno / Omryuniia cam ce j1a nmohem.’

I'maronu koju m3paxaBajy Aa IOCTOjU IUIAaH 32 U3BpLIEHE pajilbe Koja he noBecTH 10
peanuzanuje uiba jecy cienehu: pianificare ‘mianmparu’, progettare ‘mmanuparw’,
programmare ‘maHupaty’.

(16) Lui pianifica di prendersi un anno sabbatico. (Coris: MON2014 16)
‘OH 1mIaHupa J1a y3Me jeIHy TOANHY OJCYyCTBa.’

(17) Programmava di laurearsi a settembre.
‘Tlnanupao / [nanupana je 1a IUIUIOMHpA Y CENTeMOpy.’

I'maronu Koju O3HaYaBajy Ja areHC MMa XpaOpOCTH Jia M3BPIIM pajiby Koja MpeacTaBiba
CTOB IHJb YIIPKOC PU3UKY KOjH HOCH H-CHO OCTBapUBame jecy riaroiu ardire ‘oaBaxurtu ce’,
arrischiarsi ‘ycynmutu ce’, attentarsi ‘ycynuru ce’, azzardarsi ‘ocmenutu ce’, 0Sare ‘ycyauta
ce’, rischiare ‘onBaxunrtu ce’.

(18) Questo Padellaro osa persino parlare di guestione morale”. (Coris: MON2005_07)
‘OBaj [lagenapo ce yak ycyhyje ma roBopu o ,,MOpagTHOM MUTAkY .’
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HNHbuHUTHBHE KOHCTPYKIMje ca (HUHATHOM 3HAYCHCKOM KOMIIOHCHTOM JONYHY)Y H
BaJICHILy TJarojia Kperama. [lokperau panme je cy0jekar Koju BpIIU KpeTame Kako OU UCIYyHUO
CBOj WJIHM Y3POYHHKOB LWb, a MHOUHUTHBHA KOHCTPYKIMja O3HA4YaBa IMJb Paad KOjer ce
npeay3uMa Kperame. TakBu Cy IJIaroyid YCMEpPEeHOr KpeTama, Hop. andare ‘whwm’, arrivare
‘ctuhu’, mandare ‘mocnartu’, Venire ‘momasutu’.

(19) Vengo a festeggiare con voi. (Coris: MON2005_07)
‘loma3um n1a ciaBuM ¢ Bama.’

(20) Altri quattrocento agenti arrivano a presidiare il lungomare. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Jom YeTHpUCTO MONKIIajala J01a3u J1a 9yBa Kej.’

NHUHATHBHE JOMYHCKE KOHCTPYKIIMjE PErupajy W Tjaroid entrare ‘ymasuru’, Uscire
‘uznasuru’, salire ‘nemaru ce’, scendere ‘cuaasuTH’, KOjUMa Ce MCKasyje Ja MHTCHIMOHAIAH
npoliec MoKpehy pajme u3iacka U yiacka, CIyIITamba U CHIIaKEHha.

(21) lo adesso esco a correre. (Coris: NARRATRomanzi)
‘Ja cama uznasum aa TpuuM.’

(22) Si alzava dal letto e scendeva a preparare le frittelle. (Coris: MON2008_10)
‘Ycrajana je U3 KpeBeTa U CHUIIa3miia Ja CIipeMHU MpKeHHIIE.

NHpuHUTHBHE (UHATTHE KOHCTPYKIIMje MOTY OUTH JIOITyHE U Tjarojia KojuMa ce nckasyje
M30CTaHaK MPOMEHE MecTa y mpocropy (Hmp. restare ‘ocraru’, rimanere ‘ocratu’), Kao
rjarojia Koju O3HAauaBajy MpecTaHak Kperawa (Hmp. fermarsi ‘saycraButu ce’, soffermarsi
‘3actaTi’).

(23) Restammo a conversare. (Coris: NARRATRomanzi)
‘OcTranu cMo Ja pa3roBapamo.’

(24) Si sono fermati a fare una pausa.
‘3aycTaBWIM Cy CE Ja Hampase naysy.’

NHpuHUTHBHE KOHCTPYKIMj€ KOj€ JIONMyHbYjy BaJleHIly TJjarojla KpeTama YBOIU
KOMIUIEMEHTHU3ATOp a. Y CBHUM HaBEJCHUM INpUMEpUMa MH(OUHUTUB j€ Y MOTBPIHOM OOJIHUKY.
[Tpumepu ca MHOUHUTUBOM Y OJJPUYHOM OOJIUKY Cy HErpaMaTUYHH.
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(25) *Vengo a non festeggiare con voi.
‘Jlona3uM 1a He OMX ciiaBuo / cliaBuja ca Bama.’

(26) *lo adesso esco a non correre.
‘Ja caja n3nasum Ja He TPUUM.’

Crnenehy rpymy uuHe rimarond ca ommTuM 3HadewmeM [M3A3BATU BOJBY WU
IMPUCTAHAK KOJI HEKOI'A JJA HEIITO YPAJIU]. TakBum riarojiimma ce O3HadaBa Ja
Y3pOYHHUK HACTOjU Jla KOJI U3BPIIMOIA Pabe N3a30B€ MPUCTAHAK WIIH JKeJbY J1a U3BPIIU DAy
KOja MpeJICTaB/ba HEroB IKJb. M3BpIIMial paamby MOXKe U3BPIIUTH CBOjeBOJHHO MM HMPOTHUBHO
CBOjoj BoJpHM. Imaromm animare ‘moxacrtuiiatu’, esortare ‘Goaputu’, incitare ‘momcrtuiaru’,
invogliare ‘moOymuTH kesby’, Spingere ‘moxactumatu’, Spronare ‘moxcruuaru’, Stimolare
‘moJICTUIIATH O3HA4yaBajy Ja areHC HACTOJU JAPYTOr areHca Ja MOACTAaKHE Ja M3BPIIH KeJbeHY
pammy, najyhu My BoJbY M J0JaTHY cHary W eHeprujy. ['nmaron incoraggiare ‘oxpaOpuBati’
UCKa3yje Ja Y3pOYHHMK TMOACTHYE W3BPIIMOIA YIHMBamkeM XpabpocTu Koje Ou H3a3Balo
MO3UTHBHY pPEaKIHjy W3BPIINONA KaKO OM ce OJBaXKMO Ha Pajimby KOja MPEICTaBhba OCTBAPEHEC
[[1Jba MCKA3aHOT JIOMYHCKOM pedeHunoM. ['aron invitare ‘mosuBat’ MCKasyje 1a y3pOYHHUK Ha
Jpy0a3aH U MpHjaTesbCKU HAYMH HACTOjU Aa yOeau U3BpIIHona 1a 00aBu HEKy panmy. [ maroncke
Jekceme persuadere ‘maroBapati’ M convincere ‘yoehuBaTi’ 03Ha4aBajy Ja y3pOYHHK HACTOjH
na, HaBoachu aprymenTe, n3a3oBe MPOMEHY KO/ M3BPIIUOIA KOjU je Ouo yoeheH na je npyradnju
HauuH Jenama 0osbu. ['maron consigliare ‘caBeroBatn’ McKasyje aa y3podHHUK, Aajyhu casete,
MOJICTHYE M3BPIIHOINA JIa H3BPIIHU PAIbY.

(27) Mi incitava a sequire la sua strada. (Coris: MON2001_04)
‘IToxgcTuiiao Me je aa ciaeuM BberoB myT.’

(28) Vi invitiamo a chiamare il numero verde: 167018787. (Coris: MISCRIiviste)
‘ITo3uBamo Bac aa nmozosere Oecruiatad 6poj: 167018787,

(29) L’ho convinta a mangiare qualcosa. (Coris: MON2011_13)
‘Yb6enuo caM je i1a HemTo mojene.’

I'naronom sfidare ‘nzasmBaru’ o3HauyaBa ce Aa y3pOYHMK MOICTUYE M3BPIIUOLA Ja ypaau
WM KaXXE€ HCOITO IITO CE€ CMarpa HeMOl"y}_lI/IM WM HN3BAH HCTrOBUX MOFyrlHOCTI/I. I'maron
provocare ‘mpoBouMpaTH’ HCKa3zyje Ja y3pOYHHK HACTOjH Jla W3a30BE HETaTUBHE EMOIIWje
M3BPIIKOIA KOje O Ta MOJCTaKJe Ha M3BpINCHE paame. [aronu aizzare ‘xymkatu’, forzare
‘mpumopaBaru’, istigare ‘momOymmuBaTH’ ynyhyjy na je HW3BpIIaBame Y3pOKOBAaHE paJbe
MPOTHBHO BOJBM m3BpIHoIia. Aizzare u forzare osmauaBajy ga ce NMPHUCTaHAaK 3a H3BPIICHE
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panme no0Hja Ha HAaCHJIaH HaduH, a istigare mox mpermwom. ['maronu aizzare u istigare ynyhyjy
Jla Ce U3BPIIHIALL TOJCTHYE JIa YPaIX HEIITO IITO j€ JIOIIE.

(30) Mi sfidava [...] a nuotare. (Coris: NARRATTrRacconti)
‘U3zazuBana me je [...] na miuBam.’

(31) Rispondo a difesa dei miei libri: in quale di essi ho istigato a commettere dei reati? (Coris:
MON2014_16)
‘OaroBapaM y oJI0paHy CBOjJUX KEbHTa: Y KOJUMa caM MOACTPEKUBAO J1a CE MOYMHE
KpUBUYHA Jiena?’

I'maromu comandare ‘mapehuBatu’, imporre ‘mameratd’, intimare ‘zamoBenmaTu’,
ingiungere ‘manmoxwutu’, obbligare ‘mpunyauT’, ordinare ‘mapehuBatu’ o3Ha4aBajy na
y3pOo4uHHUK Hamehe concTBeHy BoJbY, HE OCTaBsbajyhu u300p U3BPIIHOILY.

(32) Cosa mi comanda di fare? (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘Lrta mu Hapehyjere na ypaaum?’

(33) Le ho detto'* di stare lontana da noi. (Coris: MON2014 _16)
‘Pekao cam joj aa ce Ap»KH JaJeKo oA Hac.’

Crnenehoj rpynu mpumanajy riaaroiu tpaxema. OmHOCE Ce Ha CUTyalldje Yy KOojuMa ce
ocobu Ko0joj je Monba ymyheHna octaBiba aa omtyun jaa i he MosiOy ycraummti. [IpeacTaBHUIH
oBe rpyme riaroja cy. Chiedere ‘rpaxkutn’, domandare ‘rpaxxutu’, €sigere ‘3axrteBaru’,
implorare ‘mpexiumarn’, invocare ‘zasuBatu’, pregare ‘mMoauTh’, Scongiurare ‘mpexiaHmaTH’,
supplicare ‘npexnumaru’. ['maronm invocare u pregare o3HauyaBajy 1a y3podHHK, ymyhyjyhu
MoJOe, Tpaki Of M3BpIIKOINA Ja obaBu pamwy. ['maronu implorare u supplicare uckasyjy na
y3pOYHHMK u3BpInony ymyhyje MomOy 3a3uBajyhu Muiocphe w MHIOCT, a Tjaroi €sigere
ynyhyje 1a y3po4HHK ayTOPUTATHBHO O H3BPIIHOIA TPAXKH J1a U3BPIIN PAIEbY.

(34) Marbut mi chiede di prestargli il binocolo. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘MapOyT MU Tpaku Ja My 1103ajMHUM JBOTJIE.’

(35) Lascongiuro di perdonarmi. (Coris: MON2011_13)
‘[TpexnumeM Bac na mu onpocture.’

14 Kao nepdopmMaTHBHY IJ1arojm MOTy ce ynoTpebuTH M Tiiaronu Scrivere ‘nanmcarn’, telefonare ‘renedonmparn’,
urlare ‘ypnatu’ (Ilpanan & e Canruc 2011: 201).
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Cnenehy rpymy uymHe Tiaroad ca ommTuM 3HadeweM [YUUMHUTU MOI'YhUM
OCTBAPEWE PAJILE]. buma ce o3nauaBa jga areHc momake (Hmp. aiutare ‘momaratu’),
n03BoJbaBa (HIp. autorizzare ‘nossoseaBaTi’, concedere ‘momymrartu’, consentire ‘omodpasaru’,
permettere ‘mo3BospaBaTH’) WM oOJakiiaBa (HIp. agevolare ‘omakmatv’) ApyroM areHcy jaa
U3BPIIH Pajiiby KOja MPEICTaB/ba ErOB IUJb.

(36) Ti aiutero a pubblicarlo. (Coris: NARRATRomanzi)
‘[Tomohu hy Tu na ra o6jaBum.’

(37) Viautorizzo a offrire a Taxil cinquantamila franchi. (Coris: MON2011 13)
‘Jlo3BoJbaBaM BaM Jia moHyauTe Takcuiny neneceT Xusbaaa ¢ppaHaka.’

VY cnenehoj rpymnu cy riaroyiv KojuMa ce u3paxkaBa Ja areHc OJyCTaje O] U3BPIICHA IHJba
MCKa3aHOT 3aBUCHOM peUeHHUIIOM. AreHca ocehame cTpaxa MOXe CIIPeUrTH JAa aena (Hip. temere
‘AT ce’) WM Ha areHca JPYrd areHC MOXe JejoBaTh M mojacTahu ra jJa OJyCTaHe OJ
Bpuiewa panme (amp. impedire ‘cnpeuntr’). VY3pOYHHMK H3BPIIMOLA MOXKE HABECTH Ha
OlyCTajarbe O Jeiama W 3abpamyjyhn My nma nema (amp. proibire ‘sabpanuTi’, vietare
‘3a0paHuTH’).

(38) Temo di offenderlo. (Coris: STAMPAPeriodici)
‘[Tnamum ce na hy ra yspeautu.’

(39) Ti proibisco di raccontare guello che é successo. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘3abpamyjeM TH Jja UCIIPUYAIIl ITa C€ JOTOAMIIO.’

NuduHuTHBHE MOMyHCKE pEYEHHUIle KOje 3aBUCE OJ TIJlaroja MOTY UMaTH HYJITH
KOMIUIEMEHTH3aTOp WM MX MOTY YBECTH KOMILIeMeHTH3aTopu @, di win per15. Ocuunanuje y
ynotpeOu KOMIUIEMEHTHU3aTOpa WH(OPUHUTUBHUX JTOMYHCKHX (PMHATHUX KOHCTPYKIHja YOUECHE Y
HaieM Kopmnycy 3abenexunu cmo y Tabenu 1.

5> Mpunukom aHanm3e BajeHIe Tiaroia KopucTuiu cMmo peunuk Cabarunu Konetu 2008 (Il Sabatini Coletti.
Dizionario della lingua italiana).
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Ta6ena 1. Ociunanyje y ynorpedr KOMIUIEMEHTH3aTOpa Y JOIMYHCKAM (PUHATHIM
KOHCTpYKIIMjamMa KOjuMa yIpaBbajy riaroian

I'naron NnpunntuBHA HNupunuTHBHA 1ONyHCKA NudpunurnBHa nonyncka | MHPUHUTHBHA JOIYHCKA
JOIYHCKA KOHCTPYKIIMja KOHCTPYKIHja ca KOHCTPYKIIHMja ca
KOHCprKIII/Ija ca KOMIIVIECMECHTHU3aTOPOM & KOMILJIECMEHTU3AaTOPOM KOMILJIECMEHTU3AaTOPOM
HYJITHM di per
KOMILIEMECHTH3ATOPOM
adoperarsi (40) La badessa del (41) Si adoperano di (42) Ci adoperiamo per
‘TpyauTH ce’ monastero si adopera a obbedire ai precetti. non deludere nessuno.
trovare una nuova (Coris: MISCVolumi) (Coris: MON2014_16)
collocazione per questa ‘Tpyne ce aa ciyiiajy ‘Tpyaumo ce aa He
piccola. (Coris: npormwce.’ paszouapaMo HUKOra.’
MON2001_04)
‘HancrojHuiia Mmanactupa
ce Tpyau aa npoHahe
HEKU HOB CMEIIITa] 33 OBY
MajeHy.’
affannarsi (43) Mi affanno a (44) Mi affanno di non
‘My4HuTH ce’ trovare un argomento scivolare.
interessante. (Coris: ‘Myuum ce Ja ce He
MON2008_10) OKJIN3HEM.’
‘MyunM ce na mpoHahem
3aHUMJBUBY TEMY.’
ambire (45) Ambiva a ottenere il | (46) Ambisce di
‘TeKHUTH’, permesso di soggiorno. | primeggiare.
‘Kynetn’ (Coris: (Coris: PRACCVolumi)
STAMPAQuotidiani) “Kynu na ce ucrakue.’
‘Texxuno je ma moduje
60paBHUIIHY O3BOIY.
anelare (47) Aveva letto di (48) Anelava di
‘4e3HyTH’ marce, assedi, scontri, e uscire.
aveva anelato a vedere (Coris:
tutto cio. (Coris: NARRATRacconti)
NARRATTrRomanzi) ‘Yesnyo je na uszahe.’
‘UuTao je 0 MapIieBuMa,
orcajgama, Cykoonuma u
YEe3HYO je Ja CBE TO
BUIN.
ardire (49) Ardisci (50) Ardisco a (51) Ardisco di sperare.
‘ycyhuBatu ce’ | interpretare le mie dire questo. ‘Veyhyjem ce na ce

(Coris: MISCVolumi)

(Coris: ‘Veyhyjem ce na oBo
NARRATRomanzi) Kaxem.’

‘Yeyhyjem ce na

TYMauuIll Moje

oanyke.’

Hagam.’
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‘OIBaXUTH ce’

ad entrare.
‘Ha xpajy ce ogBaxxno aa
yhe.’

agire senza ordini
precisi. (Coris:
PRACCVolumi)
‘“Ycyhusao ce na mena
0e3 mpenu3HuX
Hapeaou.’

TiaroJa NndunntuBHa NHdunuTHBHA T0NyHCKA NndunntuBHa fonyHcka | UHpuHUTHBHA ToNMyHCKA
JAOIYyHCKA KOHCTPYKIIMja KOHCTPYKIHja ca KOHCTPYKILIHMja ca
KOHCTPYKIIMja ca KOMILIEMEHTH3aTOPOM a KOMILIEMEHTH3aTOpPOM KOMILIEeMEHTH3aTOPOM
HYJITHM di per
KOMILIEMEHTH3aTOpPOM

arrischiarsi (52) Alla fine s’arrischio | (53) Si arrischiava di

‘OMTy4uTH ce’

lasciare la citta.
(NARRATRacconti)
‘Omtydno cam  ce  Ja

HaIlyCTUM Ipaj.’

bramare (54) Suo fratello (55) Bramo di far
KapKo maggiore gualcosa di buono nel
KeneT’ bramava mondo prima di
tanto regnare. (Coris: lasciarlo.
NARRATTrRomanzi (Coris:
) NARRATTrVaria)
‘Bberos crapuju 6pat “XKapxko xemum na
je KapKo XKeJeo a ypaguM HemTo A00po
Bnaz[a.’ Ha CBCTY IIpC HEro 1ITOo
ra HamycTuM.’
decidere (56) L’abbiamo decisoa | (57) Avevo deciso di
‘ybenutn’ comprare il nuovo fare shopping dopo il
‘OITy4InuTH’ cellulare. lavoro.
‘“V6eaunu cMo ra aa (Coris:
Kyl HOB MOOWITHU NARRATTrRomanzi)
TenedoH.’ ‘Onny4no caM aa oJieM
Y KyIIOBHHY ITOCJIE
mocina.’
decidersi (58) Mi sono deciso a | (59) Il 12 giugno 2007

mi decido di chiamare la
sua _amica. (Coris:
MON2005_07)

‘HNana 12. jyna 2007.
OIUTy4yjeM ce a
M030BEM HHETOBY
npujaTesbuIly.’

(Coris:
NARRATRomanzi)
‘[Ipexnume Me 1a je He
HAITyCTHM.’

desiderare (60) Desidero (61) Desiderava di
“xenern’, abbracciarvi forte. essere lasciato in pace.
‘3armoBenaTH’ (Coris: (Coris:
EPHEMLettere) NARRATRomanzi)
“XKenum cCHaxHO 11a ‘3amoBeao je ma Oyme
Bac 3arpjium.’ OCTaBJbEH Ha MUPY.’
implorare (62) Mi implora di (63) Imploro il re per
‘IPEKIIUEHATH’ non abbandonarla. avere la grazia.'®

‘[TpexnumeM Kpasba aa
J00MjeM OMUIIOBame.”

18 TIpumep je npeyser uz Cadarunu Koseru 2008.
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T'maron

NndunntuBHa
JOIIYHCKA
KOHCTPYKIIMja ca
HYJITHM
KOMILIEMEHTH3aTOpPOM

HNupuHuTHBHA 1ONYHCKA
KOHCTPYKIIMja
KOMILIEMEHTH3aTOPOM a

NupuHnTHBHA 10NIYHCKA
KOHCTPYKIHja ca
KOMILIEMEHTH3aTOpPOM

di

HNudunurnBHa ONyHCKA
KOHCTPYKILIHMja ca
KOMILIEeMEHTH3aTOPOM
per

industriarsi
‘TpyautH ce’

(64) Si industria a
salutare tutte le persone
che incontra. (Coris:
EPHEM: Opuscoli)
‘Tpylu ce fa no3apaBu
cBe oco0e Koje cpeTHe.’

(65) E una versione
multipla che mi
industrio di mettere a
fuoco. (Coris:

NARRAT Varia)

‘To je MmHOTOCTpYKa
Bep3Hja Kojy ce TPyIuM
Jla U30IITPUM.’

(66) Stavolta un
Parlamento che non
esiste piu si industria per
salvare gli amici. (Coris:
MON2011_13)

‘OBora nyTa ce
MapJIaMeHT KOjH BUILE HE
MOCTOjH TPY/IH A cliace
npujaresbe.’

ingegnarsi
‘moTpyauTH ce’

(67) Si ingegnarono a
disegnare il viso. (Coris:
NARRATrRomanzi)
‘[loTpyaunu cy ce na
HACIIHKAjy Jume. ’

(68) Si ingegno di
cantare nello stesso
modo. (Coris:
NARRATrRomanzi)
‘[loTpynuno ce na oTnena
Ha UCTH Ha4YWH.’

(69) Si

ingegna per

trovare rimedi efficaci
contro la pirateria.
(Coris:
STAMPAQuotidiani)
‘Tpynu ce na mpoHale
e(uKacHa penema
NPOTHUB Mupatepuje.’

intendere (70) Intendo (71) Intendo di
‘HamMepaBaTH’ mantenere la rimanere qui.
promessa. (Coris: (Coris:
MON2011_13) NARRATTrRomanzi)
‘HamepaBam na ‘HamepaBam n1a ocraHeM
onp>kuM obehame.’ osze.’
obbligare (72) La obbligavo a (73) La tua firma ti
‘mpUMopaBaTu’ restare. (Coris: obbliga di rimanere in
NARRATRomanzi) silenzio. (Coris:
‘[IpumopaBao cam je aa MON2001_04)
ocrane.’ ‘TBoj motmuc Te
obasesyje na hyrtumr.’
osare (74) Oso dire. (Coris: (75) Non osavo di

‘ycyhuBatu ce’

STAMPAPeriodici)
‘Yeyhyjem ce na
KaxeM.’

roporvelo.
‘Hucawm ce ycyhusao na

BaM TO MPEATIOKUM.’

risolversi
‘oaTy4uTH ce’

(76) Mi sono risolto a
comunicare alla Signoria

(77) Ci risolvemmo di
andare a Milano.

Vostra i risultati della
mia indagine soltanto ora.
(Coris:
NARRATRomanzi)
‘Omy4uro caMm ce 1a
caomuruM Barroj Bucoctu
pe3yiarare CBOr
HUCTpaKuBamba TCK ca/:(a.’

‘Ou1y4niig cMo ce Jia
ozneMo y Muunaso.’
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Tinaroa NnpunntuBHa HNupuHuTHBHA 1ONYHCKA NupunntuBHa jonyHcka | UHuHUTHBHA JONMYHCKA
JOIYyHCKA KOHCTPYKIIMja KOHCTPYKIHja ca KOHCTPYKILIHMja ca
KOHCTPYKIIMja ca KOMILIEMEHTH3aTOPOM a KOMILIEMEHTH3aTOpPOM KOMILIEeMEHTH3aTOPOM
HYJITHM di per
KOMILIEMEHTH3aTOpPOM

scongiurare

(78) Lo scongiura a

(79) Mi scongiura di

NARRATTrRomanzi)
‘Kymana ra je ma npmda
0 mmoTemkohaMa Ha Koje
je Haua3mo.’

‘TPEKITHHATH non commettere ’errore. | restituirglieli. (Coris:
(Coris: NARRATTrRomanzi)
STAMPAQuotidiani) ‘TIpexinibe Me 1a My HX
‘IIpexnume Ta 1a HE Bpatum.’
MIOYUHHU TPEIKy.’
sforzarsi (80) Mi sforzavo a stare (81) Mi sforzai di
‘Tpynuru ce’ calmo. rallentare sulle strette
‘“Tpyauno cam ce aa stradine di campagna.
Oynem MupaH.’ (Coris: MON2011_13)
‘[Torpyauo cam ce na
YCIIOPUM Ha YCKUM
CEOCKUM myTtuhuma.’
tentare (82) Lo tentava a parlare | (83) Tento di scherzare.
‘Kymartu’, delle difficolta in cui si (Coris: MON2014 _16)
‘MOKyIIaBaTH’ imbatteva. (Coris: ‘TlokymiaBam 1ia ce

[IajguM.’

VYnorpeba pa3znMUUTUX KOMIUIEMEHTH3aTOpa y KOHCTpPYKIMjaMa Koje JOIymYjy IJaroise

decidere u tentare monpuHocu apyraudjem 3Hadewy riiarona. [maron decidere uuja je BaneHia
UCITyheHa WHOUHUTHBHOM KOHCTPYKIMjOM Ca KOMIUIEMEHTH3aTOpOM a YNoTpeOsraBa ce ca
3HauemeM ‘ybOemutn’. ['maron decidere ca 3HauewmeM ‘OUTy4MTH’, YIpaBjba WHOUHUTHBHOM
KOHCTPYKIIHjOM ca KoMIuieMeHTu3aropom di.

Kana ce rmaron tentare ynorpebsbaBa ca KOMIUIEMEHTHU3aTOPOM d U HH(PUHUTHBHOM
KOHCTPYKIIMJOM, O3HayaBa CUTYyallMjy Yy KOjO] Y3pOUHHK HAcCTOjU Ja yOeau H3BpIIMOLA Ja
U3BpILIM pajilby YHj€ € OCTBAPEHE HEU3BECHO WM PU3MYHO. YKOJIMKO ce Trjaron tentare
KOPHCTH ca KOMIUIeMeHTH3aTopoM di, 03HauaBa MOKYIIaj 1a Ce OCTBApH LUJb U3PAKEH 3aBUCHOM
KOHCTPYKIIH]OM.

Vrorpeba pa3mHuMTHX KOMIUIEMEHTH3aTopa ca TIjaroiioM ambire takohe mompuHOCH
pa3nuiM y 3Hauemy riarojia. Kaga nHQUHUTHBHY KOHCTPYKIM]Y YBOJIM KOMILIEMEHTHU3ATOD d,
riaros ambire uckasyje TeXmbY areHca Ja OCTBapu ILHJbHY paamby. YKOIUKO ce WH()UHUTHBHA
KOHCTpPYKIIMja ymoTpeOsbaBa ca koMmiuieMeHnTu3aropoM di, rmaron ambire 03HayaBa ja areHc
’KapKO >KEJU J1a OCTBAPH CBOj IHJb.

Amnanuza npumepa u3 kopryca Kopuc mokasana je 1a MHQUHHTHBHE KOHCTPYKIIHjE KOje
3aJ10BOJbaBajy BajieHIly riarosia adoperarsi, affannarsi, industriarsi u obbligare moxe yBectu u
KomIuteMeHTru3arop di, Kao u 1a HHGHUHUTHBHE KOHCTPYKIMje KOje JONYHYjy BaJEHI[y Ijarojia
scongiurare Mory mMaTtd W KOMIUIEMEHTHU3aTOp ¢, INTO HUje HM3/BOJEHO Y HAIO] MCIHUTAHO]
JTUTEPATYPH.

VY IOnmyHCKMM KOHCTpyKIMjama Koje yBojae riaroiu ardire u sforzarsi perka je ynmorpe6a
KOMILJIEMEHTH3aTOpa ¢, a y JOMYHCKHM KOHCTPYKI[MjaMa Koje JOMymbyjy riiarosu arrischiarsi n
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risolversi komriemenTuzaropa di. Kommiementusarop di ce y JOIMyHCKAM KOHCTPYKIIHjamMa Koje
Jonymwyjy riaaroie intendere u persuadere ynorpe0baBa y KibHKEBHOM CTHITY.

2.2.2.1. UupuHUTHBHE KOHCTPYKIHje Y CACTABY Kay3aTHBHMX KOHCTPYKIHja

VY Kkay3aTHBHUM KOHCTPYKIMjamMa IOKpeTad pajme je CcyOjeKkaT ympaBHE pPEUYCHHUIIS
(Cepujanu 1989: 550; Jle Cantuc 2021: 132), xoju mpoy3pokyje, omoryhasa, AOMyIiTa WM
OJIAKIIIaBa U3BPILICHE PAMIHE KOja j& HEroB IHJb.

Ca ceMaHTHYKOT CTAaHOBHINTA, Kay3aTUBHE KOHCTPYKIIHjE€ MOTY C€ MOACITUTH Y HEKOJIUKO
rpyna (Cumone & Yepbasu 2001: 458-460). IIpBoj rpymu mnpumangajy mpaBe Kay3aTHBHE
KOHCTpYKIHje. Y TaKBUM KOHCTPYKIIMjaMa Kay3aTHBHU TJIArojid MCKa3yjy MPOYy3pPOKOBAE HIIH
JOTYIITAkE BPIICHA PAIH¢ MHOUHUTHBHUX KOHCTPYKIIH]A.

(1) Camila tentava di far addormentare il bambino. (Coris: MON2005_07)
‘Kamuna je mokyiiaBana Jia ycrasa aere.’

(2) Perché hai lasciato entrare guest’uomo? (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘3amTo cu OBOME YOBEKY J03BOJIHO J1a yhe?’

VY npyroj rpynu Ccy JakHe Kay3aTHBHE KOHCTPYKIIMj€ Y KOJUMa y3pOUHHUK HEMa KOHTPOIY
Haj u3BpimoneM. Cy0jekar ynpaBHE peyeHHIIE BPIIU Pamby y KOPUCT cy0OjekTa HHOUHUTHUBHE
KOHCTPYKIIH]j€, KOJU UMa CEMaHTUUKY yJIory 6eHedakTopa.

(3) logli avevo fatto conoscere le mie amiche piu care che si erano trasferite a Milano. (Coris:
MON2011_13)
‘Ja caM ra ynosHana ca CBOjUM HajApakuM MpHjaTesbHuliamMa Koje Cy ce Mpecenuse y
Mumuano.’

(4) Hai fatto lavare i denti alla bambina?
‘Jla 1 cu ompao / orpaina 3y0e 1eBojunim?’

Tpehy rpymy uMHe IBOCMUCIEHE Kay3aTHBHE KOHCTPYKLHU]je. Y TaKBUM KOHCTpPYKLHjaMa
rnaron fare ce Moske TymMaunTH Kao riiaroi HapehuBamba WM OJIaKIIaBarba.

(5) Lamamma mi ha fatto alzare. (Coris: MON2001_04)
‘Mama mu je Hapenuiia / MOMorIIa 1a yCTaHeM.’
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Kowmpwu (1981) cmarpa na mocroje aBa cTeneHa Kay3aTHBHOCTH. Jak CTeneH Kay3aTUBHOCTH
ce OJIHOCH Ha Kay3aTHBHE IJIaroyie ca 3HademeM HapeadH, a crnad CTemeH Kay3aTHBHOCTU Ha
rJarojic ca 3HaueHeM JAONMylITama. [ naron fare moxe m3pakaBaTu 00a cTereHa, a Iarod
lasciare camo ciabuju crerneH.

Cy0jekar kay3aTHBHMX KOHCTPYKIIMja MOXe OWTH (POHETCKM HCKa3aH, O 4emy hemo
TOBOPHTH Y IOTJIaBJby O KOHCTpYyKIMjama ca (pOHEeTCKU MckazaHuM cyOjekToM (B. 4). YKOIHMKO
MH()UHATHBHA KOHCTPYKIIMjA CaAp KU KOHCTUTYCHT Yy JaTHBY, Kao y mpumepy Fai riparare la
macchina a Federico, y 3aBHCHOCTH O] KOHTCKCTa, Kay3aTHBHA KOHCTPYKI[Hja MOXE Ce
TYMa4uTH Ka0 KOHCTPYKIIH]ja jaKoT WM ciador creneHa. Kaja ce KOHCTUTYEHT y IaTHBY TyMadH
Kao cy0jekar MHPUHUTUBHE KOHCTPYKIIH]je, Kay3aTUBHA KOHCTPYKIIM]ja MOXe OUTH JaKOT CTeTeHa
yKkoauko riaroi fare mckasyje napehusame (‘Hapehyjemr denepuky na mompaBu ayToMoOu’)
WM ciador crerneHa ako riarod fare oznauaBa nomymrame (‘Jlomymram ®@enepuky na momnpasu
ayromo0ui’). Kay3aTtiBHa KOHCTpYKIIHMja MOKe OMTH jaKOT CTEHEHA M Kaja Ce KOHCTHTYCHT Y
JaTUBY TyMaud Kao HemnpaBu oOjekar umHuHUTHBHE KoHCTpykuuje (‘Hapehyjem ma (Heko
apyru) nompasu ayromobun ®Penepuky’) u cmador crenena (‘Jomymram aa (HEKO ApYyrH)
norpasu ayromooun denaepuky’).

3a TOBOPHU je3UK KapaKTepUCTHYHA je KOHCTPYKIMja ca MOBPAaTHUM IJIaroJIoM Y KOjoj
M3BpIIMJIAIl TPOH DAy Y3pOUYHHKA, alld C€ OATOBOPHOCT H3BPIICHA paImbe MPUIHNCYje
M3BPIIHOLLY.

(6) Ti sei fatto fregare da Bonner. (NARRATRomanzi)
‘lo3BoJIMO cH J1a T€ npeBapu bouep.’

2.2.3. UudpuHuTHBHE TO0NyHCKe (PUHAJHE KOHCTPYKIMje KOjUMa yIpaB/bajy HMeHHULe

JlomyHcke pedeHuIle ca (UHATHUM 3HAYCHEM MOTY 3aBUCHTH OJ MMEHHIIA ca OIIITHM
3HadYeweM Iusba: fine, obiettivo, scopo. Te umenuuke jekceMe ce Tymaue Kao MPOCTOPHE
Meradope jep HBUXOBO I[MJPHO 3HAYCHC MOTHYEC OJl MECHOI 3Hauewa. Hamme, MecTo Koje
O3Ha4aBa Kpajiby TauKy MyTame MOCTao je Inib Koju Tpeba octBaputh (IIpanau u mp. 2005).

(1) Mencio si prefigge il fine di riaffermare la validita del messaggio confuciano.
(Coris: MON2001_04)
‘MeHu0 mocTaByba ceOu 3a IUJb Ja MOHOBO NOTBpIU BakHOCT KoHdyuujese mopyke.’

(2) Abbiamo deciso di porci I’obiettivo di incoraggiare la delivery elettronica delle
informazioni. (Coris: MISCRIiviste)
‘OJIJ'Iy‘II/IJ'II/I CMO a ceOH MOCTaBHMO 3a OUJb ITOACTHUIIAE eJ'IeKTpOHCKOF J0CTaBJbakba
uHpopmanuja.’
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JIomyHCKEe pEYeHHUIle MOry JOMyHhaBaTH WMCHHIE KOje W3pakaBajy pasiudyuTe
ceMaHTHUKe HUjaHce ¢puHamHocTH (ibid).

Jlekceme ca 3HauermeM Hamepe (HIp. intenzione ‘mamepa’, intento ‘maym’, intendimento
‘Hamepa’, Proposito ‘Haym’) oJHOCE Ce Ha YHYTpalllibH MOJCTUIAj areHCca KOjU ra HaBOJIM Ha
W3BPIIIABALE IUJbHE PAIIHE.

(3) Gustavo Visentini conferma I’intenzione di dimettersi. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘I'ycraBo Buzentunu noteplyje Hamepy /1a MoJHECE OCTaBKY.

V okBHpY Ipyllc UMEHHIIA KOje Ce OJHOCE Ha JOHOMICHE OUTyKe JIa ce Mpeay3Me MUJbHA
panma u3ziBajajy ce jgekceme idea ‘maeja’ u risoluzione ‘omnyka’, kKojuma ce 0O3Ha4aBa MOYETHA
(aza y mporiecy aoHomIema oayKa. JlekceMoM idea mcThue ce MOYETHW MPOIEC JOHOMIEHA
OJTyKE U TIOCTOjarbe MOIYNHOCTH 1a ce OCTBapW 3aMHIILBCHH Wb PaJd KOjer ce mpeay3uma
onpehena paama. MMenuiom risoluzione marnamiaBa ce KOHaYHU TPEHYTAK PasMHIILbarba Ipe
JIOHOIIICHha OIyke, a uMeHuriom determinazione ‘omIy4HOCT’ HCTHYE CE PEHICHOCT Ja Ce
npeay3my 1uibHe paibe (ibid).

(4) Orastiamo lavorando all’idea di utilizzare Internet per ampliare telematicamente la bottega.
(Coris: MISCRIviste)
‘Cajia paguMo Ha ujIeju ynorpede HHTepHeTa 1a OMCMO TeIIEMATCKU TTPOITHPUIIH
MpOJIaBHULLY.’

Jlekceme ca 3HauemeM I1aHa Progetto, piano m programma o3HauaBajy OCMHIILbABAHE
MOCTyIaKa Koje areHc npeay3uma a Ou UCIyHHO IUJb.

(5) Gregory espose il suo progetto di diventare un avvocato di successo. (Coris:
NARRATTrRomanzi)
‘I'peropu je W3JI0XKKMO TJIaH KOJU UMa J1a OM TI0CTA0 yCIellaH aaBoKar.’

JlonyHcke (uHATHE peueHHUIle JOMyHYjy ¥ MMCHHUIIC KOjuMa Ce O3Ha4yaBa Jia je Kesba
MOKpeTay TMpejay3uMama IWbHE pajme. ambizione ‘amburmja’, brama “xyama’, desiderio
“kespa’, Smania “xyama’, voglia ‘“xesma’. Jlekceme brama um sSmania o3HauaBajy jaky,
He3aIpXKIbKUBY KeJby. Jlekcema ambizione mopes sxesbe 03HaYaBa M Ja areHC MMa MOBEPEHE Y
COTICTBEHE CIIOCOOHOCTH.

(6) Ora capisco meglio il tuo desiderio di aiutarlo. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘Caza 60Jpe pazyMeM TBOjY JK€Jby Jla My ITOMOTHeNl.’
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(7) Ricordavo bene la sua ambizione di scoprire qualcosa sul mistero della creazione dell’arte.
(Coris: MISCRIiviste)
‘oOpo cam ce cehao meroBe aMOUIIMj€ J1a OTKPH]E HEIIITO O MUCTEPHjH CTBapamba
YMETHOCTH.

NudunutBHE peveHuIe ca (GUHAITHUM 3HAUCHEM HCIYHaBajy W BaJCHIy UMEHHIIA KOje
O3HauaBajy Jia je Y3pOUHHMK M3a3Ba0 MPHCTaHAK 3a U3BpINCHE paame (Hip. comando ‘Hapenda’,
ordine ‘mapeheme’) WM 03BOJIMO H3BpIICEHC paame (HOp. autorizzazione ‘osnamiheme’,
CONSenso ‘omo0peme’, Permesso ‘mao3Bosna’).

(8) Arriva da Mosca I’ordine di sterminare I’ultimo zar [...], Nicola Il. (Coris: STAMPA)
‘U3 Mockse ctke Hapeheme aa ce youje nocieamu uap [...], Huxonaj 11,

(9) Sulla modifica di Piano abbiamo dato parere positivo, il permesso a costruire € a
disposizione ma la ditta non I’ha mai ritirato. (Coris: MON2011_13)
‘O mpoMeHH IJ1aHa Jajli CMO MTO3UTHBHO MHIIJBEHE, 03BOJIA 32 TPaby CTOjU Ha
pacmonaramy, ainu je pupMa HUje HUKaaa y3ena.’

JlonyHcke (uHATHE KOHCTPYKIMje MOTY OWTH JOITyHa M HWMEHHIIaMa KOje O3Ha4yaBajy
CKJIOHOCT J1a ce Hemro obaBu (ump. disposizione, inclinazione, propensione).

(10) Hanno una naturale inclinazione a essere benevoli nei confronti della Fondazione. (Coris:
MON2005_07)

‘Umajy mpupoHy CKJIOHOCT Aa Oyay OnaroHakJIoHU mpeMa poHmanuju.’

NupunuTHBHE (UHATHE KOHCTPYKIMje JONYyHYy]y U HMMEHHUIle KOjeé O3HayaBajy
oxpaOpuBame ¥ TOJCTUIAKE areHca Ja TMpeay3Me ULWbHY panawmy (Hmop. esortazione
‘yoehuBame’, incitamento ‘moxctumaj’, incoraggiamento  ‘oxpadOpeme’,  sollecitazione
‘mozctHIdj’, Sprone ‘moxacrpex’, stimolo ‘monxctpek’). [loxcTuniambe MOXKe UMATH U HETAaTUBHY
KOHOTAIIMjy, Ka0o KOJ MMeHHMIa istigazione ‘moxbamame’ u provocazione ‘mposokaiija’. Te aBe
MMEHHIIC 03HAYaBajy J1a Ce M3BPIIMJIAIL TOJICTHYE JIa YPAIH HEIITO IITO je JIOMIe.

(11) Devo pensare che sia un incitamento a proseguire? (Coris: MON2008_10)
‘“Tpeba 1a MUCIIHM J1a je TO MOACTPEK Ja HJIeM JTajbe?’

(12) Questa volta lo incastriamo per istigazione a delinguere. (Coris: MON2011 13)
‘OBora nmyTta hemo ra mputepaTH y3a 311 300r HaBol)emha Ha KpUBUYHO JIEJI0.
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NHUHATHBHE pEYCHHUIIC HEraTHBHOI [UJba MOTY 3aBHCHTH OJ HMCHHIIA Ca 3HAYEHEM
crpaxa (Hmp. paura, terrore, timore). tbuma ce uckasyje Ja areHC HacTOju Ja U30ErHE palmby
uckaszany (uHanHoM peucHHIOM. MiMeHwuie ca 3HaucwmeM 3abpane (ump. divieto, proibizione,
veto) u cmpewaBama (Hmp. impedimento) mory Takohe peruparu JIONMyHCKE HHOUHHTUBHE
KOHCTPYKIIMj€ HETaTUBHOT [WJba. THM MMEHHIIAMa Ce W3pakaBa Jia arcHC yIpaBHE PEeYECHHIIE
TEXH JIa CIIPEYH JPYTOT areHca Jia OCTBapH [UJb HCKa3aH 3aBUCHOM KOHCTPYKIIH]OM.

(13) Ma i dati sono incerti, i governi li tengono nascosti per timore di svelare la loro debolezza.
(Coris: MON2001_04)
‘Anm, mojany cy HECUTYPHH, BIIJIC UX JPKE CAKPUBEHHUM M3 CTpaxa Jia He OTKPH]Y BbHUXOBY
cimaboct.’

(14) M rispetto del divieto di fumare é proporzionale al rispetto del divieto di passare col rosso.
(Coris: MON2001_04)
‘[TomrToBame 3abpaHe MylIema je Cpa3MEPHO MOILITOBakY 3a0paHe Mpenacka Ha IPBEHO
CBeTJIO.’

NudunutuBHe (uHaTHE KOHCTPYKIMjE MOTY YBECTH HMMEHHUIIE KOj€ HCKa3yjy OKOJHOCT
(occasione ‘mpuinka’), BpeMe WM morojaH TpeHyTtak (momento ‘rpenyrak’, ora ‘uac’, tempo
‘Bpeme’) 11a ce 1UJb UCITYHH.

(15) Oggi e tempo di rileggere tutto il processo di evoluzione della nostra storia nazionale.
(Coris: EPHEMOpuscoli)
‘JlaHac je Bpeme /1a ce MOHOBO MPOYHTA I1€0 MPOIIEC EBOIYIIHMje HAIlle HAIIHOHATTHE
ucropuje.’

NuUHATHBHE KOHCTPYKIIMje MOTY MCKa3WBaTH W HaMeHy ojapeljeHor mpeamera, Kao y
npumepuma macchina da cucire ‘miBaha mammna’, yogurt da bere ‘jorypr 3a muhe’ (Ilpanan &
Jle Canrtuc 2011: 210; e Cantuc & IIpanau 2020: 76).

2.2.4. UupunuTHBHE cy(jexaTcke (PMHAIHE KOHCTPYKIHje cienn(pPUMKaTHBHE CTPYKTYype

OuHamHy 3HAYEHCKY KOMIIOHEHTY MOry HMaTh U cyOjekarcke WH(UHUTHBHE
KoHcTpyKIHje koje AkBaBuBa (2001: 663) cBpcraBa y cy0jexaTcke pedeHHIIe Crie(pUKaTHBHE
cTpykrype. OuHANHO 3HAaYeHE Cy0jeKaTCKUX KOHCTPYKIMja MPOMCTHUYE M3 3HAYCHa MMEHUIIA
KOje MpPEeJCTaBJbajy yNpaBHY ped 3aBUCHHUX CTPyKTypa. To Mory OWTH MMEHMIIE ca 3HauCHEeM
mba, Hamepe, kesbe. CyOjekaTcke pedeHHIe crnenu(UKaTHBHE CTPYKType calpiKe HyITH
KOMITJIEMEHTH3aTOP WJIM KOMIUIeMeHTH3atop di.
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(1) Il'suo scopo e convincere i popoli a venerarlo. (Coris: MON2001_04)
‘HberoB sk je 1a yoeau Hapo J1a ra 000KaBajy.

(2) Il nostro proposito é di cambiare [...] rotta. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Hama Hamepa je ma mpomMeHumo [...] cmep.’

(3) Il'mio desiderio e giocare. (Coris: MON2005_07)
‘Moja xesba je 1a urpam.’

2.2.5. UnpuHuTHBHE JONYHCKe GUHAIHE KOHCTPYKIHje KOjuMAa YNPaB/bajy NpuieBH

dunanHe WHQUHUTHBHE KOHCTPYKIMj€ MOTY JONYHaBaTH BaJ€HIy IPHIEBA KOjH
O3HayaBajy OCOOMHE HEONXOJHE 3a OCTBApEe IMJba. TH TPHICBH HMMAjy KOMIIOHEHTY
MHTEHIIMOHAIIHOCTH, JE3UICPATHBHOCTH M BOJIYHTATHBHOCTH. FbMMa ce 03Ha4yaBa Ja MOCTOjU
’KeJba, BOJbA, PELICHOCT MM CIIOCOOHOCT JIa Ce HeKa pajiiba W3BPIIM WIKM HE W3BpHIM. Mory ce
KJIacH(UKOBATH y HEKOJIMKO CEMAaHTHYKHX IPyIIa.

VY npBOj TpyIH Cy MPUAEBU ca KOMIOHEHTOM Hamepe W CIPEMHOCTH Jia Ce OCTBapH IHJb
UCKa3aH WHPUHUTHBHOM KOHCTpyKIHjoM, Hip. disponibile ‘pacmonoxus’, disposto ‘cnpeman’,
incline ‘cxion’, intenzionato ‘koju umMa Hamepy’, interessato ‘samHTepecoBan’, Pronto
‘cripeman’.

(1) Conosceva un contadino disposto a prestarci un caprone. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘[To3HaBao je cespbaka CIIPEMHOT J]a HaM 1103ajMHU JeTHOT japua.’

(2) 1l Borussia € disponibile a cedere Riedle, attaccante, in cambio del preparatore atletico
Carminati. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘bopycuja je cipeMHa j1a yctynu Puana, Hanagada, y 3aMeHy 3a KOHJUIIMOHOT TpeHepa
Kapmunatmja.’

IpumeBy ca 3HaYEHEM PEHICHOCTH Jia Ce HEIITO 00aBM Kako OM Ce MOCTUTao IUJb MCKa3aH
3aBHCHOM KOHCTPYKIIHjOM jecy, Hip., deciso ‘omnydan’ u determinato ‘pemen’.

(3) E deciso a dimostrare la sua teoria. (Coris: MON2014 _16)
‘Opnyyad je 1a 10Kaxe CBOjy Teopujy.’
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Crnenehy rpymy uuHE NMPUIAEBU KOJU O3HA4YaBajy IMOCTOja€ CIIOCOOHOCTH Jla C€ HEIITO
ob6aBu. Takeu cy cueachu mnpumgeBu: abile ‘cmocoban’, adatto ‘mpuxmaman’, accorto
‘nponmibuB’, atto ‘cmocoban’, bravo ‘Bemrr’, capace ‘cmocoban’, competente ‘crpyuan’,
ferrato ‘notkoBan’, idoneo ‘crioco6an’, perito ‘Bemrr’, predisposto ‘mpunpemibeH’.

(4) Si senti capace di compierlo. (Coris: MON2011 13)
‘OceTHo ce cnocoOHUM Jja TO U3BpIIN.’

(5) Singh e abile a confezionare un prodotto che non si discosta troppo dal precedente. (Coris:
MON2001_04)
‘CuHr je crocobaH J1a HarpaBy MIPOM3BOJ] KOjU HE OJICTyIa IPEBUIIIE O] MPETXOIHOT.

AHTOHMMH HaBEJEHUX MPHUEBA YBOJE JOIMYHCKE PEYEHHUIIE HETaTHMBHOT IMJba KOjUMaA Ce
u3pakasa Ja Huje Moryhe OCTBapHUTH LIUJBHY Pajiby 300T 0JCYCTBAa HAMEPa M CIIPeMHOCTH (HIIp.
avverso ‘Heckiion’, contrario ‘mporusan’, indisponibile ‘koju Huje Ha pacnosaramy’, indisposto
‘HecksIOH’, restio ‘meckmon’, sfavorevole ‘memaxnomen’), pemenoctu (Hmp. indeciso
‘Heomnyyan’, irresoluto ‘xoseOspmB’, tentennante ‘meomnyuan’, titubante ‘kosne6spuB’) WM
criocobHocTH 1a ce ona wu3Bpmu (Hmp. inabile ‘mecmocoGan’, inadeguato ‘meamexBaran’,
incapace ‘mecrmiocoban’, incompetente ‘amectpyuan’, inesperto ‘mesemrr’, inetto ‘mecrmocobawn’,
inidoneo ‘mecmocoban’).

(6) Erasolo un poveraccio inetto a gestire una situazione familiare difficile. (Coris:
NARRATRomanzi)
‘buo je camo HecpehHUK Hecrioco0aH Ja yrpaBiba TEIIKOM IMOPOJIUYHOM CUTYAIIH]OM.’

(7) Mi guardava, incapace di escogitare una maniera qualsiasi per instaurare il legame tra noi.
Coris: NARRATTrVaria)
‘Fnez[ao M€ je, HeCImoco0aH Ja CMHUCIIN OMJIO KaKaB HAuYMH 3a YCIIOCTaBJbakhbC BE3C Meljy
Hama.’

VY cnenehoj rpynu cy mpHIeBH KOjU MCKa3yjy Jia MOCTOJH JKeJba Ja C€ M3BPIIHN IUJbHA
paama HW3pakeHa 3aBUCHOM peueHHIoM: bramoso “xkyman’, desideroso ‘xesman’, voglioso
“)KeJpaH’.

(8) Eradesideroso di prosequire I’ispezione. (Coris: NARRATRacconti)
‘bro je xespaH 1a HACTaBU HaJTIIENAe.

VY nocebGHOj rpynH Cy NMPHJIEBU KOjU MMajy KOMIIOHEHTY ITaCMBHOT 3Ha4yema, Koja ymyhyje
Ha TO J1a je HOCHJIAIl OCOOMHE JIOBEJCH Yy CTame CIPEMHOCTH Ja M3BPLIM Paamky ACIOBAHEM
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arenca. [IpumeBom delegato ‘ommamrhen’ o3HauaBa ce Ja je Hocholy ocobOuHe mara mMoh ma
HeImTo 00aBU y UMe Jpyre ocobe, a npuaeBumMa designato ‘mmeHoBan’ u incaricato ‘3amysxen’
Jla My je J1aTo 3a/y’Kee J1a U3BPILU pajiiby HCKa3zaHy WH(OUHUTUBHOM KOHCTPYKIHjOM. Y OBOj
TpyIH Cy ¥ MPHUJICBH KOjU 03HAYaBajy Ja je Ha HOCHOIa OCOOMHE JICIOBAHO CHUJIOM WJIH TPETHOM
Kako OW M3BPIIHO IMJb. TakBu cy, HIp., MpuaeBU COStretto ‘mpucusben’, forzato ‘npumopan’ u
obbligato ‘mpunyhen’.

(9) leri Spatafora ha incontrato [...] Paolo Foresti, gia designato a rappresentare il nostro Paese
[...] a Bruxelles. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Jyue je Cnaradopa cpeo [Taoma dopectuja, Beh oapehenor na npeacrarsba Hally 3eMJbY

[...] y Bpuceny.’

(10) 1l negoziante e inoltre obbligato a dimostrare la veridicita di qualsiasi asserzione
pubblicitaria. (Coris: STAMPAQuotidiani)

‘Tpro.aii je mopes Tora o6aBe3aH Jia JOKake BEPOJOCTOJHOCT CBAKE PEKIaMHE TBPAE.

[Mopen wWHOUHUTUBHHX KOHCTPYKIMja Koje yBoAe KomiuiemeHTtuzatopu a u di,
WHQUHUTHBHE KOHCTPYKIIMje ca mojeaunumM npuaeBuma (amp. facile ‘mak’, veloce ‘6p3’, matto
‘yn’) yBoauM KoMmiuieMeHTH3artop da. 3Haverme TakBUX HHOUHUTUBHHUX KOHCTPYKIHMja Ha
rpanuiy je uzmely nocieauuror u punanHor ([panan & Jle Cantuc 2011: 211).

(11) Questo piatto e facile e veloce da preparare.
‘OBo jeso ce Jako u O6p30 crnpema.’

duHamHe MHOUHUTHBHE KOHCTPYKIHMjE KOje JOMYHbYjy BaJICHILy NPHIEBA MOXKE YBECTH:
a) komrieMentusaTop « (Hrp. inetto ‘mecrocodan’), 6) kommmiementusarop di (ump. desideroso
“)KeJbaH’) U B) KOMIUIEMEHTH3aTOp a WM KomiuieMeHTu3atop di (Hmp. capace ‘crocoban’,
disposto ‘cnpeman’). Ociunanuje y ynorpeou pa3inuuTHX KOMIUIEMEHTH3aTopa MPUKa3aHe cy y
Tabenmun 2. KommuiemeHTH3aTOp a ca HpuieBOM Capace ymnoTpebsbaBa ce y (paMuiIMjapHUM
KOHTEKCTUMA. Y HaIIeM KOpIyCy 3a0elexuIn CMO camMo 0 jelaH NpuMep ymnorpede
KomIieMeHTu3aTopa di u3a npuaesa pronto u disponibile, ma cmo ucnpen npumepa (17) u (23)
CTaBWJIM 3HAK MTUTAbA.
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Tabena 2. Ocuunanyje y ynorpeor KOMIUIEMEHTH3aTOpa Yy AOIMYHCKUM (UHATHUM
KOHCTpPYKIIHjaMa KOje JONYy’kY]y MpUIcBe

Ipuaesn NHpuHUTHBHA JOMYHCKA NHpuHUTHBHA TOMYHCKA
KOHCTPYKIHja ca KOHCTPYKIHja ca
KOMILIEMEHTH3aTOPOM & KoMILIeMeHTH3aTopoMm di

capace (12) Sei capace a contare? (Coris: | (13) Si senti capace di compierlo.

‘ciocoban’ NARRATRomanzi) (Coris: MON2011_13)

‘Crioco0an cu fa 6pojum?’ ‘Ocetno ce crmocoOHUM aa To 00aBH.’

costretto (14) E costretto a sopportarla. (15) 1l Cremlino € costretto di

‘npumopan’ | ‘IlpumopaH je aa je Tpru.’ tirare per le lunghe. (Coris:

STAMPAQuotidiani)
‘Kpemsb je mpuMopaH aa oayrosiadu.’

disponibile (16) Ero disponibile a fare qualsiasi ? (17) Ho chiesto al personale docente e

‘cripeMan’ cosa. (Coris: MON2001_04) non docente se qualcuno fosse stato
‘bro cam cripeMaH Ja ypaaum OHIIo disponibile di accettare tale incarico”.
mra.’ (Coris: EPHEMLettere)

‘IluTao caM HACTABHO U HEHACTABHO
oco0Jbe fa i Ou HeKo OMo crpeMaH na

29 9

IMPUXBATHU TO ,,3aAYKCHC .

disposto (18) Conosceva un contadino disposto | (19) Era disposto di lasciare tutto.
‘cipeman’ a prestarci un caprone. (Coris: (Coris: MISCDocumenti)
NARRATTrRomanzi) ‘buo je cnpeman cBe /1a HaITycTH.

‘[lo3HaBao je cejbaka CHPEMHOT [a
HaM I1033jMH jeJTHOT japia.’

incapace (20) Ricordo di come ero incapace a (21) Mi guardava, incapace di
‘wecriocoban’ | starle vicino. (Coris: NARRATVaria) | escogitare una maniera qualsiasi per
‘Ceham ce kako Hucam 6mo criocoban | instaurare il legame tra noi. (Coris:

na joj Oynmem Onm3ak.’ NARRATTrVaria)

‘I'menao me je, HecTocoOaH 1a CMUCTH
OMJIO KaKaB HAYMH 3a YCIIOCTaBJbakbe
Be3e mehy Hama.’

pronto (22) 1l Movimento 5 Stelle € prontoa | ? (23) lo sarei pronto di pubblicare il
‘cnpeman’ governare la Sicilia. (Coris: libro. (Coris: MON2001_04)
MON2011_13) ‘buo Oux crnpeman /1a 00jaBUM KUTY.

‘ITokper IleT 3Be371a je cipemaH Ja
Braga Cunmimjom.’
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2.3. UupuHuTHBHE NPUIOIIKe PUHAIHE KOHCTPYKIIHje

[Ipunomke ¢uHaTHE KOHCTPYKIMje MOAU(UKY]y caapxkaj yHpaBHE pedueHHuIle, a0aajyhu
joj mHpOpManujy QuHanHE caapKuHE. Y CHHTAaKCMYKOM CMHCIY Cy (akyJITaTUBHE jep He
JONYyYjy BaliCHIly KOHCTHTyeHaTa yrpaBHe peuenuile (Ppackapean u ap. 2016: 123). YV
UTAJIMjaHCKO] JINTEPATypu H3/Bajajy c€ JBE BPCTE€ MPWIOMIKUX (UHAIHUX peueHuna. lIpBy
rpyny 4uHe (UHATHE PEYCHMIIC KOje HCKa3yjy IuJb, CBPXY WM HaMepy IpemMa Kojuma je
ycMepeHa panma ynpaBHe pedenune (Bawu 1974; I'pexo bonm 1982; Bepryuenu [Tanu 2001;
I'apmbano 2003; Bepmexo Kamexa 2009; Kpucrodapo 2003; Cepujanu 1989). ¥V npyroj rpymnu
Cy TIpWIIOIIKe (PUHAIHE PEUCHHUIE KOje MCKa3yjy b roBopHor yuHa (bepryuenu [Tanu 2001,
e Cantuc & Ilpangu 2020; Ipanau 1995; IIpanau & Jle Cantuc 2006; depapu & Ilamrese
2016).

@dunanna Be3a wusMmelly ymnpaBHe W WHQUHUTHBHE pPEUYCHHUIIE OCTBapyje ce
KOMIUIEeMEHTH3aTOprMa. Pa3BpcraBajyhm ©MX TpeMa KpUTEpHjyMy HHXOBE (HOpMaiHe
CIIOKCHOCTH, y  HalleM Kopmycy  3abeiexuid cmMo  mpocte  (jeaHOIeKceMcKe)
KoMIIeMeHTH3aTope per n ondel’ u crnoxkene (BHImenekceMcKe) KOMILIEMEHTH3ATOPE, uHje Cy
CEMaHTHYKO je3rpo MMEHHYKE JieKceme (puHanHe cemaHThke. [IpocT KomIuiemMeHTu3aTop pPer
MpejcTaB/ba Hajuemhe CpPeACTBO KOJUM C€ y HTAIMJaHCKOM je3WKy H3paxkaBa (UHAITHOCT
(ITpasau u ap. 2005: 277) jep je per ommredUHATHA KOMIUIEMEHTH3aTOp, T€ C€ HbHME
(buHATHOCT HCKa3yje 0e3 JoAaTHUX CEMaHTUUKUX HujaHncu (idem: 278-9).

(1) Usiamo i musei per vaccinare tutti. (La Repubblica, 14.1.2021)
‘Kopuctumo my3seje n1a OucMo cBe BaKITMHUCAIIH.

Komnnementusarop per yBoau ¥ MH(GUHUTHBHE (UHAIHE KOHCTPYKIMjEe Y KojuMma je
MOKpeTay paame CcyOjekaT KOoju BpIIM KpeTamke Kako OW HCIYHHO IWJb. Y YIPaBHUM
pedeHHrIaMa MOTy OWTH TJIaroiyd yCMEpeHOr Kperama (Hmp. andare ‘otmhm’, venire ‘mohw’,
entrare ‘yhm’, uscire ‘msahm’), raroiuM KoOju WCKa3yjy M Ha4MH KpeTama (Hmp. nuotare
‘muBaTH’, COITEre ‘TpuaTu’), Kao W IJIAroiu OTeXaHOT Kpetama (Hop. barcollare ‘reryparu ce’,
zoppicare ‘mienatu’).

(2) lo ci vado per bere.'® (Coris: MON2011_13)
‘Ja maem tamo na nujem.’

(3) Nuota per catturare il pesce. (Coris: PRACCVolumi)
‘IlnuBa na 6u ynenao pudy.’

17 Ynorpe6a koMmiiemenTusaTopa onde kapakrepuctiuHa je 3a nucanu jesux (Cepujanu 1989: 584) .
18 Ykonuko je momyHa riarosna andare npeasomka ¢pasza, MHOUHUTHBHY NPUIIOIIKY KOHCTPYKIM]jY MOTY YBECTH
koMmiuiemMenTuzaropu a win per (Vado a Roma per / a vedere cosa € successo. ‘Uuem y Pum ma Buaum mra ce
noroamno.’) (bepryuenu [Manu 2001: 824).
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(4) Un uomo barcolla per salire su una bicicletta. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Jeman 4oBek ce TeTypa ja Ou ce rmoneo Ha OUIMKI.’

VY koprycy cMo 3a0enexuiin U mpuMep ca riarojoM vagabondare ‘myratu’ y ynpaBHO]
pedenunu. Taj riaroi nckasyje Kperame Koje Hhje YCMEPEHO Ka OCTBAPEHbY MPOCTOPHOT IHJbA.

(5) E il viandante che vagabonda per conoscere gli uomini. (Coris: STAMPAQuotidiani)
“To je MyTHHUK KOju JIiyTa Aa Ou yno3Hao Jbyne.’

[Tocebny rpymy umHe WH(OWHUTHBHE KOHCTPYKIHMjE€ KOje C€ KOPHCTE y3 MMEHHIE ca
3HAYEHEM CpPECTBa Koje oMoryhyje areHcy Ja ocTBapu CBOj I1Jb.

(6) Compra un computer per lavorare da casa. (Coris: MISCRIiviste)
‘Kynyje kommjyTep aa 6u paguo ox kyhe.’

(7) Aveva estratto di tasca un coltello per sbucciare la mela. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘U3Banuno je U3 1iena HoX Aa Ou oJbyIITHO jabyKy. ’

CrnoxeHn (QUHaTHA KOMIUIEMEHTH3aTOPH Y CBOM CacTaBy MOTY CajpXXaTH HMEHUYKe
JeKceMe Koje HCKazyjy pasnuuure HujaHce ¢uHanHe cemaHtuke (Ilpanam u np. 2005;
Kanrtapunu & ®parep 2012). CrnokeHe KOMIUIEMEHTA3aTOPE MOT'Y YHHHTH UMEHHIIE!

a) ca 3HauYCHEM IuJba (HIp. SCOPO, Obiettivo):

(8) 1l miliardario americano decise di fondare la International Film Service al fine di realizzare
cortometraggi animati. (Coris: PRACCRIviste)
‘AMepUYKHM MUJIMjapep j€ OJUIydno Ja ocHyje MelyHapoiHU pUIMCKH CEpBHC C IIMJBEM /1A
HalpaBy aHUMHpaHe KpaTKOMETpakHe PUIMOBE.’

0) ca mepIeNTUBHUM 3HAYCHEM, KOje Ce OIHOCH Ha 4yJio Buaa (Hmp. ottica ‘mepcmexrtuBa’,
prospettiva ‘nepcrniektusa’):

(9) Abbiamo attivato i servizi di questa piattaforma nell’ottica di favorire lo sviluppo
delle competenze digitali.
‘AKTUBHUpAIM CMO yciIyre oBe miatgopme 1a 6MCMO JOTIPUHEH Pa3BOjy AUTHTATHUX
KOMIIETEeHITHja.’
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B) ca 3HauemeM HaMepe (Hip. intenzione ‘mamepa’, intento ‘mamepa’, proposito ‘maym’, animo
‘Haym’):

(10) Emily e Charlotte si erano recate a Manchester col proposito di cercare un oculista. (Coris:
NARRATTrVaria)
‘Emunu u Hlapnort cy ce Ouie yrnytuie y MaHdecTep ca HaMepoM Jia oTpaxke
odramorora.’

r) ca 3HauYcHeM xeJbe (Hrp. desiderio) u Hage (Hmp. speranza):

(11) Torno in Italia con il desiderio di continuare a vivere una vita piena di gusto.
(Coris: STAMPAPeriodici)
‘Bpaham ce y Utanujy ca »espoM J1a HACTaBUM J1a )KHBUM JKUBOT ITyH 337]0BOJHCTBA.

1) ca 3HauemheM HayrHa (HIp. Modo, maniera), mpu yeMy HHOUHUTHBHA KOHCTPYKIIHja HMa
MOCIIeTNYHO-(DUHATHO 3HAYCHHC:

(12) Scaccio quei pensieri in modo da potersi concentrare sul lavoro. (Coris: MON2011 13)
‘Opmarsao je OHe MUCJIH J1a OM MOTao Jia C€ CKOHIICHTPHIIIE Ha 110cao.’

Bepryuenu ITamu (2001), e Cantuc & Ilpangu (2020), IMpanau (1995), Mpanan & Jle
Canrtuc (2006) u depapu & Ilammese (2016) y mpuiomike ¢uHaNHE pedeHUIe yOpajajy u
pedeHHIle KOje MCKa3yjy IJb TOBOPHOTI YMHA W 00jallibaBajy CTaB TOBOPHHKA y OIHOCY Ha
ETOBY TBP/bY. |aKBE KOHCTPYKIIM]jE TIPEACTABIbA]y JE€AHO OJ] KOXE3UBHUX CPEJCTaBa KOJUM CE
pedeHHIIe oBe3yjy y TekcTyanHy cTpyktypy (Camapuuh 2006: 164).

['naBHa paama (caomiTaBame) MOXe OUTH MCKazaHa yrnoTpedom riarosa dire ‘pehn’ ([e
Canrtuc & [Mpauau (2020)), xkao y mpumepy®:

(1) Per essere sincero, dico che la tua cravatta non mi piace.
‘Ha 6yz[eM HCKpPEH, KaKEM Ja MU C€ TBoja KpaBarta He Jonaja.’

OBe pedeHHIle ce HA CEMAHTUIKOM IUIaHy, Y 3aBUCHOCTH O] I[1Jba TOBOPHOT YWHA, MOTY
pa3Bpcratu y Hekonuko rpyna (dadmum 2014). IlpBoj rpynu npunanajy pedyeHHIe y Kojuma je
TOBOPHUKOB IIMJb MCKa3uBame yOeheHOCTH y MCTHHHUTOCT OHOTA INTO j€ M3PEYCHO YIMPaBHOM

® TIpumep je npeyser uz e Cantuc & IMpanau (2020: 103).
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pedeHuIoM. TakBe KOHCTPYKIIMj€ Yy CBOM cacTaBy HMajy TpHUIEBE KOjUMa Ce€ O3HavaBa
NoCTOjame UcKpeHoctu (Hmp. sincero, franco, onesto).

(2) A essere onesto, era insopportabile. (Coris: MON2014_16)
‘Jla OyeM UCKpeH, OMO je HEeMOIHONLJBUB.

(3) Per essere sincero, sono stufo. (Coris: MON2008 _10)
‘lla OyzieM UCKpEH, CUT caM.’

VY npyroj rpynu ¢y "HOUHUTHUBHE KOHCTPYKIIHj€ YHjH j€ IIUJb HaBOhewe mpumMepa.

(4) Sesiete a New York, tanto per fare un esempio, potete scendere dalla vostra suite che da su
Central Park e fare pochi passi. (Coris: MON2011 13)
‘Axo cre y byjopky, Tek 1a HaBeJeM mpuMep, MoKeTe CMhy U3 CBOT arapTMaHa Koju Tiena
Ha LlenTpan mapk u Majo ce mpoiieTaT.’

(5) Al Psi erano iscritte nel 1992 tantissime persone oneste, come, tanto per fare qualche nome,
Ruffolo, Spini, Giugni e lo stesso Pericu. (Coris: EPHEMLettere)
‘Y Uranujancky conujanuctuuky naptajy 1992. rogune 6use cy ynucane MHOToOpojHE
noITeHe ocode, Kao, caMo Jla TOMEHEM HeKOJIUKo uMeHa, Pydono, Cniunu, Bywu u cam
[lepuky.’

VY Tpehoj rpynu cy KOHCTpyKLHje y KOjuMa FOBOPHM YMH MMa 3a I[WJb pa3jalllibaBambe
nHpopmanyja.

(6) Noi siamo un partito alternativo alla sinistra, tanto per chiarire dove stiamo.
‘Mu cMo napTuja Koja IpeJcTaBsba alITepPHATUBY JIEBUIIE, TEK Ja pa3jaCHUMO IAe CMO.’

I_II/IJT: TOBOPHOT UMHA MOKCE OUTH U
a) 3al0YMbamke pa3roBopa.

(7) Di pizzerie, tanto per cominciare, adesso ce ne sono tre. (Coris: MON2014 _16)
‘[lutiepuja, TEK 1a MOYHEM, caja uMa TpH.’
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0) moacehame Ha oapelheHy Temy pasroBopa.

(8) In mezzo a tante operazioni riuscite, gli acquisti di Toni, Mutu e Frey, tanto per ricordare i
casi piu eclatanti, puo succedere anche che qualcosa non vada per il meglio.’
‘Ycpen MHOTO ycnienux omnepaiyja, kynosune Tonuja, Myrtya u ®peja, Tek 1a MoJACETUM HA
HajOYMIJIETHH]E CITy4ajeBe, MOXKE /1a Ce JOTOIU M J]a HEIITO He hJie Haj0osbe.’

B) IPOMEHA TEME Pa3roBopa:

(9) Andiamo a Baratti — disse per cambiare argomento. (Coris: NARRAT)
‘Unemo y bapatu — peue na 61 npoMeHHO TEMY.’

r) ckpahinBame pasroBopa:

(10) A farla breve, c’erano momenti nei quali allontanavi lo sguardo da me. (Coris:
NARRATTrRomanzi)
‘Jla ckpaTuM mpuvy, OUIIO je TPeHyTaka y KOjuMa CU CKPeTao MorJie]] ca MeHe.’

2.4. UnpuHUTHBHE OTHOCHE PUHATHE KOHCTPYKIHje

OnHocHe peyeHUIle MOIU(HKYjy MMEHHYKE eleMEeHTe ynpaBHHX peueHuna (UuHkse
2001: 457; benunka & UYwumnkse 2010: 469). buxoB aHTelEACHT MOXe OUTH: a) (OHETCKU
ncKkasaH, 0) (GOHETCKHM HEHMCKa3aH, B) CIOJballlibi (KaJa ce Hajda3u U3BaH OJHOCHE PEUCHHMIIE), T)
YHYTpalllthi (Kaja ce Haas3u yHyTap ogHocHe peuenuiie) (e Bpuc 2018).
dunanHo 3HaUeme?’ MOTY MMAaTH OJHOCHE MHM)MHUTUBHE PEUEHHIIE CAa AHTEIEAEHTOM Y
dynkiumjn npasor objexta’’ nBoBaneHTHHMX Tnaronma (mmp. cercare ‘TpaxuTu’, raccogliere
‘cakyrut’, scegliere ‘wm3abparu’) m TpoBaJleHTHHMX Tjaroja (Hmp. concedere ‘moxenuTw’,
consigliare ‘caseroBaru’, dare ‘maru’, distribuire ‘memutn’, portare ‘gomeru’, regalare
‘OKJIOHHUTH ) Y YIPAaBHUM peueHHIIaMa.

(1) D’estate le formiche raccolgono il grano da mangiare in inverno.
‘JleTn MpaBH CKYIIJba]y )KHUTO 32 J€JI0 TOKOM 3uMe.’

20 Cabarunu (1984: 444-446) Genexu na unduauTHBHE (MHAIHE KOHCTPYKIHMje MOApa3syMeBajy Iiiaroji potere
‘mohwm’. HaBoau nmpumep Cerco amici con cui passare le vacanze, koju je exBuBajeHTan npumepy Cerco amici con
cui possa passare le vacanze ‘Tpaxxum npujaresbe ca KOjuMa MOTY Jia IIPOBEIEM OJMOp’.

2l Kana je aHTeleleHT y (YHKLUHUjH MPABOr 00jeKTa, OAHOCHE pedYeHHIe YBOAM KomiuieMeHTH3atop da (UuHkBe
2001: 457).
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(2) Finita la cena abitualmente scelgo un libro da sfogliare. (Coris: MON2001_04)
‘ITocne Beuepe 0OMYHO OUpaM KibUTY KOjy hy mpenucraru.’

(3) Rosselli mi dava a Parigi lettere da portare al fratello Carlo. (Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Pocenu mu je y Ilapusy naBao nucma aa ux ogaecem oOpary Kapmy.’

(4) Dall’ambasciata italiana gli avevano portato alcuni libri da leggere.
(Coris: STAMPAQuotidiani)
‘U3 uranujancke ambacazie cy My JIOHEIH HEKOJIMKO KIbHTra 3a YuTame.’

(5) Mi potresti consigliare un film d’avventura da noleggiare stasera?
‘Jla 11 01 MOTao J1a MU MPENOPYUHUII HEKH aBaHTYPUCTUYKU (DUIIM J1a Ta U3HA]MUM
Bedepac?’

VY cBUM HaBeICHUM MPUMEPHUMA aHTEIEICHTH OJHOCHUX KOHCTPYKIIM]ja Cy CIIOJbAIllbU U
(OHETCKM MCKa3aHHU.

Crospallitbll QHTEIEICHT MOTY MMAaTH U (PUHAIHE OJHOCHE KOHCTPYKIUjE y KOjUMa je
aHTEIIE/ICHT MpaBH 00jeKaT caMO OJHOCHE PCUCHHUIIE, ajld HE U yIpaBHE peucHuie, kao y (6). V
TOj KOHTPOJIHOj CTPYKTYPH QHTEIEACHT OJHOCHE PCUYCHHUIIC je MHAMPEKTHA JIOMyHa NpPUICBA Y
(GYHKIMjH UIMEHCKOT JieJia IpeIuKaTa.

(6) Sarete pieni di progetti da realizzare in tutti i campi di vita. (Coris: EPHEMOpuscoli)
‘buhere myHu TI1aHOBA 3a peanu3alijy y cBUM cepama KuBora.’

ITopen KOHCTpyKIMja ca CIOJbALIBUM AHTEIEEHTOM, (UHAIHE OJHOCHE KOHCTPYKILHje
MOTY UMaTH U YHYTpallbU aHTELEJCHT, Kao y cienehem npumepy:

(7) Vido da bere due bicchieri d’acqua.
‘Jlajem BaM J1a IOTIMjETE JIBE YaIe Boje.’

@uHaNHy BpPEIHOCT MOTY HMMAaTH M OJHOCHE KOHCTpyKLHUje 0e3 (OHETCKH HCKa3zaHOT
aHTele/1eHTa Koju Ou 6o y QyHKIM]JU IPaBoOr 00jeKTa yIpaBHE U 3aBUCHE PEUCHHUIIE.

(8) Ma il popolo dovra portarsi da mangiare da casa.
‘Anu Hapona he MopaTu Aa moHece XpaHy oj kyhe.’
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OcuM WMEHHIIA, AHTEUEACHTH OJHOCHUX (UHATHUX KOHCTPYKIMja MOry OHTH W
Heopehene 3ameHmIIe.

(9) Le piacevano molto i massicci rosari della macumba e ne compro alcuni da indossare come
se fossero dei gioielli. (Coris: NARRATTrVaria)
‘ lomaiasne cy joj MHOTO OpojaHHIe MaKyMOe M KyIijIa X j€ HEKOJMKO Ja UX HOCH Kao Ja
Cy Hakur.’

OnHOCHE pedeHHMIIE Y KojuMa ce UCKa3yje MEeCTO Ha KojeM he ce OCTBapuTH ITuJb CyOjeKTa
YBOJAU: a) jEAHOJICKCEMCKM KomiuiemeHTH3arop dove ‘rme’ wiu  0) BHIICICKCEMCKH
KOMIUIEMEHTH3aTOPH Ca IIPEIOroM iN ‘y’ U MpoCTOM OJHOCHOM 3aMEHHUIIOM CUI ‘KojeM’, ‘K0joj’,
‘KojuMa’ MJIM CIIOKEHUM OJHOCHMM 3ameHuinama il quale ‘koju’, la quale ‘koja’, i quali ‘koju’,
le quali ‘koje’. YV oBakBUM MHO)UHUTHBHHM KOHCTPYKIMjaMa aHTELEICHTH Takohe Mory OuTu
(OHETCKM WCKa3aHU WIM HEUCKa3zaHH. AKO cy (OHETCKH HCKa3aHH, CIOJbALIBH CYy U HUMAjy
3Haueme Mecta (Hmp. casa ‘kyha’, appartamento ‘cran’, posto ‘mecro’, ufficio ‘kanmenapuja’,
aula ‘yumonuna’). UHGUHUTHBHE KOHCTPYKIUjE MOTY YBECTH IJIaroJId KOjU MCKa3yjy TPaKCHe
(ump. cercare ‘Tpaxute’), MpoHanaxemwe (Hip. trovare ‘nponahn’), naBame (ump. dare ‘marm’),
KyImoBame (HIp. Comprare ‘KkyrnosaTu’).

(10) Compreremo un appartamento dove abitare.
‘Kynuhemo cran 3a craHoBame / rie hemo craHoBaru.’

OnmHocHe  (uHamHE  KOHCTPYKIMje MOTY yBECTH W JAPYTHM  BHIIEIEKCEMCKH
KOMILIEMEHTH3aTopu, kao y mpumepuma (11) m (12). V (11) aHTeneneHT je MMEHHIA KoOja
O3HAuaBa CPEJCTBO HEOMXOJHO arcHCY paadl HCIyHema JKeJbeHOr Imiba, a y (12) mwp je
MpoHaJIa3ak Jaausbe K0joj he mena 6uTH moBepeHa.

(11) Lui ha comprato un rasoio elettrico con cui radersi.
‘Kynuo je enektpoHcku Opujad ca kojuM he ce Opujatu.’

(12) Ha trovato una baby sitter a cui affidare i bambini.
‘[Iponamiao je nanuiby kojoj he mosepurtu neiy.’

2.5. 3akibyyak

Ha ocHoBy ananuze nmpumepa U3 Haller KopIlyca 3aKJbydyjeMo Jia TJIarojd Koju perupajy
MH(UHUTUBHE (UHATHE KOHCTPYKIIH]j€ Kao JONYHY MOTY UMaTH:
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a) MHGUHATHBHY KOHCTPYKIIH]y ca HYJITHM KOMIUIeMeHTH3aTopoM (Hip. volere “xemnern’);
0) HHPUHUTHBHY KOHCTPYKIIH]Y Ca KOMIIEMEHTH3ATOpOM a (HIp. incitare ‘moacrumartu’);
B) MH(QUHUTHBHY KOHCTPYKIHjy ca KoMIuieMeHTH3aropom di (Hmp. programmare ‘mianuparu’);

r) MHQUHATHBHY KOHCTPYKIIH]Y Ca HYJITUM KOMIUIEMEHTH3ATOPOM HMJIM KOMILIeMeHTH3aropom di
(ump. osare ‘ycyhusaru ce’);

1) HHQUHUATHBHY KOHCTPYKIH]Y ca KOMILIEMEHTH3aTOPOM d MM KoMIrieMeHTu3zatopom di (Hp.
ambire ‘TexxuTH’, KyaeTH’);

) MHOUHUTHBHY KOHCTPYKIHjy ca KOMIuIeMeHTH3aTopoM di MM KOMIUIEMEHTHU3aTOpOM Per
(anp. implorare ‘npexnumati’);

¢) HHPUHUTHBHY KOHCTPYKIIM]Y Ca HYJITHM KOMIUIEMEHTH3aTOPOM, KOMIUIEMEHTH3ATOPOM @ WIIH
komiieMeHTu3atopom di (amp. ardire ‘ycyhusatu ce’);

) MHOUHUTHBHY KOHCTPYKIHjy Ca KOMIUIEMEHTH3aTOPOM «, KoMiuieMeHTu3aTopom di win
KoMILTIeMeHTH3aTopom per (amp. adoperarsi ‘tpyautu ce’).

Ynorpeba pa3snTuUUTUX KOMIJIEMEHTH3aTOpa KOJ HEKHMX TJlarojia yclioBJjbaBa JApyrauuje
3Haueme rimaroia (B. 2.2.1). Pasnuke y xopumhemy pa3induTUX KOMIIEMEHTH3a30pa MOTY Ce
UCTIOJPUTH W HA CTWIMCTHYKOM IutaHy. Ha mpumep, mJomyHCKa KOHCTpyKIHWja ca
komiieMeHTu3atopom di koja momymyje riarose intendere ‘mamepaBatu’ W persuadere
‘yOeautn’ ynorpeOsbaBa ce y KEbUKEBHOM CTUITY.

NHpuHUTHBHE KOHCTPYKIHMje ca TIJarojMMma, HMEHHWIIaMa W TPHICBHMA, MOpEe[
KoMmIuieMeHTH3aropa a u di, Moxe yBecTH u KomiuieMeHTH3arop per (ump. Ci adoperiamo per
non deludere nessuno. (Coris: MON2014_06) ‘Tpyaumo ce aa He pa3zodyapamo Hukora’; In
mezz’ora ottengo il permesso per parcheggiare per sei mesi sotto casa. (Coris: MON2005_07)
‘3a mona cata qoOWjaM T03BONY Ja MapKupaM MIecT Mecelu wucmpen kyhe’; Sei pronto per
insegnare. (MON2001_04) ‘Copeman cu j1a npesajent’). YIoTpeOoM KOMILJIEMEHTH3aTopa Per
HarJamaBa ce JMHAIHO 3HAYCHC 3aBUCHUX KOHCTPYKIIH]a.

Nmennuke nexceMe Koje yBOJAE JONMYHCKe (MHAHE KOHCTPYKIIHM]E WM KOje ce Haiaze y
cacTaBy CJIOXEHUX KOMIUIEMEHTH3aToOpa MPUJIOMIKAX PEYCHHUIIA MOTY yIyhuBaTH Ha paziamyuTe
CeMaHTHYKE HUjaHce (MHAITHOT 3HAUYEHa, TOMYT 3HAaYeHha HaMepe, )KeJbe 1 HaJle.

3Hayeme HaMeHe HEKOI' MpeaMeTa KOojuM he ce areHc MOCHIyKUTH Kako OM OCTBapHO CBOJ
[IUJb MOXE C€ MCKA3aTH MPWIOMKHM (PMHATHUM KOHCTPYKIMjaMa WM OJHOCHUM (DUHAITHUM
KOHCTpYKIIMjaMa ca KOMIIEMEHTU3aTOPHMa KOje YUHE MPEI03U U OJIHOCHE 3aMEHHIIE.
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3. MupuanTHBHE (PpMHAIHE KOHCTPYKIHje ca (POHETCKH HEHCKA3aHUM CY0jeKTOM

Y oBoMm mornaBiby OaBuheMo ce HHQUHUTHBHUM (UHAITHUM TEMATCKHM, TPUIOMIKHM U
OJTHOCHMM KOHCTpYKIIMjamMa Koje caapke (oHeTrcku HeuckazaHe cyoOjekre. Ilpso hemo
aHAJM3UPATH CTPYKTYpPy M JEpUBAIMjy KOHCTpyKIMja 00aBe3HE KOHTpoOJIe, a TOTOM hemo
UCIHUTATH KOHCTPYKIMje HeoOaBe3He KOHTpoie. Ycmepuhemo mnoceOHy mnaxmy Ha Moryhe
MOpQOJIONIKE W CEMAaHTUYKE BPETHOCTH (OHETCKH HEHMCKa3aHWX CyOjekara 3aBHCHUX
KOHCTPYKIIHja 00aBe3HE KOHTPOJIE KaKOo OMCMO YCTaHOBWIIH Y KOJHUM YCJIOBHMA c€ MOP(OJIOIIKA
BpPEIHOCT cy0jekaTa moKJjana ca ’bUXOBOM CEMaHTUYKOM BpeaHolthy. Onucyjyhu KoHCTpyKIHje
Heo0aBe3He HMMIUIMIUTHE KOHTpPOJIE, pa3MOTpuheMo Koju (HDOHETCKHM HEHMCKa3aHW apryMEHTH
VIpaBHUX pEUYCHUIIA MOTY OWTH KOHTPOJOPH WMIUIMIMUTHUX cy0Ojekata WHQUHUTUBHUX
KOHCTPYKIIH]a.

3.1. Un¢punuTuBHe GUHAIHE KOHCTPYKIHje 00aBe3He KOHTPOJIe

Llwp OBOr MOTMOTJABJbA jeCTE Ja HCTPAKUMO KOje Ce MOJABPCTe 00aBe3HE KOHTPOIIE
(mormyHa, &IeNMMMHYHA, MOJCJbEHA) jaBJba)y y WH(PUHUTHBHUM (QHHAIHUM KOHCTPYKIHjama.
[MTokymahemo na yTBpauMo mMel)y3aBUCHOCT KOHTPOJTHHUX MEXaHMW3aMa M CEMaHTHUYKOI cajpikaja
rjlarojia YnpaBHHX M 3aBUCHHX pedeHuna. Mcnurahemo na nu ce Ha mHQUHUTHBHE (UHAITHE
KOHCTpPYKIIHje 00aBe3He KOHTPOJIE y UTAIMjaHCKOM Je3UKYy OJTHOCE TBPIIE KOje, aHaIu3upajyhu
KOHCTpYKIIHje 00aBe3He KOHTPOJIC y SHITIECKOM je3uKy, u3Baja Jlanaay (2013). Jlanaay, HauMme,
HAaBOJM Jla y KOHCTPYKIMjaMa 00aBe3He KOHTPOJIE KOHTPOJIOp MOpa OUTH jedaH oJ aprymMeHaTa
yIpaBHE PEYCHUIIE M J1a UMIUTMIIUTHU CyOjeKaT 3aBUCHHX PEUYCHHIIA HE MOpa MMaTH 00eJexje
aHUMaTHOCTH (+).

3.1.1. Uu¢punuTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIIHMje MOTIYHEe KOHTPOJIe

VY 3aBUCHOCTH 0]l apryMeHTa KOju KOHTPOJIMILIE UMIUITMIMTHUA CyOjeKaT MHOUHUTHUBHUX
KOHCTPYKIIM]a, MOTITyHa KOHTPOJIa MOXKe OUTH cyOjekaTcka Miu o0jekaTcka. Y KOHCTpyKLHjama
o0aBe3HE MOTHYHE CyOjeKaTcKe KOHTPOJIE KOHTPOJOp (OHETCKM HEHCKa3aHOr cyOjeKra je
cyOjekaTr ympaBHe pedyeHMIle. Y KOHCTpyKIMjamMa o0aBe3He NOTIyHE 00jeKaTcke KOHTPOJe
cy0jekar MH(OUHUTUBHUX KOHCTPYKIIMja KOHTPOJIMINY TpaBU WJIM HempaBu oOjeKkaT ynpaBHE
peueHwuIe.
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3.1.1.1. UudunuTuBHE PUHATHE KOHCTPYKIIHje MOTNYyHE cy0jeKkaTcKke KOHTPOJIe

KoHTpoiHM MeXaHWU3MH KOjU C€ jaBJbaJy y JOMYHCKUM (UHATHUM KOHCTPYKIIHjama
YBEIICHUM TJIarojMMa YCIOBJEHU Cy JIEKCMYKO-CEMAaHTHUKHUM CaJpKajeM YIpaBHHUX TIJIaroja.
JlomyHcke (uHATHE KOHCTPYKIIMjEe CyOjeKaTCKe KOHTPOJIC YBOJIE TJIAarojd KOju MCKa3yjy Ja je
cyOjekar ceOu MOCTaBMO LMJb KOjU HACTOjH Ja ocTBapu. To Cy IJaroyim Koju UCKaszyjy Tpyln,
MOKYIIIa], KeJby, HaMepy, OJUIyKy, IutaH (Hmp. adoperarsi ‘tpyautu ce’, tentare ‘moxymaBaru’,
desiderare “xemeru’, intendere ‘mamepasaru’, determinare ‘ommyuumtd’, programmare
‘IuTaHUpaT’).

(1) pro proveremo a PRO scrivere un nuovo capitolo
nokymahemo-1PL COMP nanucatu-PRES.INF HOBO normnasbe
della storia di questa societa. (Coris: MON2005_07)
HCTOpHje OBOTa IPYIITBA
‘TTokymahemo 1a HaUIIIEMO HOBO TIOTJIABJHE HCTOPHjE OBOTA JIPYIITBA.’

(2) Egli in quella stanza smania di PRO entrare.
Oun-3SG y ony coOy xapko xenu-3SG COMP yhu-PRES.INF
(Coris: STAMPAPeriodici)

‘OH y oHy co0y >kapko »einu aa yhe.’

(3) pro cerchiamo di essere i migliori in queste ultime
nokymajmo-1PL COMP  6utu-PRES.INF HajOopn y OBHUM moOCIENHUM
gare. (La Repubblica, 17.4.2021)
yTaKMHIIaMa
‘ITokymajMo 1a OyemMo HajOOJbH y OBUM MOCIEABUM yTaKMUIaMa.’

VY HaBeJeHWM MpHUMEpPHMa TJIArOJHM YIPAaBHUX pEUYCHHIA Cy JBOBAJCHTHHU. IbuxoBu
apryMeHTH Cy WH(GUHHUTUBHE JOMYHCKE KOHCTPYKIMje U CyOjeKTH ympaBHUX peueHuua. [Ipema
npuHIMny npormpene npojekurje (Homcku 1982), cBu rinaronm Mopajy I0JCTUTH CEMaHTHUKE
yJiore CBOjUM apryMeHTHMa. /lakie, ceMaHTHUKe yJIore 10/1eJbyjy U TJaroiu y WHGUHUTUBHUM
KOHCTPYKIIMjaMa U IJIarojy y ympaBHUM pedeHuniama. Mako npema XOpHIITajJHOBO] TEOPHjU
noMepama (XopHmTajg 1999) koHTponop mpejacTaB/ba KOMH]y KOHTPOJHCAHOT €JIEMEHTa,
CEeMaHTHYKa yJora (pOHETCKHM HEHCKa3zaHOor Cy0jeKkTa He Mopa OMTH HMCTOBETHAa CEMaHTUYKO]
yii03u KoHTposiopa. Ha mpumep, y korTposaHoj crpykrypu Il suo cugino anela di venire ‘Hberos
pohak udezHe na jmohe’ MMIUTMIMTHH cyOjekaT MHOUHUTHBHE KOHCTPYKIMj€ MMa CEMaHTHUKY
yIIOTYy T€Me, a HEeroB KOHTPOJIOp CEMAaHTHYKYy YJIOTY JOXHBJhbaBada. Pa3inumuuTe ceMaHTHUYKE
yJiore YCIOBJbEHE Cy 3HauyeHheM Iiaroja Koju ux jgozaesbyjy. Ha moryhHoct mnoctojama
Pa3IMYUTUX CEMAaHTHUYKUX YJIOra KOHTPOJIOpa U KOHTPOJIMCAHOT eleMeHTa ymyhyje u mosuimja
Ha Kojoj ce reHepume wuMmruuimtHE cyOjekar ([Tyswenmu & Ppackapenn 2008). Vkommko
UMIUTMIIUTHA Cy0jeKaT MMa CEMaHTHYKY YJIOTY areHca WIH JI0KMBJbaBava, HACTaje Ha IO3UIU)U
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Spec, VP 3aBucHe peueHmIe. AKO HMa CEMAaHTHUKY YJIOTY TeMe, HacTaje Ha mo3uuju Compl, VP
3aBHCHE pEUCHHIIC, IITO heMo M MpHKa3aTH y JepUBAIMjH KOHTPOJHHX CTpykTypa Lui ambisce
di fare il direttore generale ‘On xyau na Oyae renepanuu aupekrop’ u Il suo cugino anela di
venire ‘tberos pohak 4ye3ne aa qohe’.

Kontponna crpykrypa Lui ambisce di fare il direttore generale cacroju ce u3 ympaBHe
peuenune Lui ambisce u w3 umnpuauTHBHe KoHCcTpykumje di fare il direttore generale. Ha
MOYETKY JIepHBAllMje HaBEJACHE KOHTPOJHE CTPYKTYpPEe CHHTAKCHYKOM OIEpAIMjoM Cliajamba
koHcTutyeHata direttore u generale nacraje umennuka ¢pasa. [locne crnajamwa gerepmunaruaa il
u umennuke ¢pase direttore generale nacraje nerepmunatuBHa dpasa il direttore generale, koja
nMa uHTeprpeTabuaHa odenexja Opoja v poja U HEUHTEPIPETaOUITHO oOenex]je manexa. [lorom
JIepUBaIUjH TIPUCTYTIA raroj fare u ca nerepmMuHatuBHOM (hpa3oM YMHHM IIIAroyicky ¢pasy fare
il direttore generale (4).

(4)

VP

N

A DP

< fare > /\

Il direttore generale

I'naron fare mpoBepaBa obenexje magexka aerepmuHatuBHe ¢pase il direttore generale.
IIpoepa oOenexja mangexxa Moryha je 3axBasbyjyhu penanuju cnarama usmel)y nse ¢pase
(C'pacdu 2008: 91). Kana nerepmuHatuBHa ppasa y GyHKIHjU CyOjeKTa TOMYHCKE KOHCTPYKIIUje
NPUCTYIH AePUBAIUjH, Hala3u ce Ha mo3uimju Spec, VP (5). Ha Tom mMecty mpoBepaBa obernesxje
riaroJja fare xoje ce 0THOCH Ha CEMaHTHUKY YJIOTY TJIarojia u JoOHja CEeMaHTHYKY YJIOTY areHca.
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()

vP
/\
DP v
AN
<lui= v VP

= fa re = //\

Il direttore generale

V cnenehoj Tauku nepuBalyje ca riarojickoM gpasom craja ce T U HacTaje npojexkuuja T .
T wma HeWHTEepHpeTadWiIHO o0eexje NPUHLIUIA NPOIIUPEHE MpPOjeKIHje, Ma ce, paau
npoBepaBama o0elekja NMPUHIMIA TPOUIMPEHe Npojekuuje kKareropuje T, nerepMUHATHBHA
¢pasza lui ca mosummje Spec, VP komupa u momepa Ha mnosunujy Spec, TP. Ha mosuiuju
crierudukaropa BpeMeHCKe (paze nerepMuHaTMBHA (pasa lui mpoBepa obenexje MpHUHIMIA
MPOIIMPEHE TPOjEKIHje U craja ce ca T’, Ipu yeMy HacTaje BpemeHcka dpasa TP (6).

(6)
TP
/\
DP T
VAN N
<lui= T vP
/\
DP "
VAN N
=ui= v VP
fare /\
\" DP

Il direttore generale



VY HacTaBKy JepuBaIfje KOMIUIEMEHTH3aTOp [OINYHCKE pEYCHHUIC Craja ce ca
BpeMEHCKOM (¢pa3oMm, Tpu dYeMy ce reHepume tmpojekiuja C’, Koja mpojexTyje
KOMILIEeMeHTH3aTopcKy (pasy. Ilocie oBora kopaka 3aBpiaBa ce JepuBaIMja JOMYHCKE
peueHune. JlepuBaluja ympaBHE PCUCHHUIC 3allOYMEbE Kalla Cce Y JIEpPUBAIM]y YBEIE IJIarol
ambisce (7).

()

VP

/N

\ CP

< ambisce > /\C
/\
/\
=:|u|:_~ /\
/\
.=:|u|:,~ /\
fare /\

fare - /\

il direttore generale

I'maronm ambisce Tpeba ma mpoBepH CBOjy CEMAaHTHYKY YJIOTY, Tla Ha MO3HMIHjy Spec, VP
NpUBJIaYK JeTepMUHATHBHY ()pasdy lUi, Koja mpoBepaBa CeMaHTHYKY YJIOTYy Tjaroja ¥ ao0uja
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yiory nokuBJbaBava. Kama nepuBanuju npuctynu T, uma HEMHTeprperaOMiHa o0erexja
npuHIMNa npoumpene npojekuuje (UEPP) u HemnTepnperadbuina obenexja rimarona (UV). Ja
ou ce mpoBepmia obenexja UV, rmaron ambisce momepa ce Ha mosunujy Spec, T’. Komuja
JeTepMUHATUBHE (pa3e HE MOXKE Jla OCTaHe Ha TO3UIUjU SPec, VP jep jour yBeK HUje MpOBEepUiIa
obenexje majaexa. 300r Tora ce JeTepMHUHATUBHA CHHTarMa momepa Ha nos3unujy Spec, TP. Ty
ce mpoBepaBa HOMHHATHB cyOjekTa jep T muma mHTeprperadbuiaHo obenexje maaexa (iC). Ha
HCTOj TMO3UIUjU ce mpoBepaBa U UEPP rmaroma ambisce. Ha kpajy aepuBaiiuje Opuliry ce HIKE
KOIIHje ICTePMUHATUBHE CUHTAarMe M U3roBapa ce HajBUILA KOMHMja y CHHTAaKCHYKOM cTadmy (8).

(8)

T
DP

lui /\
T vP
ambisce /\

DP

W
= |ul = /\
v VP
< ambisce = /\

A"
< ambisce =

P
T

C TP
di /\

DP T

=< lui = /\
T vP
DP v
= |u| - /\
v VP
fare /\
\ DP

Il direttore generale



VY ¢donomnomkoj GpopMu HajBuIle KomUje cybjekaTa KOHTPOIHKUX CTpykTypa Lui ambisce di
fare il direttore generale u Il suo cugino anela di venire nanase ce ucnpen riarona yrnpaBHUX
pedyenuna. Hajamke komnuje cy0jekaTa mpoBepaBajy CEMaHTHUKY YJIOTY Tjaroja y MHGUHUTHUBY,
aly y JIepyBallMjy HE HACTajy Ha UCTOM MecTy. HajHika konmja gerepmuHaTiBHe dpase lui, kao
IIITO CE MOXK€E BHJETH y MPHKaA3y KOHTpOsHE cTpykType Lui ambisce di fare il direttore generale
(8), nacraje Ha mo3uumju Spec, VP. Hajumwka xomnuja nerepmunatuBHe ¢pasze il Suo cugino
kouTposHe crpykrype Il suo cugino anela di venire (9) macraje Ha MO3MIUjH KOMILJIEMEHTA
rnarosicke (paze VP. Pasnmka xoje ce TMde MecTa HacTaHKa cyOjexaTa ykasyje Ha HHHXOBE
pa3nuunTe ceMaHTHuke yiore. JlerepmuHatuBHEe (hpase HaAcTajge Ha MO3UIMJH KOMIUIEMEHTA
rnaroicke ¢pase (VP) on HeakysaTwBHHX Tiarona?? no6Mjajy CEMaHTHUKy YIOTY TeMe, a
JIeTepMUHATUBHE (pa3e HacTale y SPec, VP of npena3Hux riaroyia J00Mjajy CEMaHTUUKY YJIOTYy
areHca. /3 HaBejeHOr NpoOHMCTHYE Ja HajHW)KAa KomMja jaeTrepmuHaTuBHE ¢paze lui mma
CEeMaHTHYKY YJIOTY arcHca, a HajHWXKa KOoIHja AeTepMUHATHBHE (pa3e il SU0 cugino ceMaHTHUKY
YIIOTY TEME.

22 Heaxy3aTHBHY I1aroyu Hemajy mpojekuujy VP (omcku 1995: 214).
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9)

/\
A/\

ilsuocugino T

AN /\

<1l suo cugino =

<anela > /\

< anela >

/\
/\

<llsuocugino= T
venire /_-' \_\

<1l suo cugino =

O0aBe3Hy cy0jekaTcKy KOHTPOJIy MOTY HMMaTH M JOMyHCKe (uHaTHE HH(QUHUTHUBHE
KOHCTPYKIIH]j€ KOje JOMyHbY]y UMECHHUIIE ca 3HAYCHEM 1I1Jba, HaMepe, OJUTyKe, IJIaHa, Kesbe (HIIp.
SCOpo ‘musb °, intenzione ‘mamepa’, decisione ‘ommyka’, progetto ‘mman’, brama “xesma’)? nmm
npuaeBe KOjU O3Ha4yaBajy MPHCYCTBO MM OJICYCTBO CHPEMHOCTH W HaMepe MM MPUCYCTBO
’keJbe 1a ce ocTBapu oapehenu musb (Hrp. disposto ‘cnpeman’, indeciso ‘Heomtyuan’, desideroso
“)eJbaH’).

23 Hage/ieHe MMEHHIIE MOTY Ce KOPHCTHTH M Kao yIpPaBHE PedH y Cy6jeKaTCKUM KOHCTPYKIIHjaMa CIieln(pHKATHBHE
crpykrype. ¥V mpumepy Il nostro desiderio &€ PRO vincere ‘Hamia xeba je qa moGeaquMo’ Ha JIMIE MMILUTALIMTHOT

cy0jexra 3aBUCHHX KOHCTPYKIMja yiyhyje nuime nmpucBojHor npuaesa ynpasae peuenniie (Cansu & Banemu 2004:
167).

49



(10) Gustavo Visentini conferma I’intenzione di PRO
I'ycraBo Buzentunn-3SG notephyje-3SG  Hamepy COMP
dimettersi. (Coris: STAMPAQuotidiani)
nogaetn (octaBky)-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘I'ycraBo Buzentunu notBplyyje HaMmepy J1a MOAHECe OCTaBKY.

(11) Laura e pronta a PRO rimanere sveglia
Jlaypa-3SG je-3SG  cmpeman-F.SG COMP ocratu-PRES.INF Gynan-F.SG
tutta la notte.
ey Hoh

‘Jlaypa je cnpemHa Ja octaHe OyaHa 1einy Hoh.’

Jatu npumepu moka3zyjy aa ce Mopdoiomka odeiexja HMILTUIUTHOT Cy0jeKTa 3aBUCHUX
pedeHunia U Mmopdoroiika odenexja cy0jekTa ynpaBHUX pedeHula noaynapajy. Herpamaruunu
cy cuneachu nmpumepn y kojuma ce pox u Opoj cyOjekTa ynmpaBHUX PEUYCHHIIA HE MOKIANajy ca
posoM U OpojeM KiIMTHKa riaroja y uHGuHuUTHBY (12) HUTH ca pomoMm U OpojeM mpHiacBa y
byHKIMju gonmyHCKor npeankatisa (13).

(12) *Gustavo Visentini conferma I’intenzione di dimettermi / ti / si/ci/ vi/ si/si.
‘T'ycraBo Busentunu notephyje Hamepy Ja nmojaHeceM / nojuecen / mogHecere /
nonHecemo / mogHecere / monHecere / MOJHECY OCTaBKY.’

(13) *Laura € pronta a rimanere sveglio / svegli / sveglie.
‘Jlaypa je cipemHa J1a octane OyaaH / Oymau / Oyane ueny Hoh.’

Kao ® KOa [ONMyHCKMX pEYCHHUIIA Ca YINPaBHUM TJarojuMa, W KOJA JIOMyHCKUX
KOHCTpPYKIIMja KOje 3aBUCE OJ] UMEHUIA, YIpaBHA ¥ 3aBUCHA PEUCHHIIA HACTAjy Y OKBUPY UCTOT
CHHTaKCHYKOr cTabna. Pamu winycTtpanmje, mpuka3zaheMo CHHTAKCHMYKO CTa0J0 KOHTPOJIHE
crpykrype Liebknecht rivela /’intento di delineare una sintesi globale dell ‘evoluzione umana
(Coris: NARRATTrVaria) (‘JIluOkHexT oTKpHBa HaMepy J1a Ha3HAYM TJI00ATHY CHHTE3Y JbYJICKE
eponymuje’) (14). Cyojekar Liebknecht nacTaje na mo3unuju Spec, VP, anu ce komupa u mnembe 10
Spec, TP, rae mpoBepaBa HEHMHTEPIPETAOWIHO OOCNeXKje MPUHITUIA MPOITUPEHE IPOjEKIIH]je
HeuuuTHE T1aBe T. Kaga kommnementusarop di mpuctynu aepuBaiuju, Hactajy npojexuuja C’
U KomIuieMeHTH3aTtopcka (paza CP, HakoH dera ce 3aBpmiaBa JIepHBaldjd 3aBUCHE
KOHCTpPYKIIMj€ M 3allOYHbe JepuBanuja ynpaBHe pedenune. Crajambem nerepmunatuba |” u NP
intento Hacraje merepmuHaTHBHa (pasza |’intento, koja, 3a pasmuky ox rmarona rivela, nmma
kareropujannHo obenexxje [N]. Ilocme cmajama rTnaroma rivela u  ¢pasze l'intento
HEUHTEPIIPETAOMIIHO 00€eIIeXk]e CEeJIeKITHje Tiarojia mpoBepaBa ce ca KaTeroprjaiHuM 00esIex]jemM
[N] dpaze I'intento. Bynyhu na nerepmunatuBHa ¢pasa Liebknecht jomr yBex Hmje mpoBepuia
Majie’)k HOMHUHATHBA, KOITUpPA ce TIPBO Ha MO3HUIH]y SPEC, VP, a moToM ce nieme JI0 Mo3uImje SPec,
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TP. ¥V cneuudukaropy Bpemencke ¢pase DP Liebknecht mposepaBa mane:x HomuuatuBa. Ha
Kpajy JepHBaiuje Opuiry ce cBe Huxe konuje dpase Liebknecht.

(14)
TP
JAN
Liebknecht T vP
rivela
NN

< Liebknecht= v VP

<rivela = /\

v

DP
<rivela = /\
D

D NP
| /\
N
N cP
intento /\
o
C TP
di /\
DP T
< Liebknecht= T vP
DP v
< Liebknecht = v VP
delineare
\ DP

< delineare > /\

una sintesi globale del’avoluzione

3a mpuKa3uBame JepUBallMje KOHTPOJIHE CTPYKType ca MH(OUHUTUBHOM KOHCTPYKIH]jOM
K0ja Jomymyje mpuaeB mnocinyxuhe Ham KoHTpoiHa crpykrypa |l Manchester & pronto a

51



restituire il favore (MON2001_04) (‘Manyecrep je crpemaH aa y3BpaTtu yciayry’). Ha moderky
JepuBaimje crajameM ¢pasa restituire u il favore renepurie ce VP restituire il favore. I'maron
restituire je mpenasan riaroj, ma cyojekar mHduHuTHBHE KoHCTpykumje il Manchester, koju
Hactaje y Spec, VP, nobuja yinory arenca. [erepmunaruBHa ¢pasza il Manchester morom ce
nmomepa a0 Spec, TP kako O6um mpoBepuia obenexje UEPP rmaBe T. Ilocine cHHTaKCHYKHX
orepalidja crajama KOMIUIeMeHTH3aTopa a u BpemeHcke ¢pase il Manchester restituire il favore
Hacraje npojekmnuja C’, a morom u CP (15).

(15)

AN
/\
/\ /\

< || Manchester = i
restituire /\
DP
= restituire = i 'j
Il favore

Kaja epuBanyjy IpUCTYIH TIPHAEB Pronto, omepanyjoM crajama JeTepMUHATHBHE (pase
il Manchester u mpunescke d¢pase AP mHacraje mama kmay3a?* SC. Hajsuma kommja

24 Mana xnaysa je peueHnna uuju npenuxat nuje rnaron (basumuxo 2003: 1).
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nerepmunatuBHe ¢pase il Manchester namasu ce Ha mosunmju Spec, TP. Ty mposepaBa UEPP

KormyJie ¥ obuja naaex (HomuHathB). Ha kpajy mepuBanmje Opuiny ce Himke konmje ¢pase il
Manchester (16).

(16)

P

PN

DP T

P NZN

il Manchester T VP

>>

<ilManchester= T vP

DP v
< il Manchester = v VP
restituire /\

DpP

v
< restituire > A

il favore

[Topen nomyHckux (QUHAIHMX KOHCTPYKIMja CyOjeKaTCKe KOHTpoOJie ca CyOjeKToM ca
obenexjeM aHUMaTHOCTH (+), y HalIeM KOpIycy 3a0eIeXHiIn CMO U IIPHMEpe ca Cy0jeKTOM KOju
nMa o0eseKje aHMMaTHOCTH (—), unme ce moTBphyje xumoresa U. Jlangaya (2013) ma KoHTpOJIOP
KOHCTpPYKIIHja 00aBe3HE KOHTPOJIE MOXKE UMaTH U 00€JIexkje aHUMaTHOCTH (—).
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(17) Questo film cerca di PRO dimostrare che chi e accusato
OgBaj punm-3SG nokymasa-3SG COMP noka3zatu-PRES.INF na ko je ontyxen
non e automaticamente colpevole.

HHUje ayTOMAaTCKU KpUB
‘OBaj uM MoKyIIaBa Jia JOKake /1a OHAj KOJU j€ ONTY)KEH HHUje ayTOMATCKU KPHB.’

(18) Il romanzo tenta di PRO mostrare come l’arte
Poman-3SG nokymaga-3SG COMP noka3atu-PRES.INF kako ymeTrHOCT
possa essere una consolazione.

MOXKe OUTH yTexa
‘Poman mokyImaBa /ia IOKaxe Kako yMETHOCT MOXKe OUTH yTexa.’

Kao mro c¢cmMo mnomeHynmn y mormomiaBiby (2.2.1), ymorpeba  pasiuunTHX
KOMILIEMEHTH3aTopa u3a riaroja decidere u tentare mpoy3pokyje apyrauuje 3Hauee riaroja u
apyrauujy Bpcty kouTpose. Kama rmaron decidere mma 3Hauewe ‘OUTyddTH’, IOMyHYje Ta
MHQUHUTHBHA KOHCTPYyKIMja cy0jekarcke KOHTposie ca komriuiemeHnTu3aropom di (19). Kana
rinaron decidere kao momyHy MMa WH(GUHHTHBHY KOHCTPYKIH]y OOjeKaTcKe KOHTpOIE ca
KOMILJIEMEHTH3aTOPOM «, yroTpebsbaBa ce ca 3HaueweM ‘yoenutu’ (20).

(19) pro decido di PRO invitare Walter acena.
omtyayjem-1SG COMP no3Batu-PRES.INF Bantepa Ha Beuepy
(Coris: MON2001_04)
‘Omyuyjem na nozoem Bantepa Ha Beuepy.’

(20) L’ pro ho deciso a PRO comperare
On-ACC.3SG cam-1SG y6eawno / yoeauna COMP kynutu-PRES.INF
I’automobile.®
ayTOMOOWII

‘“Voenuo / Yoenuna cam ra aa Ky ayToMoou.’

Vkonuko MHOUHUTHBHY KOHCTPYKIHjy yBOIM KomruiemeHtusarop di, rmaron tentare
O3HauaBa Jla areHc MOKyIlaBa Ja peaju3yje LuJb HCKa3aH MH(OUHUTUBHOM KOHCTPYKIHjOM
cyojexarcke koHTpose (21). Kaga ce ynmorpeGspaBa ca KOMILTIEMEHTH3aTOPOM a, riiaroi tentare
03HAy4aBa Jia je y3pOYHUKOB IIUJb Ja IPYror areHca HaroBOpH Jia u3BpIIM paamy. Tana je o0jekar
yIpaBHE pEUSHHIIE KOHTPOJIOP UMILTHIUTHOT CyOjeKTa 3aBUCHE KOHCTpyKIHje (22).

5 TTpumep je npeyser u3 Lunrapenu 2009.
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(21) Quel barcaiolo tenta di PRO fregarci. (Coris: MON2001_04)
Onaj yamyuja-3SG nokymasa-3SG COMP npeBaputu-PRES.INF nac
‘OHaj yamyMja MoKyIasa ja Hac nmpeBapu.’

(22) Lo pro tentava a PRO parlare delle difficolta
On-ACC.3S5G kyiao je-3SG COMP ropoputu-PRES.INF o moremkohama
incui si imbatteva. (Coris: NARRATTrRomanzi)

Ha KOj€ je Hauaa3uo
‘Kymrao ra je n1a roBopu o notemkohama Ha Koje je HauIa3no.’

ObaBe3Ha moTmyHa cy0OjeKkaTcka KOHTpOJIa jaBjba C€ My MPUIOMKHUM (PUHATHHM
pedeHnnama. [Ipwiiomke KOHCTPYKIHjE€ TIOTIYHE CyOjeKaTCKe KOHTPOJIE MOTY CajpiKaTh
JEIHONIEKCEMCKH  WJIM  BHIICIIEKCEMCKH  KOMIUIEMEHTH3aTop.  YINOTpeda  pasimuuTHX
KOMIUICMEHTH3aTOpa MPWIOMIKUX PEYCHUIIA HE YCJIOBJbABA YCIIOCTABJhAKE PAZTUIUTUX
KOHTPOJTHMX MEXaHH3aMa.

(23) pro studio per PRO diventare campione del mondo.
yuum-1SG COMP noctatu-PRES.INF mpBak  cBera
(La Repubblica, 25.2.2021)
‘Yyum aa OuMxX 1oCTao MpBak cBera.’

(24) pro feci con gli amici una ditta col finedi PRO
OocHoBao caM-1SG ca mnpujaressuma jenny ¢upmy COMP
guadagnare

sapagutu-PRES.INF (Coris: MON2001_04)
‘OcHOBaO caMm ca IpHujaTespbuMa jeTHy GupMy ¢ IUIJbEeM Ja 3apagum.’

[TotnyHy cy0jekaTcKy KOHTPOJIy MOTY HMMaTH M MH()UHUTHBHE KOHCTPYKIMje KOjUMa
MPETXO/Ie 3ajeTHNYKEe UMEHHUIIE Ca 3HAYEHEM CPEJICTBA KOj€é OMOTryhyje areHcy Ja OCTBapu CBOj
IIWJb.

(25) pro compra un computer per  PRO lavorare da casa.
kynyje-3SG kommjyrep COMP pamut-PRES.INF  ox kyhe
(Coris: MISCRiviste)
‘Kymyje kommjyTep aa Ou paguo ox kyhe.’

BaxHo je HarmOMeHYTH J1a y NMPWIOIIKUM KOHCTpPYKIMjaMa CyOjeKaTcKe KOHTpOJIE IpaBU
objekar yrpaBHe pedeHHIle uma obenexje anuMaTHoctu (—) (26). Kama npaBu o0jexat ynpaBHe
peyeHHIle uMa O0elexje aHMMaTHOCTH (+), OH KOHTpoiuine cyOjekar HWH()UHUTHBHE
KOHCTpYKIHje, 0 ueMy hemo rosoputu y 3.1.1.2.
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(26) pro donateci il sangue per  PRO studiare
nouupajre-2PL mu-DAT.1PL xpB COMP npoyuaBatu-PRES.INF
terapie e andamento della malattia. (La Repubblica, 8.5.2020)
Tepanuje ¥ TOK Oonectu
‘JlIoHMpajTe HaM KpB J1a OMCMO IIPOyYaBaJIM TepaIije U TOK OosiecTu.’

JlepuBanuja KOHTPOJHUX CTPYKTypa ca WHOUHUTHBHUM MPWIOIIKMM KOHCTPYKIIMjaMa
pa3liuKyje ce Oj JepuBalMje KOHTPOJIHUX CTPYKTypa ca HHOUHUTHBHAM JOIMYHCKUM
KOHCTpYKIIMjaMa MO0 TOME INTO MPHJIOLIKE KOHCTPYKLHMje, 3a pas3IuKy OJl JOMYyHCKHUX
KOHCTPYKIIMja, HE HACTajy Y OKBHPY HCTOI CHHTAKCHYKOI CTa0Jla y CKJIONy KOjer ce Hayase
ynpaBHe pedeHune. [lpuiomka W ympaBHa pedyeHHIIa HACTajy Yy 3aceOHUM JAepHuBanyjama
(Xopumraju 1999; bykc u ap. 2010). Ilpe xomupama KOHTPOJIMCAHOT €IEMCHTA M3 3aBHCHE
peueHHIle y ynpaBHy pedeHHIly oHe Mel)ycOOHO jomn yBeK HHUCY IOBe3aHe, Kao ImTo hemo
nokaszatu Ha npumepy Giacomo accende il computer per scrivere una mail “bakomo ykibyuyje
KoMIIjyTep Aa Ou Hamucao jenan umejn’ . [IpBo ce reHepuine 3aBUCHA PEUCHHUIIA.

Cybjekar KOHTpPOJIHE CTPYKType, neTepMuHaTtuBHa ¢paza Giorgio, HacTtaje Ha MO3MIHUjH
crierudukaropa ¢ppasze VP. Ha Tom mecty nerepmunaruBHa dpaza Giorgio noduja ceMaHTHUKY
yiory areHca. JlepuBaiuja 3aBHCHE pEUCHHMIIC CE 3aBplllaBa Kaja ce y JepUBalHUjy yBene
KOMILJIEMEHTH3aTOp Per, HakoH 4yera Hactajy C’ u CP (27).

(27)

C TP
per /\

DP T

< Giorgio = T vP
DP A
< Giorgio > v VP
scrivers /\
A" DP

< scrivere>

una mail

Ha mouetky aepuBalMje yrmpaBHE pEUCHHIIE ClajarbeM aeTepMuHaTHBa il ¥ MMeHHUKe
¢bpasze computer Hacraje nerepmuHaTHBHA (pasa il computer. tben namex axysaTtuBa mpoBepaBa
riaBa Vv (accende) (28).
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(28)

/\
,A

accende /\

il computer

Kao w mnpunvkoM JepuBandje KOHTPOJIHHX CTPYKTypa ca 3aBUCHOM JOIYHCKOM
pedeHunioM, kareropuja T y ympaBHO] peUeHHUIIM HEMa WHTEPIPETaOUITHO 00eNexKje MPUHIUTIA
npommpene npojekiuje. [Ipe cnajama NMpuIIoIIKe U 3aBUCHE PEYCHUIIC NeTePMHHATUBHA (pasa
Giorgio momepa ce y CTpaHy M KOMHMpa ce Ha mo3uiujy Spec, TP, rae joj riaron jaojaesbyje
najiexx HomuHaTuBa. Ha kpajy aepuBanuje Opuily ce CBE HMXKE KOIHje JeTepMUHATHBHE (pase
Giorgio (29).

(29)

P

/\

DP T

/N T

Giacomo T vP

accende /\

vP CP

/"\/\

< Glacomo > <accende = il computer per < Giacomo = scrivere una mail

VY ucnuranoj aureparypu (B. bepryuenu Ilanu 2001: 824; dapnano & Tpudone 1995:
455; Jle Cantuc 2021: 152; Jle Cantuc & Ilpanau 2020: 102; Jonaru 2016: 202; Ipanan &
Jle Cantuc 2019: 284; ®depapun & llammesze 2016: 223) per ce cmarpa pedjy Koja YBOIU
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MHGUHUTHBHY TPHIOMIKY KOHCTPYKIHMjY y 3aBHUCHOCIOEHHM pEYeHHIaMa Cca YHpaBHHM
rIIaronuMa, Kao y cieaehum npumepumaZ®:

(30) Filu guarda la luna per PRO studiare le sue
Owmy-3SG nmocmarpa-3SG Mecerr COMP npoyuntu-PRES.INF
proprieta.
ocobuHe

‘®Ouny nmocmatpa Mecenr 1a 6u Ipoy4YrIia leroBe 0COOMHE.’

(31) Paolo pota lerose per[..] PRO rafforzarle.
[Taom0-3SG o6pesyje-3SG  pyxxke COMP ojauatu-PRES.INF ux
‘ITaomo oOpe3yje pyxe na Ou ux ojagao.’

Anamm3om mnpumepa u3 peunuka Cabatunu Konern 2008 u wu3 Hamer kopmyca
YCTaHOBHJIM CMO J1a Per MoKe OMTH KOMIUIEMEHTH3ATOp M JIOMYHCKUX (PMHATHUX KOHCTPYKIIHja
Koje momymyjy BaimeHily riarosa adoperarsi ‘tpyauta ce’, implorare ‘mpexiumary’,
industriarsi ‘tpymutu ce’, ingegnarsi ‘morpymutu ce’ (B. Tabemy 1), mrTo hemo mokazatu
npuKa3oM JaepuBaimje nmpumepa Tu implori il re per avere la grazia ‘Tu npexiumenn Kpaba aa
Ou 1obuo nmommioBame’. Jlata KOHTPOJIHA CTPYKTypa CaJpKU yrpaBHy peueHuiry Tu implori il
re u 3aBHCHY KOHCTPYKLHjy per avere la grazia, koja ce renepuiie npe yrnpaBHE PEUCHHIIC.
CHUHTaKCHUYKOM OIEpaIfjoM Cliajara KOHCTUTYeHarta la u grazia oOpasyje ce neTepMHHATHBHA
dpasa la grazia, unje HemHTEpIpeTaOMIHO OOENEeKje Maaeka MpoBepaBa riaroi avere. Hakox
TOra JIEpUBAIlMjU TIPUCTYIa KOHCTUTYEHT {U, Koju ce Hanasu y cnernudukaropy ¢pase VP. Ha 1oj
no3unuju tu ox rnaroia 1o0uja CeMaHTHUKY YJIOTY areHca. Y HacTaBKy JiepuBaluje, 1a Ou ce
MPOBEPHIIO O0eNexje MPUHIMIA TpolupeHe npojeknuje kareropuje T, DP tu ce xommpa u
oMepa Ha TNO3MLMjy crhenudukaropa BpeMmeHcke ¢pasze. JlepuBauuja WHPUHUTUBHE
KOHCTPYKIIMj€ C€ 3aBpliaBa Kaja JepUBallMjU MPUCTYNU KOMIUIEMEHTH3aTop Per, mocjie uera
Hactajy C’ u CP.

2 TTpumep (30) npeyser je uz Honaru (2016: 202). TIpumep (31) npeyser je uz Jle Canruc (2021: 152).
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(32)

CP

o
C P
per /\

DP T

<tu= T vP
DP V'
<tu= v VP

avere /\
A" DP

la grazia

VY najbeM TOKy JepuBaldje TeHepuine ce yrnpaBHa peueruna Tu implori il re. Tmaron
implori noxespyje manmexx nerepmuHatuBHOj (pasu il re. Byayhu na nerepmunariBHa ¢pasa tu
JOII yBEK HHU]j€ TpoBepuia 00esiekje HOMHUHATHBA, KOTTUpA C€ U TIoOMepa ca MPBO HA TO3UIIU]Y
Spec, VP, a motom Ha no3unujy Spec, TP. Ha Toj mo3unuju npoBepa ce beH najie)k HOMUHATHBA.
Kao mro ce moxe Bugetn u3 (33) 3aBUCHA U ympaBHA peYeHHIIa HACTAJE CY Y OKBHPY HCTOT
CHHTaKCHYKOT cTala.



(33)

D./\
/\
ImpIOrl D P/\

tu

= |mp|0r| = /\
v CP
< implori = /\

DP

il re

=fu= T vP
DP v
<fu= v VP

saveres /N

la grazia

ITormyna cyGjexkaTcka KOHTpOJIa MOXE C€ jaBUTH Wy NPUIOUIKUM (PUHATHUM
pedeHnIaMa y KojuMa je KOHTPOJIOp JOTHUKH CyOjeKaT yIpaBHE peUeHHULE Y JaTUBY.



(34) Ame il tempo non basta per PRO fare tutto
Ja-DAT.1SG Bpeme  Huje noBosbHo COMP ypaautu-PRES.INF cBe
cio che vorrei.
OHO IITO OMX KeJeo / keea
‘MeHu BpeMe HHje J0BOJBHO J1a OuX ypaauo / ypaauia cBe mto oux »xeneo / xenena.’

[TormyHa cy0jexaTcka KOHTPOJIa MOKE CE OCTBAPUTH U y OJHOCHUM KOHCTpyKmujama. To
MOTy OWTH KOHCTPYKIMje ca KOMILIeMEHTH3aTopoM da ¥ ca (OHETCKM HCKa3aHUM WIIN
HEHCKA3aHWM AaHTEUEJNCHTOM. lICka3aHW aHTeUeNeHT Yy JaTUM [puMepuMa MoOXKe OuTH
JeTepMUHATUBHA CUHTAarMa Koja CaJp Ky UMEHHILY WJIA 3aMEHUILY.

(35) D’estate le formiche raccolgono il grano da PRO mangiare in inverno.
Jleru  mpaBu-3PL ckymspajy-3PL sxuto COMP jectu-PRES.INF Ha 3umy
‘JleTn MpaBH CKYILbA]y )KHTO 32 jeJIO TOKOM 3UMe.’

(36) pro continuo a sperare che pro trovi qualcuno da PRO
U JlaJbe Ce HajlaM J1a nponahu henr-2SG mekora  COMP
sposare. (Coris: NARRATTrRomanzi)
BeHuatu ce-PRES.INF
‘U namwe ce Hagam na hemr nponahu Hekor ca kuMm hemn ce BeHYaTH.’

(37) Ma il popolo  dovra portarsi da  PRO mangiare da casa.
Amu Hapon-3SG mopahe-3SG noneru ca cooom COMP jectu-PRES.INF on kyhe
‘Anm Hapon he MopaTu 1a roHece xpany o kyhe.’

OnHocHE KOHCTpyKLHMje o00aBe3He cyOjekaTcke KOHTpOJi€ MOTy CaApkKaTh M
KOMIUIEMEHTH3aTOpE Ca MPOCTOPHUM 3HA4YeHEM, KOju ymyhyjy 1@ OJHOCHAa KOHCTPYKIIHja
O3HayaBa MeCTO Ha KojeM he areHc ocTBapuTH )KeJbeHH LINJb.

(38) pro cerchiamo un posto in cui PRO dormire a Venezia.
tpaxumo-1PL mectro COMP cnaBatu-PRES.INF y Beneuuju
“Tpaxumo MecTo 3a criaBawe y Beneuuju.’

(39) pro vorrei un posto mio dove PRO abitare quando torno.

xeneo 6ux-1SG mecto  cBoje COMP cranoBatu-PRES.INF kana ce Bparum
(Coris: NARRAT Varia)
‘XKeneo 6ux 1a ©IMaM CBOje MECTO 3a CTAaHOBamE KaJjia ce OyJeM BpaTtuo.’
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JlepuBanjy KOHTPOJHE CTPYKType ca OJHOCHOM (DMHAIHOM KOHCTPYKIIH]jOM
npukasahemo Ha nmpumepy Giuseppe trovo un libro da leggere “byserne je npoHariao Kibury 3a
ynTame’, KOjU CaapKH OJHOCHY (uHanmHy KoHcTpykuujy da leggere. O6jekar ympaBHE u
3aBHCHE peycHHIle, MMeHHYKa (ppa3a libro Hacraje Ha mo3uIMju KOMIUIEMEHTA IJ1arojcke ¢pase
Y TIOMepa ce 10 Mo3ulHje crenudukaropa KOMITIEMEHTH3aTOPCKe (ppase, mociie yera ce craja ca
JeTepMUHATHBOM UN Koju nipojektyje D’. CyGjekat, nerepmunatuBHa (pasa Giuseppe, HacTaje y
Spec, VP, rae ox rinaroja leggere moduja ceMaHTHYKY yiory arenca. Ilociie momepama 10 Spec,
TP on rmarona ympaBHe pedeHuIle n00Wja joIn jeqHYy CEMAaHTUYKy YJIOTY W MPOBEpa IMajex
nomuHaTtuBa u UEPP riase T (40).

(40)
P
DP T
Giuseppe T vP
trovd /\
DP
= Giuseppe =

=trovo =

/\
/\
/\

= Giuseppe = T vP

A/\

= Giuseppe = W

leggere /\
= Ieggere = i E

< libro =

3.1.1.2. Un¢uHuTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIIUje MOTIYHe 00jeKaTcKke KOHTPoJIe

Of6jekarcka KOHTpOJa C€ MOXKE jaBUTHU y JONMYHCKUM KOHCTpYKLHjamMa Koje IONMymYjy
rjaroje HaroBapama, IOJACTHIAWmA, HapehuBama, nHTama, Tpakema, oOMoryhaBama,
OJIaKIIaBama WM CIIpedyaBarmba U3BpILIeHa HeKe paame (Hip. incoraggiare ‘oxpabpuru’, sforzare
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‘npumoparu’, ordinare ‘mapeamrtu’, permettere ‘mossomuTH’, agevolare ‘omakmaru’, vietare
‘3a0paHWTH’), KA0 M TJIaroje KOju O3Ha4yaBajy IMoMepame ca Hekor mecra (Hmp. mandare
‘mocaru’).

1) Ti pro proibisco di PRO raccontare
Tu-DAT.2SG 3abpamyjem-1SG  COMP uctipuvatu-PRES.INF
quello che e successo! (Coris: NARRATTrRomanzi)

OHO IITO CE JOTOHIIO
‘3abpamyjeM TH J1a UCIIpUYAIl OHO MITO ce Joroauio!’

(2) Francesco le ha ordinato  di PRO essere
@panuecko ona-DAT.F.3SG je-3SG nmapenno COMP outn-PRES.INF
buona.
nobap-F.SG

‘@panyecko joj je Hapeauno aa Oyae goopa.’

(3) Lo pro avevo  persuaso a PRO prestarmi la conchiglia
On-ACC.3SG cam-1SG y6emno COMP no3ajMuT-PRES.INF Mu mikosbky
per il fine settimana. (Coris:MON2005_07)

32 BHKEH]
‘Ybenno caM ra 1a MU 1033jMH IIKOJBKY 32 BUKEH]I.’

(4) 1 nonno ti portera a PRO pescare. (Coris: NARRATRomanzi)
Hena  ™-ACC.2SG oasemhe-3SG  COMP nenatu-PRES.INF
‘llena he Te oxBecTH Ha Mename.’

Kao mTo ce BuaM U3 AaTHX MpuMepa, KOHTpoJiop Moxke Outu Henpasu (1, 2) win npaBu
(3, 4) obGjexar ympaBHe peueHwmile. [IpaBu oOjekaT KOHTPOJHMIIEC WHPUHUTUBHE KOHCTPYKIIHjE
KOje yBOJIe IJIaroJIM ca 3HaueHheM IToMepama ca jeHOr MecTa Ha Jpyro (Hop. portare ‘Boautn’),
noacTulama (Hip. persuadere ‘yoehusartu’), Tpaxemwa (ump. pregare ‘momutu’). KoHTpomop
MH(UHUTUBHUX KOHCTPYKIMja KOje Cy JOIyHE IJlarojuMma ca 3HaueweM HapehuBama, JaBamba
103BOJIe, 3a0pamiBama jecte HempaBu oOjekar. Kao mro ce moxe 3anmasutu y npumepy (2),
Mopdoromka obenexja (poxg u Opoj) mpuaeBa y (GYHKIMjH HMEHCKOT Jejla MpeanKara
MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKILMja HUCTOBETHa Cy MOP(DOJIOMKUM 00OenexjuMa KOHTpoJiopa
UMIUTMIMTHOT Cy0jeKTa 3aBUCHUX PEeYEHUIIA.
Ob6jekarcky KOHTPOJIY MOTY UMAaTH U MH(PUHUTHUBHE KOHCTPYKIIMj€ y CaCTaBy Kay3aTMBHUX
KOHCTpyKIHja.?’ AKo MHUHUTHBHA KOHCTPYKIIMja CaAp KK HEMpeaa3aH TIarol, Berop cydjexar
KOHTPOJIUILIE apryMeHT y (DYHKIIHjHU MPaBor 00jeKTa yIpaBHE peUeHUIIE.

27 Cnenehn E. Uujyrecky (2018: 37), kay3aTHBHE KOHCTPYKIHMjE MOCMATPaMoO Kao KOHTPOJIHE CTPYKTYpe KOje ce
cacroje U3 yIpaBHHX PEUCHHUIIA U U3 MHOUHUTHBHUX KOHCTPYKIHja jE€p U IJIaroJid yIpaBHUX PEYCHHUIIA U TIIAroJu y
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(5) Ci pro hanno fatto PRO correre. (Coris: STAMPAQuotidiani)
Mu-ACC.1PL cy-3PL narepamu tpuatu-PRES.INF
‘Harepanu cy Hac na Tpuumo.’

(6) Lo abbiamo lasciato PRO partire solo per questioni economiche.
Ou-ACC.35G cmo-1PL no3zsonnmu nohu-PRES.INF caMo 3 eKOHOMCKHUX pasiiora
(Coris: MON2005_07)

‘CaM0 M3 CKOHOMCKHX Pa3Jiora J03BOJIMIM CMO MY Ja Iohe.’

Ykonuko je y WHQUHUTHBY TpPOBAJICHTAH TJaroji, KOHTPOJIOp CyOjekTa 3aBHCHE
KOHCTPYKIIH]j€ j€ HEMPaBH 00jeKaT yrpaBHE PECUCHHIIC.

(7) Nsignor Danceman mi ha fatto PRO portare tutta
l'ocnonun lencmen  ja-DAT.1SG je-3SG mpumopao nouetu-PRES.INF cBe
questa roba. (Coris: NARRATTrRacconti)

OBE CTBapU
‘T'ocnonuu JIeHCMEH Me je MpUMOopao Jia IOHECEM CBE OBE CTBapH.’

O0jekaTcKy KOHTPOJY MOTYy HMMAarTd M JONYHCKE PEYCHHIE KOje JOMYHYjy HMEHHUIIE.
OctBapeme 00jeKaTCKe KOHTPOJIC 3aBUCH O/ ICKCHYKO-CEMaHTHUKHX KaPaKTEPUCTHUKA HMEHHIIE.
KoHcTpykimje o0jekaTcke KOHTPOJE OMYHbYjy MMEHHIIE ca 3HA4YCHhEeM Hapea0u, JOIMylITama,
nojactunama (Hrp. ordine ‘Hapeheme’, permesso ‘mosposa’, incoraggiamento ‘mojactuiiaj’
istigazione ‘mombaname’). KoHTpoop OBakBUX KOHCTpyKIHWja je HempaBu oOjekat (8, 9) mmm
npasu o6jexar (10) ynpapHe pedennne?,

(8) Un ufficiale grido agli uomini I’ordine di PRO
Jeman opunmp moBukao je-3SG  mymkapuuma-3PL Hapenoy COMP
presentare le armi. (Coris: Narrat 1980 _2000)

no3apaButu-PRES.INF opyxjem
‘Jenman oduup je y3 MoBHKE HapeIuo MyLIKapluMa Ja Mo3paBe opyxjeM.’

WHOUHUTUBY UMajy JBE MOCEOHE IIarojcKe NpOjeKIHje, a CBaka OJf THX IpPOjeKIHja WMa CBOjJY apryMEHTCKY
CTPYKTYPY.

28 Kaya ABOBAJIEHTHH I71arony Ao0ujama (Hmp. avere ‘goburu’, ottenere ‘nobutu’, ricevere ‘npumury’) ynpasbajy
KOHTPOJIHMM CTPYKTypama ca JIOMyHCKAM PEeUeHUIIaMa KOoje HCTYHaBajy BaJeHIy HIMEHHUIIA Ca 3HaUYCHheM Hapeljerma,
JIOTYIITakha WIH TOJICTUIAha Y JOIMyHCKUM KOHCTPYKIIMjaMa OCTBapyjy ce MoTIyHa cybjekarcka (Hrp. Purtroppo
Babir ha avuto I’ordine di attenersi al silenzio-stampa (Coris: Stampa) ‘Haxanoct, ba6up je 106mo Hapeheme 1a ce
npuapKaBa HeobaBellTaBawa o gorahajy’) wim aenumudHa cy6jekarcka koHtpoia (Hop. Ho ottenuto il permesso di
gareggiare ‘Jlo6uo / JJo6una cam 103BOITY J1a C€ TAKMHYKM ).
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(9) Sua madrele aveva negato il permesso di PRO
Hbena majka ona-DAT.3SG je-3SG yckparmna no3soay  COMP
andarci (Coris: Narrat 1980 2000)
otuhu-PRES.INF tamo
‘bena majka joj HHje 103BOJIMIIA 1a OfI¢ TaMo.’

(10) Questa volta lo incastriamo per istigazione a PRO
OBora myrta 1a-ACC.3SG mnputepahemo-1PL 360r nHaBohera COMP
delinquere. (Coris: MON2011_13)
nounHUTH-PRES.INF 35109mH
‘OBora myta hemo ra npurepartu y3a 3uj 300r HaBol)ewa Ha KPUBUYHO JEII0.’

O0aBe3Ha moTmyHa OOjeKaTcKa KOHTPOJIA MOXKE C€ YCHOCTaBUTH My TPUIIOMIKHM
peuenunama. Konrposnop moxe Outh y ¢ynkiuju npasor (11) mnm nempaBor objekra (12)
yOpaBHUX peyeHuna. HempaBu o0jekaT KOju KOHTPOJIMIIE HHPUHUTUBHE KOHCTPYKIIH]E
apryMeHT je YIPaBHUX TPOBAJICHTHUX TJIarojia CaomIlTaBama U 1aBamba.

(11) pro mi ha scelto per PRO
ja-ACC.1SG je-3SG wusabpao / uzadbpara COMP
occuparmi dei suoi figli.

no3a6aButu-PRES.INF ce-REFL.1SG merosoMm / ;€HOM AELIOM
‘Uzabpao / M3zabpana me je 1a ce mo3abaBUM HErOBOM / FbeHOM JEIIOM.’

(12) pro I’ ho regalato amio figlio per  PRO
ra-3SG cam-1SG noknonno / nokionuna Moj-DAT.3SG cun-DAT.3SG COMP
esporre le sue miniature.

nznaratu-PRES.INF  cBoje munujatype
‘TToxsionwuo / [TokoHMIa caM ra CBOM CHHY Jia OM M3J1arao CBoje MuHujarype.’

Y OQHOCHHMM KOHCTpYKIMjaMa 00jeKaTCKe KOHTPOJIE KOHTPOJIOP HUMILIHIIUTHOT CyOjeKTa
OJIHOCHUX PEYCHHIIA je HempaBH oOjekaT. Y yIpaBHUM peUYeHHUIlaMa Halla3e c€ TPOBAICHTHH
raroid. AHTEHEASHT Moxe OuTH (GoHeTcku uckazaH, kao y (13) um (14) wam douerckn
HeHcKasaH, kao y (15).

(23) Nello Rosselli mi dava a Parigi lettere da  PRO portare
Hemo Pocenu ja-DAT.1SG naBao je-3SG y [Mapusy nmucma COMP onuetu-PRES.INF
al fratello Carlo. (Coris: STAMPAQuotidiani)
opary Kapny
‘Heno Pocenu mu je naBao y Ilapusy nucma na ux ognecem opary Kapmy.’
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(14) Dall’ambasciata italiana  gli avevano portato alcuni libri  da PRO
N3 uranujancke ambacane on-DAT.3SG cy-3PL nonenu nexonmuko kmura COMP
leggere. (Coris: STAMPAQuotidiani)
yutatu-PRES.INF
‘U3 uranujancke ambacazie cy My JIOHETH HEKOJIMKO KIbHTra 3a YuTame.’

(25) Ti offro da PRO bere. (Coris: MON2001_04)
Tu-DAT.25G uactum-1SG COMP nutu-PRES.INF

‘Jactum Te nuhem.’

Panmu wnycrpamuje nepuBanmje KOHCTpyKIHja o0OOjeKaTCKe KOHTpoJie, mpukazahemo
JIepUBAIfje U Pa3IUKEe y CTPYKTYpHU KOHTPOJHE CTPYKType ca HH()DUHUTUBHOM IOMYHCKOM
KoHCTpyKIMjoMm Francesco incoraggio Laura a pubblicare il romanzo ‘®panuecko je oxpadbpro
Jlaypy na o0jaBu poman’ (16) M KOHTpOJNHE CTPYKType ca WH()DUHHUTHBHOM MPHIONIKOM
KoHCTpyKIMjom Hanno chiamato mia sorella per firmare il contratto ‘ITo3Baiu cy mMojy cectpy
na nornuire yrosop® (18). YV nmepuBaiuju 06e cTpykType (HOHETCKHM HEHMCKa3aHU cyOjekar ce
TeHepuIlle Ha MO3MIWjU SPec, VP, rie mpoBepaBa CHOJbAIY CEMAaHTHUYKY YIJIOTY TJlaroja y
nHOUHUTUBY. Y o0ema KOHCTpyknujama y Spec, TP kommje cyOjekata HHOUHUTHBHHUX
korctpykiuja (DP Laura u DP mia sorella) npoBepaBajy obesnekje NMpUHIMIA HPOIIHPEHE
npojeKiyje ruaroia y nHQUHUTHBY. Y oOeMa KOHTPOJHUM CTpPyKTypama Te AeTepMHHATHBHE
¢bpaze ce kommpajy U ca mpojekurjom V' dopMmupajy riaroicky ¢pasy VP, anu BaxHO je
HATNlOMEHYTH Jla C€ HaYMHH TOMepama Komuja pasnukyjy. Kommje cybjekara ce y HOMyHCKUM
KOHCTpPYKIIMjaMa KOIUPajy Harope, a y NpUIOIIKIM KOHCTPYKLMjaMa roMepajy ce y crtpany. To
ce o0jamrmaBa YMHEHUIIOM JIa JOMYHCKE KOHCTPYKIMje ¥ IbUXOBE YIIPaBHE pEUCHUIIE HACTA]y Y
OKBHUPY HUCTOT CHHTaKCHYKOT CTabJa, a MPUJIOLIKE KOHCTPYKIHUje U HBUXOBE yIpaBHE PEUCHUIE
ce TeHEPHIIy y JBamMa pa3IMuyUuTHM CHHTakcH4ukuM ctadbiauma (17). Tlocne criajama 3aBUCHHUX H
yIpaBHUX pEUEHMIId, MOHOBO CE€ MOTY YOUUTH CIWYHOCTH Y JIepUBalljaMa KOHTPOJIHHMX
cTpykrypa. Konmje neTepMUHATHBHUX CHHTarMu MPOBEPaBajy YHYTpAIllby CEMAaHTHUKY YJIOTY
rmaroja incoraggiare u chiamare. Ilocie mnpoBepaBama CBUX 00ejexkja, HHXKE KOIHje
JNETEPMUHATUBHUX CHUHTarMu ce Opuiny. Y JepuBallMju KOHCTPYKIHja 00jeKaTCKe KOHTpOJIE
cy0jexaT 3aBUCHMX KOHCTpYKILMja J00Mja JIB€ CEMaHTHYKe yjore. ¥ MHOUHUTUBHO] pPEUECHUIH
no0uja yJIory areHca, a y yrnpaBHOj TEME.
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(16)

Nz

T
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A/\
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incoraggio /\
DP
= Francesco =
< incoraggio = /\
DP
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< incoraggiod = /\
C
) /\

<laura= T /\
DP
= Laura =

pubbhcare /\
< pubbhcare i i

il romanzo
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(18)
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/\
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3.1.2. Nu¢puHuTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIHje 1eJIJMMHYHE KOHTPOJIe

JlenuMUYHa KOHTpOJIa TIpEACTaBba IMOABPCTY oOaBe3He KOHTpose. JleduHuime ce Kao
KOHTPOJHA peNanuja y KOjoj apryMEHT yNpaBHE PEUCHUIlE HE KOHTPOJUIIE Yy IMOTIYHOCTH
UMILUTAIUTHA CyOjekaT 3aBucHe pedenuile, Beh aemumuuno (Jlanmay 2000: 26; ITurepod u ap.,
2017: 201). IlpunukoMm aHanuM3e KOHCTPYKIHMja JSIUMHYHE KOHTPOJIC IMOJIA3UMO O]
npernoctaBke M. [ujan (2012) na ce neavMUYHA KOHTPOJIA Y POMAHCKUM je3UI[MMa OCTBapyje
y MHQMHUATHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa ca PEHUIPOYHUM Iy1aroiumaZ’,

Perunpounu rnarosim 3axteBajy ydemthe y paamu 1Bajy WM BUIIEC y4YecHUKA. Hbuxos
cyOjekaT CeMaHTHMYKH je Y MHOXKHHH, Ia cy0jeKaT yIpaBHE pEUYCHHUIIe HE MOXXe OUTH jeTUHH
KOHTPOJIOp MHOUHUTHUBHUX KOHCTPYKIIHja Koje caapke pernumnpoune riaroie (bepu & IMutmen
2004: 75). 13 Tora mpoucTHYe Ja je KOHTPOJIHUCAHH CIEMCHT CMHTAKCUYKH BHUIICUWIAH €JICMEHT.
Cacroju ce W3 apryMeHTa YIpaBHE pedyeHHUIle W (OHETCKHM HewckazaHe 3ameHuiie (Pro)
(Pompurec 2007). YV 3aBUCHOCTH OJ1 apryMeHTa KOjH j€ NCIUMHYHU KOHTPOJOP HUMILIUIUTHOT
cyOjekTa 3aBHCHE KOHCTPYKIMje, ICIMMHYHA KOHTpOJia MOXe OWTH cyOjekarcka (kama je
cy0jekaT yIpaBHE peEYCHHIIC JACIMMHUYHM KOHTPOJOp) U objekarcka (kKaga je JIeTUMUYHU
KOHTPOJIOP MPaBH WIIK HETMPaBH 00jeKaT ylpaBHE PECUCHHMIIE).

3.1.2.1. UndunuTUBHE PUHATHE KOHCTPYKIHje TeTUMHYHE cy0jeKkaTcke KOHTPOJIe

Crnenehn npuMepu nokasyjy 1a ce IeIMMUYHA Cy0jeKaTcKa KOHTPOJIa OCTBapyje y:

a) UHQUHUTHBHUM JOMYHCKUM (DMHAIHUM KOHCTpYKIIMjama KOj€ 3aBUCE OJ rjaroyia, MMEHHIIa,
WM NIPUJCBA:

(1) proha tentato  di PRO accordarsi. (Coris: NARRATTrRomanzi)
je-3SG nokymao COMP noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘[Tokymiao je na ce goroBopu.’

2 YenocTapibarme AEMMUIHE KOHTpOJle oMoryhapajy pelMIpOYHH [J1aroJik, KOju Ce€ MOTY Pa3BPCTaTH y HEKOJUKO
CeMaHTHYKHX rpyma. Mory 6utu riaroinu cykoOsbaBama (Hmp. battersi ‘Goputu ce’, combattersi ‘Gopuru ce’,
lottare ‘Goputu ce’, scontrarsi ‘cykobutu ce’, picchiarsi ‘ryhu ce’), rmarosu TakMHYapCKOT HaaMeTama (HIIp.
competere ‘rakmiuuTH ce’, gareggiare ‘HajgMeraTu ce’), TJaroH Ciarama M MOCTH3ama JIoroBopa (Hmp. convenire
‘coxkut ce’, patteggiare ‘maroaumrtu ce’, rappacificarsi ‘momupuru ce’, riconciliarsi ‘momupurn ce’), rmaroiu
roBopema (mmp. chiacchierare ‘hackaru’, conversare ‘pasrosaparu’, dibattere ‘meGarosarw’, discutere
‘muckyroBaTi’, litigare ‘ceahatu ce’, parlare ‘pasroeapatu’, polemizzare ‘mpemupati ce’), IIaroju yApYKHBarba
(ump. affratellarsi ‘36parumuTn ce’, allearsi ‘yapyxutu ce’, apparentarsi ‘opomutu ce’, coalizzarsi ‘yapyxurtu
ce’), rmaroid OKyImbama (Hmp. adunarsi ‘Okymutu ce’, radunarsi ‘cacrtatu ce’), IJaroiii cycperama (HIP.
incontrarsi ‘cpectu ce’, vedersi ‘Bubatu ce’).

70



(2) proho voglia di PRO gareggiare. (Coris: STAMPAQuotidiani)
umam-1SG Bosry COMP takmuuuTH ce-PRES.INF
‘XKemum na ce TakMuuuM.’

(3) prosiamo  pronti a PRO cooperare. (Coris: MON2005_07)
cmo-1PL cripeman-M.PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘CrpemHuu cmo n1a capahyjemo.’

0) y IprwIOIKUM (PMHATHUM KOHCTPYKIIMjama.

(4) pronon sono qui  per PRO litigare.
He cam-1SG oBmze COMP ceahatu ce-PRES.INF
‘Hucam oBfie 1a Oux ce cBahao / cahana.’

(5) pro vai a Roma per PRO negoziare.
unem-2SG y Pum  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘Unemt y Pum na nmperosapar.’

B) OJIHOCHUM (DUHAIHUM KOHCTPYKIMjaMa!

(6) pro hai chiesto un posto dove  riunirti.
cu-2SG tpaxuo / tpaxxknna mectro  COMP  okymsat-PRES.INF ce-REFL.2SG
‘Tpaxu0 / Tpaxkuiia CH MECTO 32 OKYIUbahe.’

(7) pro cerco una chiesa incantevole in cui  PRO sposarmi
TpaxumM-1SG L[PKBY IUBHY COMP BeHuaTH-PRES.INF ce-REFL.1SG
nei dintorni di Firenze.
y okosina DupeHue
“TpaxuM IMBHY LPKBY 3a BeHUame y okonuHu Oupenie.’

Ha ocHoBy martux mnpumepa youaBa ce ga ce Mopdosomka obenexja HUMILTUIUTHOT
cy0jexkTa MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKIIMja U MOBPaTHUX KJIUTHKA y3ajaMHO-TIOBpATHUX IJIarojia y
WHQUHUTHBY Tmoaydapajy, mro mnorBphyje xumoresy M. Ilwmjam (2012) na PRO vy
KOHCTPYKILIMjaMa JeJIMMHUYHE KOHTpOJIE y POMAHCKUM je3MlMMa HMa HucTa MopdoJomKa
o0enekja Kao M HEroB JaenuMudHd KoHTposop. Ilpumepu (1), (6) m (7) mokasyjy nma 3a
MHOUHUTUBHE (UHAIHE KOHCTPYKLMj€ JEIMMHUYHE KOHTpOJE ca Yy3ajaMHO-TIOBpaTHUM
rJarojuMa Baku ciezeha TBpIma: a) ako je NEIMMHYHA KOHTPOJIOP y MPBOM JIHMILy jeJHUHE, Y
NPBOM JIMIy jeJIHUHE MOpa OWUTH W TOBpaTHAa KJIMWTHKA, 0) Kajua je JCTMMUYHU KOHTPOJIOp Y
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ApYroM JIMIly jeIHWHE, W TOBpaTHA KIUTHKA jeé Y HCTOM JIMIly, B) YKOJIUKO j€ NETMMHUYHU
KOHTPOJIOp Y TpeheM Iuily jeAHUHE, ¥ TOBpaTHA KIMTHKA CTOjU y TpeheMm nuny jenuune. bynyhu
71a ¥ JIGKCUYKY U CHHTaKCHYKH PEHUIPOYHH TJIAroJIH 3aXTeBajy cy0jeKaT y MHOKUHHU, (POHETCKU
HEpeaTn30BaHu Cy0jeKaT CEeMaHTUYKH j€ Y MHOKHHHU.

Jla 6GrcMO OofpenMIIn CeMaHTHYKY BPEIHOCT MMIUIMIUTHOT CyOjeKTa, pekoHcTpyHncahemo

npuMepe U3 KopIyca, 10/ajyhu UM MMILTUIIUTHY 3aMEHHUIly Pro, 4uja je BPEIHOCT YCIOBJHCHA
KOHTEKCTOM.

(8) proho cercato  di PRO riconciliarmi. (Coris: MON2011_13)
cam-1SG mokymao COMP nomuputu-PRES.INF ce-REFL.1SG
‘[Toxymrao caM aa ce HOMUPUM.’

PRO =io + tu/ lui/ lei / Lei / voi / loro® / loro (PRO = ‘ja+ T/ on/ona/Bu/Bu/Bu/
onu / OHe”)

Ho cercato di PRO1PL riconciliarmi.

(9) prosei qui  per PRO batterti.
cu-2SG osge COMP o6oputu-PRES.INF ce-REFL.2SG
‘OBze cu na ce 6opumt.’

a) PRO=tu+ io/noi (PRO=‘tu+ja/mu’)
Sei qui per PRO1PL batterti.

6) PRO=tu+ lui/lei/loro (PRO = ‘tu + ou / ona / onu / one”’)
Sei qui per PRO2PL batterti.

(10) Kim aveva tentato di PRO rappacificarsi. (Coris: NARRATTrVaria)
Kum je-3SG mnokymana COMP nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘Kum je mokymiana ja ce noMHupH.’

a) PRO = Kim +io/ noi (PRO = ‘Kum + ja / mu’)
Kim aveva tentato di PRO1PL rappacificarsi.

0) PRO = Kim +tu/ Lei/voi/loro (PRO = ‘Kum + tu / Bu / Bu / Bu’)
Kim aveva tentato di PRO2PL rappacificarsi.

B) PRO = Kim + lui/lei/loro (PRO = ‘Kum + on / oHa / onu / one’)
Kim aveva tentato di PRO3PL rappacificarsi.

30 Xonopupuuka 3amennuxa dpopma loro (‘su’) perko ce ynorpedspasa (Kopaun 2019: 29; IMpauau & e Cantuc
2019: 383).
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VY npumepy (8) dboHeTcku HenuckazaHu CyOjeKaT 3aBHCHE KOHCTPYKIHje MOPQOJIOIIKH je
y TIPBOM JIMIY jeIHUHE, aJIi OH YKJbyUyje U HYJITY 3aMeHHIy Pro. thena BpenHoct je yciaoBibeHa
KOHTEKCTOM M MOXKE C€ OJHOCHUTH Ha JApyro wWid Ha Tpehe Juie jeAHUHE WM MHOXHUHE.
JIenMMUYHE KOHTPOJIOP HMIUTUIMTHOT CyOjeKTa WH(GUHHUTHBHE PEUYCHUIE je y IMPBOM JIHILY
jenHuHe, Te je 6e3 003upa Ha JUIE HYJTE 3aMEHHULIE PrO, KOHTPOJIUCAHU €JIEeMEHT CEMaHTUYKHU Y
npBoM sty MHOkuHe. Y npumepy (9) PRO je mopdonomiku y Apyrom JUIy jeJHHHE, ald
CEeMaHTHYKH MOYE OMTH Y TPBOM JIMILy MHOHHE (KO MOJpa3yMeBa 3aMEHHILY Y MPBOM JIHILY
JeHUHE WM MHOXXHHE) WJIHM Yy APYTOM JIMIy MHOXKHMHE (YKOJHMKO je MMIUIMIUTHA 3aMCHHUIA Y
tpehem nuny jenHuHe Win MHOKKHE). Kaga je aenuMudHn KOHTPOIop Mopdoiomku y Tpehem
muny jeanuHe (10), doHeTcku Hewcka3aHu CyOjeKaT CEMAaHTHYKH MOXKE OUTH y MPBOM JIHILY
MHOXHHE (KO 3aMEHHIA MMOJApa3yMeBa MPBO JIMIE jeAHUHE WM MHOXHHE), Y JIPYroM JIHILY
MHOXMHE (KaJa 3aMCHHUIA YKJbYdyje OPYyro JIMIE jeIHHHE WM MHOXXHHE I XOHOPH(DUUKY
3aMeHHYKy ¢GopMmy y Tpehem JIHIy jeIHUHE WIM MHOXHHE) WM y TpeheM JIHIy MHOKHHE
(YyKonmKo 3amMeHuIIa 00yxBaTa Tpehe JIIe jeIHUHE WX MHOXKHHE).

Munubema cMO Ja ce y MpuMepruMa y KojuMa je KOHTPOJIOp Y MOP(OJIONIKO] MHOXKHHH,
(oHETCKM HEWCKa3aHu cyOjekaT MOPQOJOUIKM M CEMaHTHYKH MOXKE J1BOjako aHanmusuparu. C
jemne ctpane, PRO u MopdosomKH U CEeMaHTHYKH MOXE OWTH HCTOBETaH KOHTPOJIOPY.
Hagemrhemo HekoMKO puMepa KOju TO MOTBPhyjy:

(11) [Noi] avevamo progettato  di PRO incontrarci
[Mu] cmo-1PL mranupanu COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
in caffetteria. (Coris: MON2014 16)
y Kaderepuju
‘[Mu] rmianupaii cMo J1a ce CpeTHeMo y Kaderepuju.’
[Noi] avevamo progettato di PRO1PL incontrarci in caffetteria.

(12) [Voi] cercate di PRO incontrarvi la domenica.
[Bu] Hacrojure-2PL COMP cperatu-PRES.INF ce-REFL.2PL nenessom

‘[Bu] Hactojute na ce cpehere HeaeboM.

(13) [Loro] hanno chiesto un posto dove PRO
[Bu] / [Ouwu] / [One] cre / cy-3PL Tpaskunu / tpaxuie mecto  COMP
riunirsi

okymsbaT-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Bu cTe Tpaxkuiii MECTO 3a OKYIJbame.’
‘Onu / oHe cy Tpakuiu / TpaXkuiie MECTO 3a OKYyIJbarbe.’

C npyre crtpaHe, oOBakB€ UWH(GUHUTHUBHE KOHCTPYKIMj€ MOy c€ TyMaduTH Kao
KOHCTpYKIIMje JAeIMMUYHE KOHTpoje ykoiuko ce PRO cmarpa cl1oXeHHM elNeMEeHTOM KOjH,
MopeJ] JeIUMUYHOT KOHTPOJIOpa, YKJbydyje W UMIUTUIUTHY 3aMeHHIy. To miycTpyjy cienehu
IIPUMEpHU:
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(14) [Noi] avevamo progettato di PRO incontrarci in caffetteria. (Coris: MON2014 16)
‘[Mu] mianupaiu cMo J1a ce CpeTHeMO y KadeTepuju.’
PRO =noi +tu/ lui/ lei / Lei / voi/ loro / loro (PRO = ‘mu +tu/ou/ona/Bu/Bu/Bu/
ouu / oHe”’)
[Noi] avevamo progettato di PRO1PL incontrarci in caffetteria.

(15) [Voi] cercate di PRO incontrarvi la domenica.
‘[Bu] nacrojure aa ce cpehere HemesboM.”

a) PRO =voi +io/noi (PRO = ‘Bu +ja/mu’)
[Voi] cercate di PRO1PL incontrarvi la domenica.

6) PRO = voi + lui / lei / loro (PRO = ‘Bu + ou / ona / onu / one’)
[Voi] cercate di PRO2PL incontrarvi la domenica.

(16) [Loro] hanno chiesto un posto dove PRO riunirsi.
[‘Bu] Tpaxkiiu cTe MecTo 3a OKyIbaibe.’

a) PRO = loro + io / noi (PRO = ‘Bu + ja/ mu’)
[Loro] hanno chiesto un posto dove PROLPL riunirsi.

6) PRO =loro + lui / lei / loro (PRO = ‘Bu + on / ona / onu / one”)
[Loro] hanno chiesto un posto dove PRO2PL riunirsi.

(17) [Loro] hanno chiesto un posto dove PRO riunirsi.
[‘Onu / One] Tpaxknnu / Tpaskuie Cy MECTO 3a OKYIUUbabe.’

a) PRO = loro + io / noi (PRO = ‘ouu / one + ja / mu’)
[Loro] hanno chiesto un posto dove PROLPL riunirsi.

6) PRO =loro +tu/ Lei/voi/loro (PRO = ‘onu / one + tu / Bu/ Bu / ")
[Loro] hanno chiesto un posto dove PRO2PL riunirsi.

B) PRO = loro + lui / lei / loro (PRO = ‘ouu / oxe + ou / ona / oxu / oHe”)
[Loro] hanno chiesto un posto dove PRO3PL riunirsi.

OGenexja nuia u Opoja MoBpaTHE KIMTHKE yKa3yjy Ja je MMIUIMOUTHU cyOjexat y (11),
Ka0 U FEroB KOHTPOJIOP, MOP(OJIONMIKK y TMPBOM JIHIly MHOXKHMHE. Kana ce oBa MHUHHTHBHA
KOHCTPYKIIH]ja [TOCMaTpa Kao CTPYKTypa AenuMudHe kouTpoie, PRO ce Tymaun kao BumiewiaHu
eJIEMEHT KOjH, TIOPEe/] ACTUMHUYHOT KOHTPOJIOPa, MopasyMeBa u Hynty 3amenuity (14). ¥V (15) u
(16) xonTponucanu cyOjekaT MHOUHUTHBHUX KOHCTPYKIHMja TOPEA JACTMMUYHOT KOHTPOJIOPA,
Takohe MOXKe YKJbYYHBATH U HYATY 3aMeHUIy. IMIUTMIIUTHA CyOjeKaT CEMaHTHIKUA MOXKe OUTH
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y JpyroM JIMIy MHOKHHE KaJia je (OHETCKH HeMCKa3aHa 3aMeHUIa Pro y tpehem nuiy jenHune
WM MHOXHHE, & BbeTOB JISTUMHYHU KOHTPOJIOP y JPYTOM JIUILY jeIHUHE UM MHOKUHE MJTH KaJa
j€ HEroB NEIMMUYHU KOHTPOJIOp XOHOpodHyka 3amMeHHWYka Gopma y TpeheM JHily MHOXHHE
(156), (166). Y 3aBucHOCTH 011 BpeaHOCTH HyJTe 3amenulle, y (17) PRO cemanTHuku MoXxe OUTH
y TpPBOM JIMIly MHOXHWHE (aKo HyJITa 3aMEHHUI]Aa UMa BPEIHOCT IPBOT JIMIA jSIHUHE WU
MHOXHHE), APYroM JIMIly MHOXHHE (YKOJUKO PrO mojapasyMmeBa APYro JIHUIC jeIHUHE WIH
MHOXHHE WIIH XOHOPU(PHUKY 3aMEeHUUKY (opmy) U y Tpehem nuily MHOXHHE (aKO UMITIHIIUTHA
3aMEHHIIa UMa BPEJHOCT Tpeher JuIa jeJHUHE HIIH MHOYKHHE).

W3 naBemeHWX mpuMepa ce yodaBa Jia ce, Kao W y KOHCTpYKIMjama ca JeIMMHUYHUM
KOHTPOJIOPOM Y MOP(OJIOIIKOj jeTHUHH, ¥ Y KOHCTPYKIHjaMa ca KOHTPOJIOPOM Y MOP(}OIIOIIKO]
MHOXHWHH, Mopdoiionika o0enexja IOBpaTHUX KIWTHKA TMOAyAapajy ca MOop(dOIOmKIM
o0ernexjuMa KOHTPOJIopa.

Y wutanujaHckuM WHQOUHUTHBHAM KOHCTPYKIMjaMa JEIMMHYHA KOHTPOJIA CE MOXKE
OCTBAPHTH U Kaja Cy Y MH(UHMTHBY HEMAPKHPAHU JIEKCHYKH PEHUIPOYHM riaroim-r. OHu
Takohe 3axTeBajy CEMaHTHUKH CyOjekaT y MHOXKMHH, Ma je CKPUBEHU CyOjeKaT U TaKBUX
KOHCTPYKIIMja CHHTAKCHYKH BHUIICWIAH CyOjeKar, KOjH, y 3aBUCHOCTH OJI KOHTEKCTa, MOXe
HUMaTH Pa3InIUuTy BPEIHOCT, Ko MITO Mokasyjy npumepu (18)—(25).

AKO je JeTMMHYHU KOHTPOJIOp Yy NpPBOM JHUIy, (OHETCKH HEWCKa3zaHH cyOjekar
ceMaHTHYKH je y npBoM Jjuiy MHOxuHE (18), (22). Kana je, xao y (19) u (23) nenumuvnn
KOHTPOJIOP Y JAPYIOM JIUILY jeIHHHE WJIM MHOXXHHE, KOHTPOJHMCAHH €IEeMEHT je y mpBoM (19a),
(23a) unu mpyrom auiy muoxkue (196), (236). Mcre cemanTryke ¥ MOP(HOJIOIIKE BPEAHOCTH H
“Ma UMIUTMIUTHE CcyOjeKaT Yuju je JeTUMHYHU KOHTPOJIOP XOHOpH(HUKA 3aMEHHYKa Gopma y
tpehem nuny jennune win MHOXuHE (20), (24). UMIuMnutHu cyOjekar Moke OMTH y TPBOM
nuiy MHOXHHE (21a), (25a), apyrom nuiy mHoxuHE (216), (250) wiu TpeheM JIMIly MHOKHHE
(218), (258B) yKOIHKO je HETOB ACTMMUYHN KOHTPOJIOP Y TpeheM Juily jeIHUHE WIH MHOKHHE.

(18) pro ho voglia di gareggiare. (Coris: STAMPAQuotidiani)
umam-1SG Bosby COMP  rtakmumuuTi ce-PRES.INF
PRO =io+tu/lui/lei/Lei/voi/loro/loro (PRO="‘ja+ta/ou/ona/Bu/su/su/
onu / one’)
Ho voglia di PRO1PL gareggiare.

‘XKemum na ce TakMuuuMm.’

(19) pro vai aMilano  per PRO negoziare.
unem-2SG 'y Munano COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘Unemr y Munasno aa nperosapart.’

a) PRO=tu+ io/noi (PRO="‘tu +ja/wmn’)
Vai a Milano per PRO1PL negoziare.

31 Koj HeMapKupaHuX JIEKCHYKH PELUIIPOYHMX TJIAroja HOCHJIALl PELUIPOYHOT 3HAYEHA j€ IJIAroJicka JIEKCeMa.
PenunpoyHo 3Haueme HUje MOP(OIOMIKH 00eeKeHO MOBpaTHUM KinTrkama (Munmnaesuh 2004: 32).
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06) PRO=tu+ lui/lei (PRO = ‘T + on/ ona’)
Vai a Milano per PRO2PL negoziare.

(20) Lei va a Torino per PRO negoziare.
Bu-3SG wunere-3SG y Topuno COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘Bu unere y Topuno n1a nperosapare.’

a) PRO =Lei + io/noi (PRO=‘Bu+ja/mn’)
Lei va a Torino per PRO1PL negoziare.

6) PRO = Lei + lui/lei/loro (PRO = ‘Bu + ou / ona/ onu / one’)
Lei va a Torino per PRO2PL negoziare.

(21) Rodney decise di PRO lottare. (Coris: MON2001_04)
Ponnu-3SG oanyun-3SG COMP o6oputu ce-PRES.INF
‘Pomgnu onmyun na ce 6opu.’

a) PRO = Rodney + io / noi (PRO = ‘Poxnu + ja / mu’)
Rodney decise di PRO1PL lottare.

6) PRO = Rodney + tu / Lei / voi / loro (PRO = ‘Poxuu + T / Bu / Bu / Bi’)
Rodney decise di PRO2PL lottare.

B) PRO = Rodney + lui / lei / loro (PRO = ‘Ponuu + o / ona / onu / one’)
Rodney decise di PRO3PL lottare.

(22) pro siamo  pronti a PRO cooperare. (Coris: MON2005_07)
cmo-1PL cnpeman-M.PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘CnpemHu cMo ja capalyjemo.’
PRO = noi +tu/ lui/lei / Lei/ voi/ loro/ loro
(PRO=‘mu+1u/ou/ona/Bu/Bu/Bu/onu/ one’)
Siamo pronti a PRO1PL cooperare.

(23) pro cercate bar dove PRO chiacchierare.
tpaxkure-2PL 6ap COMP hackaru
‘Tpaxxute Oap rne here hackaru.’

a) PRO =voi +io/noi (PRO = ‘Bu + ja / mMu’)
Cercate bar dove PRO1PL chiacchierare.

6) PRO =voi + lui / lei / loro (PRO = ‘Bu + ou / ona / ouu / one’)
Cercate bar dove PRO2PL chiacchierare.
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(24) pro cercano bar dove PRO chiacchierare.
tpaxkure-3PL 6ap COMP hackatu
‘Tpaxkute 6ap rae here hackarm.’

a) PRO =loro +io/ noi (PRO = ‘Bu +ja/ mu’)
Cercano bar dove PRO1PL chiacchierare.

0) PRO =loro + lui / lei / loro (PRO = ‘Bu + ou / ona / ouu / one”)
Cercano bar dove PRO2PL chiacchierare.

(25) prosono  disposti a PRO gareggiare.
cy-3PL cnpeman-M.PL COMP takmuanTH ce-PRES.INF
‘CrnpeMHH Cy Jia ce TaKMUyYe.’

a) PRO = loro + io / noi (PRO = ‘onu / one + ja/ mu’)
Sono disposti a PRO1PL gareggiare.

6) PRO =loro +tu/ Lei/voi/loro (PRO = ‘ouu / one + i / Bu / Bu / BU)
Sono disposti a PRO2PL gareggiare.

B) PRO = loro + lui/lei/loro (PRO = ‘onu / one + on / ona / onu / one’)
Sono disposti a PRO3PL gareggiare.

JlenMMUYHN KOHTPOJIOPH, TMOpEeH 3aMEHHMIA, 3ajeJHHYKUX M BIIACTHTUX HMEHHUIA, MOTY
OutH U 30upHe uMeHuie. Y npumepuma (26) u (27) y KOHTPOIHHM CTPYKTypama ca 30MpHUM
MMEHHIIaMa Kao JCIMMHUYHUM KOHTPOJIOPOM, W KOHTPOJOpP W KOHTPOJHMCAHU EJIEMEHT
CEMaHTHMYKM Cy Y MHOXUHH, a MOp(OJIOmKKH Yy jenHuHH. ToO TMOKazyje HMCTOBETHOCT
Mopdonomkux obenexja MOBpaTHUX KIUTHKA U UMILTUIUTHOT Cy0jeKTa.

(26) 1l consiglio ha 10 giorni  di tempo per PRO riunirsi.
Cager nMa-3SG necer nana ppemena COMP cactatu-PRES.INF ce-3S5G
(Coris: STAMPAQuotidiani)

‘CaBeT UMa JIeceT JaHa J1a ce cacrade.’

(27) L’esercito sta cercando di PRO riunirsi. (Coris: NARRATTrRomanzi)
Bojcka mokymaBa-3SG COMP okyrutH-PRES.INF ce-3SG
‘Bojcka mokymaBa Jja ce OKymnu.’

Jla je ocTBapeme KOHCTPYKIHja IEIMMHYHE KOHTPOJIC YCIOBJBEHO 3HAYCHEM IJIaroyia y
MHOUHUTUBY, TOKa3yjy cienehu npumepu:
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(28) Mi hanno dato I’ordine di PRO concordare.
Ja-DAT.1SG cy-3PL nanu / nane uapehewe COMP noroBoputH ce-PRES.INF
‘HManu / Jlane cy mu Hapeheme na ce jorosopum.’

(29) Purtroppo Babir ha avuto I’ordine di PRO
Haxanocr babup-3SG je-3SG mo6mo napehewe COMP
attenersi al silenzio-stampa. (Coris: Stampa)

npuapkaBatu-PRES.INF ce-REFL.3SG  neumspemraBama o qorahajy.
‘Hakanoct, babup je no6uo Hapeheme na ce npuapkaBa HeU3BeIITaBama o jgorahajy.’

Y npumepy (28) y nHOUHUTHBY je HEMapKUPaHHU JCKCUYKH PEHHMIPOYHH TJIAroJ, Ima je
UMIUTUIIATHA CyOjeKaT ceMaHTU4IKu y MHOKUHU. PRO koHTponwiny HempaBu o0jekaT yrpaBHE
peUeHHIIE U MMIUIMIIMTHA Pro, Koja, y 3aBUCHOCTH OJf KOHTEKCTa, MOXE OMTH Yy JAPYroM WIIU
TpeheM nuIy jeTHUHE MM MHOKHMHE WU KOja MOXKEe MMATH BPEJHOCT XOHOPH(PHUUKE 3aMEHUYKE
dopme y Tpehem nuity jenuune win Muoxune (30).

(30) Mi hanno dato I’ordine  di PRO1PL concordare.
Ja-DAT.1SG cy-3PL ganu / nane napeheme COMP norosoputH ce-PRES.INF
‘amu / Jlane cy Mu Hapeheme 1a ce 10ropopum.’
PRO = (mi +tu/lui/lei/ Lei/voi/loro/ loro)
PRO=(‘mu +tu/0ou/ona/Bu/Bu/Bu/ouu/ oune’)

bynyhu na ce y "HQUHUTHUBHO] KOHCTPYKLIMjU HaJIa3W PELIUIIPOYHH TJIaroJl U Ja yIpaBHa
peUeHHIIa Caap)KU HempaBu obOjekar, cMaTpaMo jJa ce KOHCTpykmuja di concordare moske
TYMauuTH M Ka0 KOHCTPYKIMja TOJEJbeHE KOHTpoJIe. YKOJUKO C€ HaBeleHa KOHCTPYKLHja
cMaTpa KOHCTPYKLHJOM TOJeJbeHE KOHTpoJie CyOjeKaT je CeMaHTHYKH Takohe y HMpBOM JIHILY
MHOXHHE, alM jelaH OJf HErOBUX KOHTPOJOpAa HHj€ UMIUIMIUTHA 3aMeHHulla Pro, Kao y
KOHCTPYKIIMjU JISTMMUYHE KOHTpOJIe, Beh HerpaBu objekar mi:

(31) Mi hanno dato I’ordine di PRO1PL concordare.
Ja-DAT.1SG cy-3PL ganu / nane  napehere COMP norosoputu ce-PRES.INF
‘lanmu / JTane cy Mu Hapeljeme na ce 10roBopumo.’
PRO = (mi + loro) PRO = (‘mu + onu / OHE”)

VY (29) y vHOMHUTHBHO] KOHCTPYKIMjU HEMa PELUIPOYHOT IJIarojia, rna WHQHUHATHBHA
KOHCTPYKIIMja HE MOXe OWTH KOHCTPYKIHMja JCIMMUYHA KOHTpose. KOHTpOIIOp MMITTHIIMTHOT
cy0jekTa 3aBHCHE KOHCTPYKIIHje je cyOjekar ynpaBHe pedeHuiie Babir.

Kao mro C. Pompurec (2007) yo4yaBa ko1 WHPUHUTHBHUX KOHCTPYKIIHja JEIUMHYHE
KOHTpOJIE Yy INMaHCKOM M TOPTYTaJCKOM Je3WKy, M Yy WH(UHUTUBHUM KOHCTpYKIIHjama
JETMMUYHE KOHTPOJIE Y UTAJIMJaHCKOM je3uKy MopdoJtomka odenexja nmpuaeBa Koju ce 0JJHOCE
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Ha UMILUTMIMTHU CyOjeKaT MCTOBETHA Cy MOP(}OIOMKUM 00eIeKjuMa UMIUTHIIUTHOT CyOjeKTa.
Kana je ummuunutHE cy0jekar y jelHHHH, U npuieB je y jennunu (32). Y KOHCTpyKIMjaMa ca
UMILUTAIUTHAM CYOjeKTOM Y MHOXKHMHH, Y MHOXHHH je 1 tpuzes (33).

(32) Tu ti sforzi di PRO dibattere  ben  preparato / preparata.
Tu-2SG ce-2SG tpynum-2SG COMP nebatoBatu 100po crnpeman-M.SG / F.SG
‘Tu ce Tpyaui aa aedaryjer g100po crpema / cpemHa.’

(33) Noi ci sforziamo di PRO dibattere  ben  preparati / preparate.
Mu-1PL ce-1PL Ttpyaumo-1PL COMP nebaroBatu 100po crpeman-M.PL / F.PL
‘Mu ce TpyaumMo ja aebaryjemMo 100po crpeMHH / CripeMHe.

Ha ocHoBy mpumepa u3 Hamie rpalje Moxke ce 3aKJbyYUTH Ja TPAMaTHYHOCT KOHTPOJHUX
CTPYKTYpa 3aBHUCH H O] yHOTpeOe AEUKTUUKUX IJIaroja y yupaBHHM pedeHullaMa. Y IpuMepumMa
(34)—(41) ynipaBHE pedeHHUIe caapxe raaroi andare ‘whu’, Koju ce KOPUCTH Kaja C€ TOBOPHHUK
u(J1K) CaroBOPHMK HE Hajla3e Ha MECTY KOje je IMJb KpeTama cy0jekTa y Tpehem ity jenHune
WIM MHOXWHE Yy YIPaBHOj PEUCHHIHU. 3aTO Cy KOHTPOJIHE CTPYKTYpe Ca HMMILTUIMTHUM
Cy0jeKTOM y IPBOM WJIM IPYTOM JIUIy MHOKMHE HETpaMaTH4HE.

(34) *Mia sorella va a Milano  per PRO1PL
Moja cectpa-3SG une-3SG y Munano COMP
accordarsi.

noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cectpa une y Muiano aa Ou ce qoropopuia.’
PRO = mia sorella + io (PRO = ‘moja cectpa + ja’)

(35) *Mia sorella va a Milano  per PRO1PL
Moja cectpa-3SG  une-3SG y Muiano COMP
accordarsi.

noroBopuTH-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cectpa une y Muiano aa Ou ce qoroopuia.’
PRO = mia sorella + noi (PRO = ‘moja cectpa + mu’)

(36) *Le mie sorelle vanno aMilano  per PRO1PL
Moje cectpe-3PL uny-3PL y Muiano COMP
accordarsi.

norosoputu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cectpe nuay y Mumnano na 6u ce moroBopusie.’
PRO = le mie sorelle + io (PRO = ‘moje cectpe + ja’)
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(37) *Le mie sorelle vanno a Milano  per PRO1PL
Moje cectpe-3PL uay-3PL  y Munano COMP
accordarsi.
norosoput-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cectpe uny y Munano na 6u ce noropopuie.’
PRO = le mie sorelle + noi (PRO = ‘moje cectpe + mu’)

(38) *Mia sorella va a Milano  per PRO2PL
Moja cectpa-3SG une-3SG  y Munano COMP
accordarsi.

noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘Moja cectpa une y Mutano aa Ou ce qoropopuia.’
PRO = mia sorella + tu / Lei (PRO = ‘moja cectpa + Tu / Bu’)

(39) *Mia sorella va a Milano  per PRO2PL
Moja cectpa-3SG une-3SG y Munano COMP
accordarsi.

noroBoputH-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘Moja cectpa uae y Munano na 6u ce gorosopuia.’
PRO = mia sorella + voi / loro (PRO = ‘moja cectpa + Bu / B’)

(40) *Le mie sorelle vanno a Milano  per PRO2PL
Moje cectpe-3PL uny-3PL y Mumano COMP
accordarsi.
noroBoputH-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cectpe uay y Munano ga 6u ce qorosopuie.’
PRO = le mie sorelle + tu / Lei (PRO = ‘™moje cectpe + tu / Bu’)

(41) *Le mie sorelle  vanno a Milano  per PRO2PL
Moje cectpe-3PL uny-3PL y Munano COMP
accordarsi.
noroBoputH-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cectpe uay y Mumano aa 6u ce qorosopuie.’
PRO = le mie sorelle + voi / loro (PRO = ‘moje cectpe + Bu / Bu’)

VYkonauko Ou ce y ynpaBHHM pedYeHHIlaMa, yMecTo riaroja andare, ymoTpeOuo riaroi
venire ‘onasuTh’, KOjH ce KOPHCTE KaJa ce TOBOPHUK H(JIM) CarOBOPHUK Haja3e Ha MECTy Koje
je umwb Kperama cyOjekta y TpeheMm JIHIly jeHWHE WJIM MHOXHHE Y YIPaBHOj PEUCHMIIH,
KOHTPOJIHE CTPYKType ca UMIUTMIIUTHUM CYyOjeKTOM ca CEMaHTHYKOM BpeIHOMINY MpPBOT H
JpyTorT JII]a MHOXKHWHE Oniie OU rpaMaTuyHe.
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(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

Mia sorella viene a Milano  per PRO1PL
Moja cectpa-3SG nonazu-3SG  y Munano COMP
accordarsi.

noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cectpa nosazu y Musano na 6u ce poropopuia.’

PRO = mia sorella + io (PRO = ‘moja cectpa + ja’)

Mia sorella viene a Milano  per PRO1PL
Moja cectpa-3SG nmonazu-3SG y Munano COMP
accordarsi.

noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cecTpa nosazu y Musano ia 6u ce poropopuia.’

PRO = mia sorella + noi (PRO = ‘moja cectpa + mu’)

Le mie sorelle vengono  aMilano per PRO1PL
Moje cectpe-3PL monaze-3PL y Munano COMP
accordarsi.

noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.3PL

‘Moje cectpe nonaze y Munano aa 6u ce qorosopuie.’

PRO = le mie sorelle + io (PRO = ‘moje cectpe + ja’)

Le mie sorelle vengono  aMilano per PRO1PL
Moje cectpe-3PL momaze-3PL y Munano COMP

accordarsi.

noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3PL

‘Moje cectpe nonaze y Mumnano aa 6u ce qorosopuie.’

PRO = le mie sorelle + noi (PRO = ‘moje cectpe + mu’)

Mia sorella viene a Milano  per PRO2PL
Moja cectpa-3SG nmonazu-3SG y Mwiano COMP
accordarsi.

noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cectpa nonazu y Munano a 6u ce goropopuia.’

PRO = mia sorella + tu / Lei (PRO = ‘moja cectpa + T / Bu’)

Mia sorella viene a Milano  per PRO2PL
Moja cectpa-3SG monazu-3SG y Munmano COMP
accordarsi.

noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3SG

‘Moja cectpa gona3u y Munano aa 6u ce JoroBopuia.’

PRO = mia sorella + voi / loro (PRO = ‘moja cectpa + Bu / Bi’)
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(48) Le mie sorelle vengono a Milano  per PRO2PL
Moje cectpe-3PL  nonaze-3PL y Munano COMP
accordarsi.
noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cecTpe nosaze y Musnano na 6u ce gjoropopuie.’
PRO = le mie sorelle + tu / Lei (PRO = “moje cectpe + tu / Bu’)

(49) Le mie sorelle vengono  aMilano  per PRO2PL
Moje cectpe-3PL monaze-3PL y Munano COMP
accordarsi.
noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Moje cecTpe nosaze y Musnano ia 61 ce J0roBopuie.’
PRO = le mie sorelle + voi / loro (PRO = ‘moje cectpe + Bu / Bi’)

W3 namux mpumepa 3amaxxamo J1a C€ y3ajaMHO-TIOBPaTHH TJArojd MOTY jaBUTH U Y
YIPaBHO] peYeHUIM. Y TAaKBUM KOHCTpYKLHjaMa MOP(OIOIIKa BPEJHOCT MOBPATHE KIUTHUKE
yOpaBHOT TIJarojla yBeK ce Tmoayaapa ca MOPQOJOMIKOM W CEMaHTHYKOM BpeaHourhy
JIeMUMUYHOT KOHTpoJiopa. Ca MOp(hONOIMKOM M CEMaHTHYKOM BPEAHOIINY HMMIUIUIIMTHOT
cy0jeKkTa MmokJjamna ce camo y mojequHuM cutyaijama. Kana je moBpaTHa KJIUTHKA Y IPBOM JTHILY
MHOXHHE, lbeHa MOP(OJIONIKAa U CEMAaHTHYKa BPEAHOCT UCTOBETHA je MOP(OIIOUIKO] BPETHOCTH
ummrnuTHOr cybjekta (50). Ha ocHoBy pekoHcrpyucanor mpumepa (516) 3amakamo 1a,
YKOJIMKO TOBpaTHa KIUTHKA CTOjU Y JAPYTOM JIUIly MHOXHHE, MMa HCTy MOpPQOJIOMKY U
cemManTuuky BpeaHocT kao u PRO kama PRO caapxu genuMu4YHE KOHTPOJIOP Y APYTOM IHUILY
MHOXXMHE ¥ MMIUTUIIUTHY 3aMEHHUIly y Tpehem iy jeqHuHe WM MHOXHHE. PexoHcTpyrncaHu
npumep (52B) ykasyje ma ce MopdoJOIIKa BPEIHOCT MOBpAaTHE KIMTHKE Yy Tpehem nuiry
MHOXHWHE TOKJIana ca MOpP(OJOMKOM M CEMaHTHYKOM BpeaHolihy (OHETCKHM HEeHCKa3aHor
cy6jexta kana PRO ykspydyje JeTMMUYHU KOHTPOJIOP y TpeheM JHily MHOXHHE ¥ UMILTUIIUTHY
3aMeHHUIly Y TpeheM NIy jeAHUHE WM MHOXKHHE.

(50) pro riuniamoci per  PRO1PL concordare.
cacranumo-1PL ce-REFL.1PL COMP norooputH ce-PRES.INF
(Coris: STAMPAQuotidiani)
‘Cactanumo ce Ja 6ucMo ce JOTOBOPHIIN.
PRO =noi +tu/lui/lei/ Lei/voi/loro/loro (PRO = ‘mu + i / o1 / ona / Bu / Bu / Bu /
onu / OuHe’)

(51) pro riunitevi per  PRO concordare.
cacranute-2PL ce-REFL.2PL COMP norosoputH ce-PRES.INF
‘CactanuTe ce 1a 6ucre ce JOroBOpHIIN.’

a) PRO =voi +io/noi (PRO = ‘Bu + ja / mMu’)
Riunitevi per PRO1PL concordare.

82



6) PRO =voi + lui / lei / loro (PRO = ‘Bu + on / ona / onu / one’)
Riunitevi per PRO2PL concordare.

(52) prosi riuniscano per  PRO concordare.
ce-REFL.3PL cacrany-3PL COMP norosoputH ce-PRES.INF
‘Heka ce cacrany z1a 64 ce JOroBOpHIIN.’

a) PRO =loro +io/noi (PRO = ‘onu / one + ja/ mu’)
Si riuniscano per PRO1PL concordare.

6) PRO =loro +tu/ Lei /voi/loro (PRO = ‘onu / one + tu / Bu/ Bu / Bu’)
Si riuniscano per PRO2PL concordare.

B) PRO = loro + lui / lei / loro (PRO = ‘onu / one + on / ona / onu / one”’)
Si riuniscano per PRO3PL concordare.

3.1.2.2. UupunnTrBHE PUHAIHE KOHCTPYKINje JeTUMUYHE 00jeKaTcKe KOHTPOJIe

W3 cnenehux nprumepa yodasa ce Jia ce 1eIMMUYHa 00jeKaTCKa KOHTPOJIa OCTBapyje y:

a) TONMYHCKMM (pUHAJIHUM KOHCTPYKIMjaMa KOje Perupajy riaroiii oxpabpuBama, HapehuBama,
7I03BOJbAaBaha M IMEHHMIIE Ca 3HAYECHEM JI03BOJIE U Hapehema:

(1) Ti pro incoraggio / ordino / permetto di PRO
Te /| Tu-2SG oxpabpyjem-1SG / Hapehyjem-1SG / nozBossaBam-1SG  COMP
riconciliarti.

nomuputu-PRES.INF ce-REFL.2SG
‘Oxpabpyjem Te Aa ce moMHpHUII.’
‘Hapehyjem / Jlo3BosbaBam TH J1a c€ TIOMUPHIIL.’

(2) Mi pro ha dato il permesso di PRO gareggiare.
Ja-DAT.1SG je-3SG nmao / manma n03BOJTY COMP takmuuntu ce-PRES.INF
‘lao / Jlanma Mu je 103BOJTY Ja C€ TAKMUYHM.’

(3) Mi hanno dato I’ordine  di PRO concordare.
Ja-DAT.1SG cy-3PL nanu / nane napehewe COMP norosoputh ce-PRES.INF
‘HNamu / Jlane cy mu Hapeheme na ce jorosopum.’

83



0) MHUHUTUBHUM KOHCTPYKIIMjaMa Y CacTaBy Kay3aTUBHUX KOHCTPYKIIH]ja.

4) Ti faranno PRO competere.
Tu-ACC.2SG narepahe-3PL takmMuauTu ce-PRES.INF

‘Harepahe Te na ce TakmMuuu.’

B) MPUJIOMIKUM (PMHATHUM KOHCTPYKI[HjaMa:

(5) Mi pro hanno chiamato per  PRO rappacificarmi.
Ja-ACC.1SG cy-3PL mos3Banu / mo3saie COMP nomupuTu-PRES. INF
ce-REFL.1SG
‘TlozBanu / [To3Basie cy Me 1a OMX ce MOMHUPHO / TOMHUpHIIA.’

I) OAHOCHUM (PUHAITHMM KOHCTPYKIIHjama:

(6) Mi pro ha mandato untema sucui discutere.
Ja-DAT.1SG je-3SG  mocnao / mocnana temy ~COMP muckyroBatu-PRES.INF
‘TTocnao / TTocnana Mu je TeMy 3a AUCKYCH]Y.’

VY KoHCTpyKIIMjama JASIUMHUYHE 00jeKaTCKe KOHTPOJIE KOHTPOJIOPU UMILUIMIIUTHOT Cy0jeKTa
Cy IpaBU WJIM HETIpaBH 00jeKat yrpaBHE PeYeHUIEe U UMIUIMIIUTHA 3aMeHH1Ia Pro.

[IpBo hemo aHanm3MpaTd BPEIHOCT HMIUTMIUTHOT CyOjeKTa y KOHCTpPYyKIMjama ca
00jEeKTOM y IPBOM JIMIly jeIHUHE WJIM MHOXKMHE. YKOJIMKO je 00jeKaT y MPBOM JIUIY jeHUHE
wm MHOXuHe, PRO wmMma BpeaHOCT mMpBOr JMIa MHOXHHE KaJa KOHTPOJIMCAHH €JIEMEHT
MoJipasyMeBa M HYJTY 3aMEHUIy y JIPyroM JIMIy JeJHUHE WJIM MHOXHHE WIH XOHOPHU(PHUUKY
3aMeHnuKy Gopmy y Tpehem nuny jenaune wian muoxkuue (1), (2). PRO je ceManTHukH y TIpBOM
JUIly MHOXHHE W aKo Iopes o0jeKTa y NpBOM JIUIY jeAHHWHE WJIM MHOXHHE YKJbydyyje U
UMILUTHIMTHY 3aMeHHIly y Tpehem nuiy jeqaune win MHOXuHE (3), (4).

1) Mi pro esorta / esortano a PRO concordare.
Ja-ACC.1SG noactuue-3SG / noacruay-3PL COMP noroBoputH ce-PRES.INF
‘Tlonctuue / [ToncTuuy Me a ce JOroBopum.’
PRO =mi +tu/Lei/voi/loro (PRO = ‘me + tu / Bu/ Bu / Bu’)
Mi esorta / esortano a PRO1PL concordare.

(2) Ci pro esorta/ esortano a PRO concordare.
Mu-ACC.1PL noactuue-3SG / moxctuuy-3PL COMP noroBoputH ce-PRES.INF

‘Iloactuue / [ToacTryy HaC Ja ce JOrOBOPUMO.’
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PRO =ci+tu/Lei/voi/loro (PRO = ‘nac + Tu / Bu/ Bu / Bu’)
Ci esorta / esortano a PRO1PL concordare.

(3) Mi pro esorti / esorta / esorta / esortate /
Ja-ACC.1SG noactuuem-2SG / noacruue-3SG / noxpcruuere-3SG / mopcruuere-2PL /
esortano / esortano a PRO concordare.
nozacruuere-3PL / nogctuay-3PL COMP norooputH ce-PRES.INF
‘Tloactruem / Tlogctuue / Tloactuuere / Iloactuuere / [oactuuere / [oactuuy me 1a ce
JIOTOBOPUM.’

PRO =mi+ lui/lei/loro (PRO = ‘me + ou / ona / onu / One’)
Mi esorti / esorta / esortate / esortano a PRO1PL concordare.

(4) Ci pro esorti / esorta / esorta / esortate /
Mu-ACC.1PL noxpctuuen-2SG / nopcrrue-3SG / noncruuere-3SG / mopcruuere-2PL /
esortano / esortano a PRO concordare.
nozacruydere-3PL / noacruay-3PL COMP norooputH ce-PRES.INF
‘Tloactuuem / [Toactuye / Tlonctuuere / [oactuuere / Ioactuuere / [loactudy Hac na ce
JIOTOBOPUMO.’

PRO =ci + lui / lei / loro (PRO = ‘nac + ou / ona / ouu / oue’)
Ci esorti / esorta / esortate / esortano a PRO1PL concordare.

Kana ¢onercku HenckazaHu cyOjeKkaT KOHTPOJUINY HUMILUTHUIIMTHA 3aMEHHUIA U o0jeKar y
JpyroM JIUIy Je[HWHE WM MHOKMHE WM Kaja je o0jekaT XoHopu(uUKa 3aMeHHYKa Gopma y
tpehem nuiy jennuHe wiu MHOkuHe, PRO Moxe OMTH y MpBOM JIHMIy MHOXKHHE (ako je
UMIUTAIIUTHA 3aMCHHIIA Y TPBOM JIMIY jeAHUHE WM MHOXHHE), kKao y (5)—(8) wmu y mpyrom
JMIly MHOXUWHE (Ka/1a je MMIUIMIMTHA 3aMeHHIa Y TpeheM JIUIly jeTHHHE WM MHOXXHHE), Kao Y

(9)-(12).

(5) Ti pro ordina / ordinano di PRO cooperare.
Tu-DAT.2SG  Hapehyje-3SG / napehyjy-3PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘Hapebyje / Hapelyyjy tu na capabyjemr.’

PRO =ti +i0o/noi (PRO = ‘tu + ja/ mu’)
Ti ordina / ordinano di PRO1PL cooperare.

(6) Le pro ordina / ordinano di PRO cooperare.
Bu-DAT.3SG Hapelyje-3SG / mapelyjy-3PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘Hapelyje / Hapelyyjy Bam na capalhyjere.’

PRO = Le +io/noi (PRO = ‘Bam + ja/ mu’)
Le ordina/ ordinano di PRO1PL cooperare.
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(7)) Vi pro ordina/ ordinano di PRO cooperare.
Bu-DAT.2PL Hapehyje-3SG / napehyjy-3PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘Hapelyyje / Hapelyyjy Bam na capahyjere.’

PRO =vi+io/noi (PRO = ‘Bam +ja/mu’)
Vi ordina / ordinano di PRO1PL cooperare.

(8) pro ordina/ ordinano loro di PRO cooperare.
napelyyje-3SG / napelyyjy-3PL su-DAT.3PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘Hapelyyje / Hapelyyjy Bam na capahyjere.’
PRO =io/ noi + loro (PRO = ‘ja/ mu + Bam’)
Ordina / Ordinano loro di PRO1PL cooperare.

9 Ti pro ordino/ ordina / ordiniamo / ordinano

Tu-DAT.2SG Hapelyjem-1SG / napelyyje-3SG / napelyjemo-1PL / napehyjy-3PL
di PRO cooperare.

COMP capahuBatu-PRES.INF

‘Hapebyjem / Hapehyje / Hapehyjemo / Hapelyyjy tu na capabyjem.’
PRO =ti + lui/ lei / loro (PRO = “tu + on / ona / ouu / one’)

Ti ordino / ordina / ordiniamo / ordinano di PRO2PL cooperare.

(10) Le pro ordino / ordina/ ordiniamo / ordinano

Bu-DAT.3SG Hapelyjem-1SG / napelyyje-3SG / napeljyjemo-1PL / Hapelyjy-3PL
di PRO cooperare.

COMP capahuBatu-PRES.INF

‘Hapelyyjem / Hapelyyje / Hapelyjemo / Hapehyjy Bam na capabyjere.’
PRO = Le + lui/ lei / loro (PRO = ‘Bam + ou / ona / ouu / one’)

Le ordino / ordina / ordiniamo / ordinano di PRO2PL cooperare.

(11) Vi pro ordino / ordina / ordiniamo / ordinano
Bu-DAT.2PL Hapelyjem-1SG / napelyyje-3SG / napeljyjemo-1PL / Hapelyjy-3PL
di PRO cooperare.
COMP capahuBaTu-PRES.INF

‘Hapelhyjem / Hapehyje / Hapelyyjemo / Hapelyjy Bam na capabyjere.’
PRO =vi + lui / lei / loro (PRO = ‘Bam + on / ona / onu / one’)
Vi ordino / ordina / ordiniamo / ordinano di PRO2PL cooperare.

(12) pro ordino/ ordina/ ordiniamo / ordinano loro
Hapelhyjem-1SG / napelyyje-3SG / napelyjemo-1PL / napehyjy-3PL Bu-DAT.3PL
di PRO cooperare.
COMP capahuBaTu-PRES.INF

‘Hapehyjem / Hapehyje / Hapehyjemo / Hapelyjy Bam na capaljyjere.’
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PRO = lui/ lei / loro + loro (PRO = ‘ou / ona / onu / one + Bam’)
Ordino / ordina / ordiniamo / ordinano loro di PRO2PL cooperare.

VY xoHctpykijama y kojuma PRO ykipydyje mpaBu o0jekaT y TpeheM nuily jelHUHE WU
MHOXkHHE, PRO Moxe mMaTu BpenHOCT MpBOT, Apyror wiu tpeher nuna MHOXHHE. Y TPBOM
JIMIy MHOKHHE j€ KaJa YKJbydyje HYITY 3aMEHHILYy y IPBOM JIMIY jeaHHHE uid MHOKuHE (13),
(14). Bpennoct apyror auma mMHoxuHe PRO wmma kama ra, mopen oOjekra y Tpehem ity
JeIHWHE WIM MHOXKHHE, KOHTPOJIMIIE ¥ HYJITa 3aMECHHUIIA y JAPYTOM JIMILY jeJIHUHE WIA MHOXXUHE
WM XOHOpU(HUKa 3aMeHUuKa popma y Tpehem suiy jennune wim muoxuse (15), (16). Kana cy
KOHTPOJIOPH TIpaBH o0jekaT y Tpehem Juily jeMHHMHE WIM MHOKMHE M UMILTUIIMTHA 3aMCHULIA Y
tpehem nuiy jeanune wim muoxkune, PRO je y tpehem nuiy muoxune (17), (18).

(13) Lo/ La pro costringi / costringe / costringe /
On / Ona-ACC.3SG npumopagaii-2SG / npumopara-3SG / npumopasate-3SG /
costringete / costringono / costringono a PRO
npumopasate-2PL / npumopasate-3PL / npumopasajy-3PL COMP
riconciliarsi
nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘TIpumopagar / [Tpumopasa / [Ipumopasare / [Tpumopasate / [Ipumopasare / [Ipumopasajy
ra/ je ma ce nomupu.’
PRO=lo/la+io/noi (PRO = ‘ra/je+jal/mu’)
Lo / La costringi / costringe / costringete / costringono a PRO1PL riconciliarsi.

(14) Li/ Le pro costringi / costringe / costringe /
Onu / One-ACC.3PL npumopagaii-2SG / npumopara-3SG / mpumopasate-3SG /
costringete / costringono / costringono a PRO
npumopasate-2PL / npumopasate-3PL / npumopasajy-3PL COMP
riconciliarsi
nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘TIpumopasam / IIpumopasa / [TIpumopasarte / IIpumopasare / [Ipumopasate / [Ipumopasajy
ux / ux ga ce momwmpe.’
PRO =1i/le +io/noi (PRO = ‘ux / ux +ja/ mu’)
Li/ Le costringi / costringe / costringete / costringono a PRO1PL riconciliarsi.

(15) Lo/ La pro costringo / costringe / costringiamo /
On / Ona-ACC.3SG npumopaBam-1SG / mpumopasa-3SG / npumopaamo-1PL /
costringono a PRO riconciliarsi.
npumMopaajy-3PL COMP nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3SG
PRO=Ilo/la+tu/Lei/voi/loro (PRO="‘ra/je+ t™a/Bu/Bu/su’)
‘TIpumopasam / [Tpumopasa / [Ipumopasamo / [Ipumopasajy ra / je na ce momupu.’
Lo / La costringo / costringe / costringiamo / costringono a PRO2PL riconciliarsi.
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(16) Li/ Le pro costringo / costringe / costringiamo /
Onu / One-ACC.3PL npumopaBam-1SG / npumopasa-3SG / npumopasamo-1PL /
costringono a PRO riconciliarsi.
npumopanajy-3PL  COMP nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘ITIpumopasam / I[Tpumopasa / IIpumopasamo / IIpumopaBajy ux / ux aa ce momwupe.’
PRO=1i/le+tu/Lei/voi/loro (PRO = ‘ux/ux+ 1/ Bu/Bu/Bu’)
Li / Le costringo / costringe / costringiamo / costringono a PRO2PL riconciliarsi.

(17) Lo/ La pro costringo / costringi / costringe /
On / Ona-ACC.3SG npuMopaBam-1SG / npumopaBaii-2SG / npumopasa-3SG /
costringe / costringiamo / costringete / costringono /
npumopasate-3SG / mpumopasamo-1PL / mpumopasare-2PL / mpumopasate-3PL /
costringono a PRO riconciliarsi.
npumopaajy-3PL  COMP nomupuTH-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘IIpumopasam / Ilpumopasaiu / [Ipumopasa / Ilpumopasare / [Ipumopasamo /
ITpumopasare / IIpumopagare / [IpumopaBajy ra / je na ce momupu.’
PRO=Io/la+lui/lei/loro (PRO = ‘ra/je+ ou/ouna/ ouu/ one’)
Lo / La costringo / costringi / costringe / costringiamo / costringete / costringono
a PRO3PL riconciliarsi.

(18) Li/ Le pro costringo / costringi / costringe /
Onu / One-ACC.3PL npumopaBam-1SG / npumopasaii-2SG / npumopana-3SG /
costringe / costringiamo / costringete / costringono /
npumopasate-3SG / mpumopasamo-1PL / mpumopasate-2PL / mpumopasate-3PL /
costringono a PRO riconciliarsi.
npumopasajy-3PL  COMP nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘TIpumopasam / IIpumopasam / IIpumopasa / [Tpumopasare / IIpumopasamo /
[Mpumopasate / [Ipumopasare / [IpumopaBajy ux / ux na ce momupe.’

PRO =1i/le +lui/lei/loro (PRO = ‘ux / ux + ou / ona / oru / oHe”’)
Li / Le costringo / costringi / costringe / costringiamo / costringete / costringono
a PRO3PL riconciliarsi.

3.1.2.3. lepuBanuja nHGUHUTUBHUX (PMHATHUX KOHCTPYKIHja JeJUMUYHE KOHTpPOJIe

3a mpuka3 jaepuBalije KOHCTPYKIMjE JEIMMUYHE KOHTpPOJIE MOCTyKuhe HaM KOHTpPOJIHA
crpykrypa Tu decidesti di concorrere ‘Tu cu omnyuwo / omnydwia aa ce TakMHUUII. Y
MHOUHUTHBHO] KOHCTPYKILIMJU C€ Haja3u HEMapKUpaHU JIEKCHYKH PELUIpOYHH riaroi. M3 tora
cinenu na je GOHETCKM HEHCKa3aH Ccy0jeKaT, CEMaHTHYKH, BUIEWIaH eleMeHT. [Ipema aHamu3u
KOHTPOJIHUX  CTPYKTypa Hactaimux mnomepawem (Pompurec 2007), mocne chajama
nerepMuHaTHBHE ¢paze tU u QoHETCKH HeWcka3aHe 3aMeHHIle PrO HacTaje JeTepMHHATHBHA
¢pa3a tu pro, Koja je CEMaHTUUKH y MHOXKHMHU. Y cienehoj Tauku nepuBaiyje JeTepMUHAaTHBHA
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¢paza tu pro cmaja ce ca riaroiom CONCOITere ‘TakMUYUTH ce’ KaKO OW MPOBEpPHIIa CEMAHTUIKY
yiory riaroyia y uH¢unutuBy. Hanasu ce y Spec, VP, rne no6wuja ynory arenca. byayhu na je
ryaroyi CONCOrrere ‘TakMUYHMTH ce’ HEMapKHpaHH JICKCUYKH PEIMIIPOYHU TJIAroJ M Jla 3aXTeBa
CEMaHTUYKH CyOjeKaT y MHOXHHHM, CEMaHTHUYKa yJora areHca ce JoJesbyje IIeJoj
JNETEPMUHATUBHO] (hpasu.

1)

N

DP V'

NN

< tu = pro concorrere

[Tocne cnajama rnase T u rmaroncke cuntarme VP mpojektyje ce kateropuja T°. [Totom ce
DP tu xormmpa u momepa no Spec, TP. Ha tom mecty npoBepaBa UEPP kareropuje T, anu Ty He
MO’KE€ IMPOBEPUTHU Najaex HoMmMHuHaTHUBa jep T Hema obGenexja duekcuje. Y cinenehoj tauxwy,
JICpUBALIMjH TPUCTYIa KoMIieMenTusatop di u cnaja ce ca TP.

2
CP
N
he
/\
C ™
T
DP T
= tu = /\
T VP
//\
DP Y

= tu = pro concorrere

Ilocne 3aBpuieTka naepuBanvje HHOUHUTHBHE KOHCTPYKILHMjE 3allOUYMIbE JIepUBaLlMja
ynpaBHe pedenurie. JlepuBaiuju npuctymna riaaron decidesti, nHakon yera ce DP tu momepa na
no3unujy Spec, VP. 3arum ce DP tu monoBo komupa u cmaja ca xareropujoM T°, mpu yemy
HacTaje BpeMeHcka ¢pasa TP. ¥V Spec, TP tu mpoBepaBa NpHHIHWIT TPOIIMPEHE IMPOjESKIHje
rnaroia decidesti u cBoj magexx HomuHaTHBA. Ha Kpajy nepuBanuje ocrtaje caMo HajBHIIA KOMHja
DP tu, a Huxke xonuje ce Opunry.

89



(3)

TP

DP T
fu T VP
decidesti " ~__
DP v
<fu= V VP
< decidesti = /\

\Y CP
< decidesti = /\
o
/\
C P
i N
DP T

SN N

< tu = pro concorrere

VY 0B0Oj KOHTPOIIHO] CTPYKTYPH, Y 3aBUCHOCTH OJ BPEITHOCTH MMIUIMIIUTHE 3aMeHHIle Pro,
cyOjexar WHQUHUTHBHE KOHCTPYKIMjE CEMAHTHUYKH MOKE OUTH y MPBOM JIHMIy MHOXHHE (aKo
(oHeTCKM HepeaTn30BaHa 3aMEHHIIa UMa BPEJIHOCT MPBOT JIMIA jeHWHE WM MHOXXUHE) WIH Y
TpeheM nuIy MHOXHHE (YKOJIMKO je (POHETCKM HeHMCKa3aHa 3aMeHuIa y TpeheM Juily jeHuHe
WM MHOXHHE). Mopdotonky, NeMTMMUYHA KOHTPOJIOP j€ Y jeIHHHH, IITO MoKa3yje U (IieKcHja
MpearKaTa yrpaBHe peueHHIIE.
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3.1.3. UupuauTHBHE (pMHAIHE KOHCTPYKIIHje Mo/ie/beHe KOHTPOJIe

Y KOHCTpyKIIMjamMa IOJIeJbeHE KOHTPOJIC JIBa apryMEHTa YIPaBHUX PEUCHHIIA 3ajeIHO
KOHTPOJIMIITY ()OHETCKH HeucKaszaHu cyOjexar nHPUHUTHBHUX KoHCTpyKimja (Kopbaman 2018:
25; Jlanmay 2009: 12). byayhu na oBe KOHCTPYKIMje HMajy JABa KOHTPOJIOPa, (OHETCKH
HEHCKa3aHU Cy0jeKaT 3aBUCHHUX pedyeHulla ceManTuuku je y MHokuHu (Dynm 2010: 3). ¥V oBoMm
MOTIOTJIaBJbY MCIUTaheMO YCIOBE Yy KOjUMa Ce jaBJba]y MHPUHUTUBHE (PUHATHE KOHCTPYKIIH]E
noJieJbeHe KOoHTposie. Ham 1mub je na yTBpAMMO J1a JIM jé HEHO YCIOCTAaBJbae YCIOBJHEHO
rjlarojiiMa yrpaBHE WM 3aBHCHE pEUYCHHIIC, Ka0 W Ja JIM KOHTPOJOp HMa obenexje
AHMMAaTHOCTH (+) WM MOXKE UMaTH U 00€JIekKje aHUMATHOCTH (—).

Hama anamm3a je mokaszana Jga ce y pedeHunama HajapeheHUM WHOUHUTHBHUM
KOHCTpYKIIMjaMa MOJIeJbeHEe KOHTPOJIC jaBJbajy IBOBAJICHTHH WM TPOBAJCHTHU TJIATOJH, a Y
WHOUHUTUBHUM KOHCTPYKIIMjaMa Hajuyemhe y3ajaMHO-TIOBPATHU TJIArOJIM WJIM HEMapKHpaHH
JIEKCUYKH PELUTIPOYHH TIIaroiIH.

3aBUCHE KOHCTPYKIIMjE TIOJCJbCHE KOHTPOJIC Ca y3ajaMHO-TIOBPATHHM TJIarojiMa MOTY
ouru:

a) mpuioiike GpUHATHE KOHCTPYKIIHUje:

(1) Mi pro telefono per  PRO incontrarci. (Coris: MON2005_07)
Ja-DAT.1SG tenedonupao je-3SG COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao mu je n1a Oucmo ce cpenu.’

(2) provorrei conoscere ragazzi e ragazze
xeneo / xenena 6ux-1SG ynosnatu-PRES.INF mianuhe u neojke-ACC.3PL
della mia eta per PRO scriverci e-mail.
cBojux  roguHa COMP nucatu-PRES.INF ce-REFL.1PL wumejnose
“Keneo / Kenena 6ux na ynoznam miaauhe U JeBOjKE CBOjUX FOJIMHA J1a OUCMO jeHU
JpyruMa Mucaiy uMejose.’

0) momyHCcKe pUHAIHE KOHCTPYKIH]e:

(3) Mi pro ha chiesto di PRO vederci. (La Repubblica, 2.7.2021)
Ja-DAT.1SG je-3SG tpaxuno COMP BuneTH-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tpakno je oJ1 MEHe Ja ce BUIUMO.’

(4) Le pro proponi di PRO incontrarvi
Ona-DAT.3SG npempiaxem-2SG  COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
al bar.
y 6apy
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‘IIpeanaxkent jOj na ce cpeTHere y bapy.’

5) Mi pro ha mandato una lettera con I’invito  ad PRO
Ja-DAT.1SG je-3SG mocnao / mocaana MmUCMO c nozusom COMP
incontrarci il 9 giugno.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL neseror jyna
‘ITocnao / [Tocnana mMu je miucMo ¢ MO3MBOM 3a cycperT 9. jyHa.’

B) OZHOCHE (DUHAIIHE KOHCTPYKIIH]E:

(6) Le regalera un appartamento dove PRO
Ona-DAT.3SG mnoxnonuhe-3SG jeman cran COMP
incontrarsi.

cperatu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘[Toxnonuhe joj jenan crau rae he ce cperarn.’

VY npumepy (1) KOHTPOJIOPU MMILUTHIIMTHOT CyOjeKTa WH(PHHUTHBHUX KOHCTPYKIHja CY
apryMeHTH TJIaroJjia yIpaBHE peUYeHHUIe. HerpaBu 00jeKaT y IMPBOM JIMILY jeIHHHE U CyOjeKar y
TpeheM nuiy jeqHuMHE. JepaH o KOHTPOJIOpa T€ KOHTPOJIHE CTPYKTYpE je y IPBOM JIMILY, I1a je
CEeMaHTHYKO JIMIE UMIUTMIIUTHOT Cy0jeKTa MpBO JHIe MHOXXHHE. Kao mTo ce MoXke BHIETH y
JIaTOM TIpUMEpY, MOP(]OJIOMIKO JHIE HMIUIMIUTHOI CyOjeKkTa MoayJapa ce ca HErOBHM
CEeMaHTHUYKHM JIMIIEM, IITO MOKa3yje JIMIe MoBpaTHEe KiauTuke Ci. HaBeneHa TBp/ma ce OHOCH U
Ha nipumep (2), y KojeM je jenan o KoHTposopa (cy0jekar ynpaBHe pedeHHIIe) Y IPBOM JIHILY.

VY npumepuma (3)—(6) MopdoI0IIKO Ul UMILTHIUTHOT CyOjekTa Takohe ce mokiana ca
BpeiHOIIhYy HeroBOr CEMaHTHYKOT JIMIIA.

Kaxo 6ucmo ncnuranu moryhe BpeAHOCTH CEMaHTHYKOT U MOP(QOJIOMIKOT JIUIIa (POHETCKU
HEHCKa3aHor Ccy0jekTa HWH(QUHUTUBHUX KOHCTPYKIHMja, peKOHCTpyucahemo mpuMmepe ca
y3ajaMHO-TIOBpAaTHUM TJIarojiuMa Tpey3eTe u3 rpahe, Memajyhu Juia riaarojickux aprymeHara
KOju 3ajeHo KoHTpoaumy PRO.

Kao mro mokasyjy pekoncrpyucanu npumepu (7)—(16), PRO je, 6e3 o03upa Ha mnwmie
o0jexTa, MOP(HOJIOIIKA M CEeMAaHTHMUYKH Yy IMPBOM JIMIy MHOKMHE Kaja je cyOjekaT ympaBHe
peUeHHIIE y TTPBOM JIUITY j€THUHE WM MHOKUHE.

(M Ti pro telefonai per PRO1PL
Tu-DAT.2SG tenedonupao / renedouupana cam-1SG COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Teneonupana cam T 1a 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO=io+ti (PRO = ‘ja+Tin’)
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(8) Gli/ Le/ Le pro telefonai per  PRO1PL
Oun / Ona / Bu-DAT.3SG tenedonunpao / reneponupana cam-1SG COMP
incontrarci.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupana cam my / joj / Bam ga 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO=io+gli/le/Le (PRO = ‘ja+ my /joj / Bam’)

(9) Vi pro telefonai per PRO1PL
Bu-DAT.2PL tenedonunpao / reneponupana cam-1SG COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupaia cam Bam jga 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =0 + vi (PRO = ‘ja + Bam’)

(10) pro telefonai loro per PRO1PL
tenedonupao / renedonupana cam-1SG Bu-DAT.3PL COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenehonupaina cam Bam ga 6UCMO ce cpeu.’
PRO =0 + loro (PRO = ‘ja + Bam’)

(11) Gli pro telefonai per PRO1PL
Onu / One-DAT.3PL teneponnpao / renedonupana cam-1SG COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupana cam um aa 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =0 + gli (PRO = ‘ja + um’)

(12) Ti pro telefonammo per  PROI1PL
Tu-DAT.2SG tenedouupanu / renepounupane cmo-1PL COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Ternedonupane cmo TH aa ducmo ce cpenu / cpene.’
PRO =noi + ti (PRO = ‘mu + T11")

(13) Gli/Le/ Le pro telefonammo per PRO1PL
On / Ona / Bu-DAT.3SG tenedonupanu / renedouupane cmo-1PL COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Teneponupane cmo my / joj / Bam na 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =noi +gli/le/Le (PRO = ‘mu + my / joj / Bam’)
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(14) Vi pro telefonammo per PRO1PL
Bu-DAT.2PL tenedonupanu / reneponupane cmo-1PL COMP
incontrarci.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Tenehonupaie cmo Bam aa 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO = noi + vi (PRO = ‘mu + Bam’)

(15) pro telefonammo loro per  PROIPL
tenedonupamu / renedonupane cmo-1PL Bu-DAT.3PL  COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Tenehonupanae cMo BaMm aa OMCMO ce cpen.’
PRO =noi + loro (PRO = ‘mu + Bam’)

(16) Gli pro telefonammo per  PROI1PL
Onu / One-DAT.3PL tenedounpanu / renedonupane cmo-1PL  COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Tenehonupane cmo um Ja 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =noi + gli (PRO = ‘mu + um’)

@DoHeTCKH HEUCKa3aHu cy0jekar je MOp(OIOUIKM U CEMAaHTHUYKHU Yy MPBOM JIUILy MHOXKHUHE
1 YKOJIMKO je 00jeKaT ynpaBHE peueHUIle y MPBOM JIMILY jeIHUHE UM MHOXHHE, 06e3 003upa Ha
nuie cyojexra (17)—(24).

a7 mi pro telefonasti per PRO1PL
Ja-DAT.1SG tenedonupao / renedonupaia cu-2SG  COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonnpao / Tenedonupana cu Mu 1a 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =tu + mi (PRO = ‘tu + mu’)

(18) Mi pro telefono per
Ja-DAT.1SG tenedonupao / renedouupana je / renedpouupanu cre-3SG  COMP
PRO1PL incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupana mu je na 6ucmo ce cpenu / cpene.’
‘Tenedonupanu cre Mu ga 6bucmo ce cpenu.’
PRO = lui/lei/ Lei + mi (PRO = ‘on/ ona/Bu + mu’)
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(19) Mi pro telefonaste per PRO1PL
Ja-DAT.1SG tenedonupanu / reneounupane cre-2PL  COMP
incontrarci.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Teneponupaie cre Mu aa 6ucmo ce cpenu / cpene.’

PRO =voi + mi (PRO = ‘Bu + mu’)

(20) Mi pro telefonarono per PRO1PL
Ja-DAT.1SG tenedonupanu /reneponupane cy-3PL*?  COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedounupanu / Tenebonupaie cy mu aa 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO = loro + mi (PRO = ‘onu / one + mu’)

(21) Ci pro telefonasti per PRO1PL
Mu-DAT.1PL tenedonupao / reneponupana cu-2SG - COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupana cu Ham aa Grcmo ce cpenu / cpene.’
PRO =tu + ci (PRO = ‘tu + Ham’)

(22) Ci pro telefono per
Mu-DAT.1PL tenedonnpao /tenedonupaia je / renedonupanu cre-3SG COMP
PRO1PL incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupao / Tenedonupana Ham aa je Oucmo ce cpenu / cpene.’
‘Tenegonupanu cte HaM Aa OUCMO ce cpenu.’
PRO = lui/ lei / Lei + ci (PRO = ‘on / ona / Bu + Ham’)

(23) Ci pro telefonaste per PRO1PL
Mu-DAT.1PL tenedonupanu / Tenepounupane cre-2PL  COMP
incontrarci.

cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Tenedonupane cre ga 6ucmo ce cpenu / cpene.’
PRO =voi + ci (PRO = ‘Bu + Ham)

%2 Hery BpennocT (POHETCKM HEHCKa3aHH cybjekaT MMa U ako je cy0jekar XoHopu(pHYKa 3aMeHHdka (popma y
tpehem numy muoxune: Mi telefonarono per PRO1PL incontrarci ‘Tenedonupanu cre Mu aa 6ucmo ce cpenu’,
PRO = loro + mi (PRO = ‘Bu + mMu’).
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(24) Ci pro telefonarono per PRO1PL
Mu-DAT.1PL Tenedorupanu / Tenedounupane cy-3PL** COMP
incontrarci.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tenedonupanu / Tenedonupaie cy ga 6ucmo ce cpeiu / cpene.’

PRO = loro + ci (PRO = ‘onu / one + Ham”)

Y KOHCTpyKIMjamMa ca CyOjeKTOM yIpaBHE pEYCHHUIIE Yy JAPYIOM JIMIY jEeIHHHE WU
MHOXHMHE M ca o0jekToM y Tpehem IMIly jeIHWHE WJIM MHOKMHE, MMIUITMLIUTHHU CyOjexar je
CEeMaHTHYKH U MOPQOJIOMIKH y ApyroM juiy MHOKuHE (25)—(30). McTy BpeaHOCT CKpUBEHH
cyOjekaT MMa M Kaja Cy IMOJAEJbeHU KOHTPOJIOPU XOHOpH(HUKa 3aMeHHuka (opma y Tpehem
nuny u objekar y tpehem muity. Jla je PRO u mopdomomku y ncrom miry mokasyje moBparHa
KJIMTUKA Vi y 3aBUCHUM KOHCTPYKI[HjaMa.

(25) Gli/Le pro hai scritto per PRO2PL
On / Ona-DAT.3SG cu-2SG nucao / mucama COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o amumkanmju  Meauonanym

‘TTucao / Iucana cu my / joj 1a GrcTe ce KOHCYJITOBAIHM / KOHCYJITOBAJIE O allTMKAIHj1
Menuonanym.’

PRO =tu +gli/le (PRO = ‘T + my / joj’)

(26) Gli pro hai scritto per PRO2PL
Onu / One-DAT.3PL cu-2SG mwmcao / mucama COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynToBaTu-PRES.INF ce-REFL.2PL o amnukanuju  Meaunonanym

‘TIucao / [Tucana cu uMm 1a OUCTE ce KOHCYITOBAIH / KOHCYJITOBAJIC O AITUKAIMjU
Menuonanym.’

PRO =tu + gli (PRO = ‘tu + um’)

(27) Gli/ Le pro ha scritto per PRO2PL
On / Ona-DAT.3SG cre-3SG mucamu COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o amunmmkanuju  Mennonanym

‘IIucamu cre My / joj na OucTe ce KOHCYJITOBAJIH O aluIMKalMju Meanonanym.’
PRO = Lei +gli/le (PRO = ‘Bu + my / joj’)

33 PRO je ceManTHUKM Y TIPBOM JIHITy MHOXKHHE U KaJa je cyGjeKaT XOHOpH(HuKa 3aMeHnuKa Gopma y TpehieM juiry
muoxune: Ci telefonarono per PRO1PL incontrarci ‘Tenedonupanu cre Ham na Gucmo ce cpenun’, PRO = loro + ci
(PRO = ‘Bu + HaM’).
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(28) Gli pro ha scritto per PRO2PL
Onu / Oue-DAT.3PL cre-3SG mucaim  COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.
koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o armmkanuju Meauoananym
‘Iucanu cTe UM aa OUCTE ce KOHCYJITOBAIIM O atuIMKaju MeanoanyM.
PRO = Lei + gli (PRO = ‘Bu + um”)

2

(29) Gli/Le pro avete scritto per PRO2PL
On / Ona-DAT.3SG cre-2PL3* mmcamu / mucane COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o amnukanuju Menuonanym

‘ITucanu / I[Tucane cre My / joj 1a 6ucTe ce KOHCYJITOBAIN / KOHCYJITOBAJIE O alTMKaIlj1
Menaunonanym.’

PRO =voi + gli/ le (PRO = ‘Bu + My / joj’)

(30) Gli pro avete scritto per PRO2PL
Onu / One-DAT.3PL cre-2PL% nucamu / mucane COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynToBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o annukanuju Menuonanym

‘ITucanu / [Tucane cre uM fa OMCTE Ce KOHCYJITOBaIN / KOHCYJITOBAJIE O AlUTUKAIIU]U
Menuonanym.’

PRO = voi + gli (PRO = ‘Bu + um’)

PRO je mopdosomky 1 ceMaHTHYKHU y JPYroM JIMIy MHO>KHHE U KaJia jé 00jeKaTr y Jpyrom
JUIy jeIHWHE UJIM MHOXXMHE WIK KaJa je y QyHKIUjU 00jeKTa XOHOpopHuUKa 3aMEeHUYKa Gopma
y Tpehem nuiy jelHUHe UM MHOXHHE, a cyOjekar y TpeheM Juily jeAHHHe Win MHOXKuHe. [laTty

TBpaY NoTBphyjy nmpumepu (31)—(36).

(31) Ti/ Le pro ha scritto per PRO2PL
Tu-DAT.2SG / Bu-DAT.3SG je-3SG mmucao / mucara COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o arummkanuju Meanonanym
‘Tlucao / Iucana T / Bam je na Oucte ce KOHCYNITOBaH / KOHCYJITOBAJIE O alIMKAIHjU

3 PRO uma ucty MOpQoJIOIIKy ¥ CEMaHTHYKY BPEIHOCT M Kaja je cybjeKaT ynpaBHE PedYeHHIE XOHOpH(pHUKA
samenndka popma y tpehem mmiyy muoxume, mmp. Gli / Le hanno scritto per PRO2PL consultarvi sull ‘app
Mediolanum ‘ITucamu cre My / joj ma Oucte ce KOHCYNTOBAIM O amkkanuju Meauonanym’, PRO = loro + gli / le
(PRO = ‘Bu + My / joj’).

% HcTy BpesHOCT MMILIMIUTHU Cy0jekaT UMa U YKOJIMKO je Cy0jekaTr ynpaBHe pedeHHIe XOHOpH(PUIKA 3aMEHHYKA
¢dopma y tpehem nuiyy muoxkune, Hip. Gli hanno scritto per PRO2PL consultarvi sull’app Mediolanum ‘ITucanu
cTe UM Ja OucTe ce KOHCYNTOBaM 0 arutukaimjn Meauoianym’, PRO = loro + gli (PRO = ‘Bu + um’).
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(32)

(33)

(34)

(35)

(36)

Menuonanym.’
PRO =lui/lei +ti/ Le (PRO = ‘on / ona + tu / Bam”)

Ti /Le pro hanno scritto per PRO2PL
Tu-DAT.2SG / Bu-DAT.3SG cy-3PL mucanu / nucane COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o annmukamuju Menuonanym

‘[Iucanu / Tucane cy ti / Bam a 6ucte ce KOHCYNTOBAIM / KOHCYJITOBAJIE O alIMKAIHj1
Menunonanym.’

PRO =loro +ti/ Le (PRO = ‘onmu / one + T / Bam®)

Vi pro ha scritto per  PRO2PL
Bu-DAT.2PL je-3SG mnucao / mucara COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynToBatu-PRES.INF ce- REFL.2PL o annukauuju Meauonanym

‘ITucao / [Tucana Bam je 1a OUCTE ce KOHCYJITOBAIU / KOHCYJITOBAJIE O AlUTHKAIIU]U
Menuonanym.’

PRO = lui/ lei + vi (PRO = ‘on / ona + Bam’)

Vi pro hanno scritto per  PRO2PL
Bu-DAT.2PL cy-3PL mmcanu / mucaie COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o amnukanuju Mennoananym

‘TTucanu / [Tucane cy Bam aa OUCTe ce KOHCYJITOBAIU / KOHCYJITOBAJIE O ATUTHKAL]H
Menaunonanym.’

PRO =loro + vi (PRO = ‘onu / one + Bam’)

pro ha scritto loro per PRO2PL
je-3SG mucao / nucana Bu-DAT.3PL COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce- REFL.2PL o annukanuju Meanonanym
‘TTucao / [Tucana Bam je 1a OucTe ce KOHCYJITOBAIHU O allTUKaIj MeanonanyMm.’
PRO = lui/ lei + loro (PRO = ‘ou / ona + Bam’)

pro hanno  scritto loro per  PRO2PL
cy-3PL  mwmcamu / mucane Bu-DAT.3PL COMP
consultarvi sull’app Mediolanum.

koHcynroBatu-PRES.INF ce-REFL.2PL o annukanuju Meaunoananym
‘TTucamu / [Tucane cy Bam aa 6ucTe ce KOHCYJITOBAIM O aruTMKauju Meanonanym.’
PRO = loro + loro (PRO = ‘onu / one + Bam’)
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doHETCKM HencKa3aHu cyOjexaT MHOUHUTUBHUX KOHCTPYKIIMja MOXKE OUTH MOP(]OIIOIMKU

U ceMaHTW4Ku u y Tpehem muiy mHOoxuHE. TakBy BpemHoct PRO uma kama cy u cy0jekar u
o0jekaT ynpaBHe pedeHuIle y TpeheM JIMIy jeTHUHE WM MHOXKHHE, Kao IITO WIYCTPY]y IPUMEPH

(37)—(40):
(37) Lo/ La pro chiamera per PRO3PL accordarsi
On / Ona-ACC.3SG no3Bahe-3SG COMP noroBoputu-PRES.INF

(38)

(39)

(40)

sul nuovo orario.
ce-REFL.3PL o HOBOM pacmopeny
‘TTo3Bahe ra / je ma 6u ce 1OroBOpHIIH / JOTOBOPHUIIE O HOBOM pacropeny.’
PRO=1Io/la+ lui/lei (PRO =‘ra/je + ou/ ona’)

Lo/ La pro chiameranno per PRO3PL accordarsi

On / Ona-ACC.3SG no3pahe-3PL  COMP noroBoputu-PRES.INF
sul nuovo orario.

ce-REFL.3PL o HOBOM pacmiopeny

‘ITo3Bahe ra / je na Ou ce T10rOBOpUITU |/ norosopuiie 0 HOBOM pacnopeny.’

PRO =Ilo/la+ loro (PRO = ‘ra/je + onu / one”)

Li /Le pro chiamera per PROS3PL accordarsi

Onu / One-ACC.3PL  mno3Bahe-3SG COMP noroBoputu-PRES.INF
sul nuovo orario.

ce-REFL.3PL o HoBOM pacmopemy

‘Tlo3Bahe ux ma 6u ce moroBopuid / JOrOBOPHIIE O HOBOM pacropeny.’

PRO =i/ le + lui/ lei (PRO = ‘ux / ux + ou / ona’)

Li/ Le pro chiameranno per PRO3PL accordarsi

Onu / One-ACC.3PL no3ahe-3PL COMP noroBoputi-PRES.INF

sul nuovo orario.
ce-REFL.3PL o HoBOM pacmopemy
‘Tlo3Bahe ux 1a 6 ce JOrOBOPHIIH / JOTOBOPHUIIE O HOBOM pacropeny.’
PRO =1i/le + loro (PRO = ‘ux / ux + onu / oue”’)

KoHcTpykuyje mnonesbeHe KOHTpOJIE MOTYy CaApXaTH W HEMapKUpaHe JIEKCUYKU

peuunpoyse raaroye. M3 npuMepa Koju ciiesie youaBa ce Ja TakBe KOHCTPYKIIHje MOTy OUTH:

a) OMyHCKe (hMHATHE KOHCTPYKIIH]E:
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(41) Ci incoraggi a PRO collaborare.
Mu-ACC.1PL oxpabpyjem-2SG COMP capahuBatu-PRES.INF

‘Oxpabpyjemr Hac ga capahyjemo.’

0) npuionike GUHATHE KOHCTPYKIH]E:

(42) Fidel chiamo Mary a Finca Vigia per PRO
Ounen-3SG no3sao je-3SG Mepu-ACC.3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una sua visita. (Coris: NARRATTrVaria)

noroBoputH ce-PRES.INF 0 jenHoj merosoj noceru
‘@unen je mo3Bao Mepu y Buiny @unka Buxuja ga ce 10oroBope o je/IHOj BeroBoj MmoceTu.’

B) OJIHOCHE (DMHAJIHE KOHCTPYKIIHUje:

(43) Giulio ti regalera un autodromo dove PRO
DBymo-3SG ti-DAT.2SG mnoknonuhe-3SG ayroapom COMP
gareggiare.

takmuuutu ce-PRES.INF
“Bynuo he TH MOKJIOHUTH ayTOJIPOM 32 TAKMUYCHE.

Kako Oucmo mokazanu f1a BpeIHOCT MOPGOIOMIKOT U CEMaHTHYKOT JIMIA CKPUBEHOT
cyOjekTa 3aBUCH O] JuIla 00a riiarojicka apryMeHTa YIpaBHHX pPEYeHHUIa U Y WH(OUHUTUBHUM
KOHCTPYKIIMjaMa ca HEMapKHUPaHUM JIEKCUUKH PELMIIPOYHUM TIJarojiiMa, peKkoHcTpyucahemo

pUMepe 3a0enexeHe y KOpIycy.

[IpBo hemo pa3MOTpUTH BPEIHOCTH CKPUBEHOI CYOjeKTa y KOHTPOJHHMM CTPYyKTypama y
KojuMa je cyOjexaT ymnpaBHe pedeHule y npom juny jeanuHe. Kaga ce PRO tymaunm kao
€JIEMEHT KOJU KOHTPOJMINY Cy0jekaT y IpBOM JIMIy jeIHHUHE U oOjeKar y Apyrom wiu Tpehem

nuiy jenqHuHe win MHOXKHHE, PRO je y mpBoM nuity muoxxune (44)—(47).

(44) Ti pro incoraggio a PRO1PL cooperare
Tu-ACC.25G oxpabpyjem-1SG COMP capahuBaTu-PRES.INF
‘Oxpabpyjem Te aa capahyjemo.’

PRO =ti +i0 (PRO = ‘te + ja’)

(45) Lo/ La/ La pro incoraggio a PRO1PL cooperare.
On / Ona / Bu-ACC.3SG oxpabpyjem-1SG COMP capahuBaTu-PRES.INF
‘Oxpabpyjem ra / je / Bac na capahyjemo.’
PRO=1lo/la/La+io (PRO =‘ra/je/Bac +ja’)
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(46) Vi pro incoraggio a PRO1PL cooperare.
Bu-ACC.2PL oxpabpyjem-1SG COMP capahuBaTu-PRES.INF
‘Oxpabpyjem Bac aa capahyjemo.’

PRO =vi +i0 (PRO = ‘Bac + ja’)

47) Li/ Le pro incoraggio a PRO1PL cooperare.
Onu / One / Bu-ACC.3PL  oxpabpyjem-1SG COMP capahuBatu-PRES.INF
‘Oxpabpyjem ux / Bac aa capalyjemo.’
PRO =1i/le +i0o (PRO = ‘ux / ux / Bac + ja’)

Cama hemo anammsuparu Moryhe BpeOHOCTH CKPHBEHOT CyOjeKTa y KOHTPOJIHUM
CTpYKTypaMa ca Cy0jeKToM y ApyroMm Jmiy jeaaune. Kana cy moaesbeHn KOHTPOJIOPH Cy0jeKar y
JPyroM JIMIY jeAHHHE U 00jekaT ynpaBHUX pedenuia, PRO moxe OUTH y IPBOM JIMIY MHOKUHE
(yxonmko je oOjexar y mpBOM JHily jeqHuHe win MHOxuHE) (48), (49) wim y apyrom nuiy
MHOXHHE (aKo je o0jexat y Tpehem nuiy jeauune win Mmaoxune) (50), (51).

(48) Mi pro esorti a PROLPL negoziare.
Ja-ACC.1SG noactuyem-2SG  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[logcTruemn Me aa mperoBapamo.’
PRO =mi + tu (PRO = ‘me + Ti’)

(49) Ci pro esorti a PRO1PL negoziare.
Mu-ACC.1PL nojctuuem-2SG COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[TogcTryent HAC a MperoBapamo.’

PRO =ci + tu (PRO = ‘nac + t11’)

(50) Lo/ La pro esorti a PRO2PL negoziare.
On / Ona-ACC.3SG noactuyem-2SG  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘TTonctuyem ra / je aa mperosapare.’
PRO=1lo/la+tu(PRO="‘ra/je+ t™’)

(51) Li /Le pro esorti a PRO2PL negoziare.
Onu / One-ACC.3PL noactuuem-2SG - COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[logcTryemnn ux na nperosapare.’
PRO=li/le+tu (PRO = ‘ux / ux + ")

NMnmnnutHy cy6jexaT uMa UcTy MOP(]OIIOLIKY BPETHOCT U aKo je cyOjeKaT XoHopupuuka
3ameHn4ka popma y tpehem muny jennune (52)—(55).
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(52) Mi pro esorta a PROL1PL negoziare.
Ja-ACC.1SG nonctuuere-3SG  COMP nperoBapatu-PRES.INF

‘[ToacTruere Me 1a mperoBapamo.’
PRO =mi + Lei (PRO = ‘me + Bu’)

(53) Ci pro esorta a PRO1PL negoziare.
Mu-ACC.1PL  moactuuere-3SG COMP nperoBapatu-PRES.INF

‘[TopcTuuere Hac aa mperoBapamo.’
PRO =ci + Lei (PRO = ‘nac + Bu’)

(54) Lo/ La pro esorta a PRO2PL negoziare.
On / Ona-ACC.3SG nonctuuere-3SG  COMP nperoBapatu-PRES.INF

‘Tlopctruere ra / je ma nperosapare.’
PRO =lo/la+ Lei (PRO = ‘ra/je + Bu’)

(55) Li/ Le pro esorta a PRO2PL negoziare.
Onu / One-ACC.3PL nonctuuere-3SG  COMP nperoBapatu-PRES.INF

‘[TopcTruere ux na nperosapare.’
PRO =1i/le + Lei (PRO = ‘ux / ux + Bu’)

Konrponna crpykrypa Fidel chiamo Mary a Finca Vigia per concordare una sua visita
(Coris: NARRATTTrVaria) ‘®@unen je mo3Bao Mepu y Buy ®unka Buxuja ga ce morosope o
JEIHO] HKEeroBoj MoceTr’ mociayxuhe HaMm 3a aHAJIM3Y BPEIHOCTH UMILTMIMTHOT cy0jeKTa Kaja je
cyOjekar ympaBHe peueHurie y tpehem numy jemnune. Kama ce PRO, y koHcTpyknmjama ca
cy0jekToM y TpeheMm nMily jelHHWHE, TyMaud Kao €JIeMEHT CauuibeH O]l cyOjekTa u o0jekTa

yIpaBHE peueHulie y TpeheM nuily jeAHMHE WM MHOXKHUHE, UMa BpeIHOCT Tpeher nuia MHOKUHE
(56), (57).

(56) Fidel lo/ la pro chiamo aFinca Vigia per PRO3PL
®unen-3SG oun/ona-ACC.3SG  mo3Bao je-3SG y Ounky Buxujy COMP
concordare una sua visita. (Coris: NARRATTrVaria)

noroBoputu ce-PRES.INF 0 jenHOj merosoj mocetu

‘Ounenraljy je mo3sao y Buiny ®unka Buxuja qa ce 10roBope o jeJIHOj HEeroBoj MOCeTH.
PRO = Fidel + lo / la (PRO = ‘@unen + ra/ je’)

(57) Fidel i /le pro chiamo a Finca Vigia per PRO3PL
®unen-3SG onn / one-ACC.3PL  mo3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una sua visita.

norooputH ce-PRES.INF 0 jenHOj mwerosoj nmocetu
‘@upnen ux je mo3Bao y Bty @unka Buxuja 1a ce 10roBope 0 jeIHOj HeroBOj MOCETH.’
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PRO = Fidel + li / le (PRO = ‘®ugen + ux / ux’)

PRO y xoHcTpyKuMjama mojesbeHe KOHTpOJIe ca Cy0jeKTOM ynpaBHe peueHuie y Tpehem
JIMILY jeTHHMHE UMa BPEIHOCT: a) MPBOT JIKIa MHOXHKHE (KaJa ra KOHTpoauuly cyojekar y Tpehem
JHIY jeJHHHE W 00jeKar y MpBOM JIMILY jeJHHHE WM MHOXHHE), Kao y (58) u (59), 6) apyror
nuia MHOXHHE (Kaza je objexat y apyrom auily jennune win mMuoxuue (60), (61) wim kana je
o0Ojekar xoHopuduuka popma y tpehem nuiy jeanune wim Mmaoxuse (62), (63)).

(58) Fidel mi pro chiamo a Finca Vigia per PRO1PL
Ounen ja-ACC.1SG no3Bao je-3SG y ®dunky Buxujy COMP
concordare una sua visita.

noroBoputu ce-PRES.INF 0 jenHoj merosoj noceru

®dunen me je mo3Bao y Buiry @unka Buxuja n1a ce 1oroBopumMo o jeiHOj HBeroBoj moceTu.’
PRO = Fidel + mi (PRO = ‘Duuen + me’)

(59) Fidel ci pro chiamo a Finca Vigia per PRO1PL
@unen mu-ACC.1PL no3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una  sua visita.

noroBoputu ce-PRES.INF 0 jenHoj merosoj nocetu

‘Ouzen Hac je mo3Bao y Buiy @unka Buxuja 1a ce 1oroBopuMo 0 jeIHOj HEroBoj moceTH.’
PRO = Fidel + ci (PRO = ‘®uzen + Hac’)

(60) Fidel ti pro chiamo a Finca Vigia per  PRO2PL
Ounen tu-ACC.2S5G mo3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una sua visita.

noroBoputu ce-PRES.INF 0 jenHOj merosoj nmocetu

‘@upen Te je no3pao y Bty @unka Buxuja 1a ce JoroBopute 0 jeTHOj BEroBoj MoceTH.’
PRO = Fidel + ti (PRO = ‘®unen + te’)

(61) Fidel i pro chiamo a Finca Vigia per  PRO 2PL
@unen Bu-ACC.2PL no3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una sua visita.

noroBoputH ce-PRES.INF 0 jenHoj merosoj nocetu

‘@unen Bac je mo3Bao y Bty PuHka Buxuja 1a ce 70roBopuTte o jeJHOj HeroBoj MOCeTH.
PRO = Fidel + vi (PRO = ‘®unen + Bac’)

(62) Fidel La pro chiamo a Finca Vigia per PRO 2PL
®dunen Bu-ACC.3SG no3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una  sua visita.

noroBoputH ce-PRES.INF 0 jenHOj merosoj nocetu
‘@unen Bac je mo3Bao y Buny @unka Buxuja fa ce 1oroBopure o jeHOj BEroBoj MOCeTH.’

103



PRO = Fidel + La (PRO = ‘@®upuen + Bac’)

(63) Fidel i /le pro chiamo a Finca Vigia per  PRO 2PL
®unen Bu-ACC.3PL mo3Bao je-3SG y ®unky Buxujy COMP
concordare una sua visita.
norosoputh ce-PRES.INF 0 jennoj merosoj moceru

‘@umen Bac je mo3Bao y Buiry @uHka Buxuja 1a ce 10oroBopuTe 0 jeJHOj BeroBOj OCeTH.’
PRO = Fidel + li / le (PRO = ‘®unen + Bac / Bac’)

Hcnurahemo cama KOHCTPYKIUjE ca Cy0jeKTOM YIIpaBHE PEUYCHHIIE y MPBOM JIHUILY
MmuoxuHe. PRO je y nmpBom yniy MHOKHHE Kaja je koHTposiop PRO, mopen cy6jekra, objekat y

JAPYTOM JIUILY jenHuHe Wi MHOKuHE (64), (66) wiu y Tpehem nuny jeanuHe win MHOXHHE (65),
(67).

(64) Ti pro invitiamo a PRO1PL collaborare.
Tu-ACC.25G nozuBamo-1PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘ITo3uBamo Te aa capalyjemo.

PRO =ti + noi (PRO = ‘te + mu’)

(65) Lo/ La/ La pro invitiamo a PRO1PL collaborare.
On / Ona / Bu-ACC.3SG no3uBamo-1PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘TTozuBamo ra / je / Bac na capalyjemo.’
PRO =1lo/la/La+noi (PRO = ‘ra/je/ Bac + mu’)

(66) Vi pro invitiamo a PRO1PL collaborare.
Bu-ACC.2PL no3uBamo-1PL. COMP capahuBatu-PRES.INF
‘[TozuBamo Bac na capalyjemo.’

PRO =vi + noi (PRO = ‘Bac + mu’)

(67) Li/ Le pro invitiamo a PRO1PL collaborare.
Onu / One / Bu-ACC.3PL nozuBamo-1PL COMP capahuBatu-PRES.INF
‘TTosuBamo ux / Bac jia capalyyjemo.’
PRO =i/ le + noi (PRO = ‘ux /ux/Bac + mu’)

VY 3aBucHocTH ox numa oOjekra, y oaroBapajyhem kontekcty PRO y KoOHTpomHUM
CTPYKTypaMa ca Cy0jeKTOM YIIpaBHE PEUYEHHULIE Y APYIOM JIUIy MHOXXHHE, MOXKEe OUTH Y TIPBOM
(68), (69) nau npyrom nuity muokuue (70), (71). Kama ckpuBenu cybjekar, mopena cybjexra y
JPYroM JIMIy MHOXHHE, KOHTPOJIMIIIEe 00jeKaT y MpBOM JIMLY jeAHuHe win MHoxHHE, PRO je y
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npBoM Juity MHOkHHE. Kama PRO koHTponuiny cy6jekar y ApyroM JIMIly MHOXHHE U 00jeKaT y
tpehem nuiy jenqaune wim MEOkuHE, PRO je y npyrom nuity MHOKHHE.

(68) Mi pro inviterete apranzo per PRO1PL discutere
Ja-ACC.1SG no3Bahere-2PL Ha pyyak COMP muckytoBatu-PRES.INF
della proposta di Silvia.
0 CUJIBHJUHOM NpEIoTy

‘TTo3BalieTe Me Ha pydak 1a 6ucMo AUCKyTOBaIH / AucKkyToBaie 0 CHIBHjUHOM MPEIOTY.’
PRO = mi + voi (PRO = ‘me + Bi’)

(69) Ci pro inviterete apranzo per PROL1PL discutere
Mu-ACC.1PL no3Bahere-2PL na pyuax COMP muckytoBatu-PRES.INF
della proposta di Silvia.
0 CHUJIBUJHHOM NIpEIIOTyY

‘TTo3Bahere Hac Ha py4ak aa OucMo auckyToBanu / muckyroBaie 0 CHIBHjUHOM Ipeyiory.’
PRO =ci + voi (PRO = ‘nac + Bu’)

(70) Lo/ La pro inviterete apranzo per PRO2PL discutere
On/ Ona-ACC.3SG  mno3spahere-2PL na pyuak COMP nuckytoBatu-PRES.INF
della proposta di Silvia.
0 CHUJIBUJHHOM MIpEIIOTyY
‘Tlo3Bahere ra / je Ha py4ak aa Oucrte qucKyToBanu / auckytoBaie o CUIBHjHHOM
npeiory.’
PRO =lo/la+ voi (PRO = ‘ra/je + Bu’)

(71) Li/ Le pro inviterete apranzo per PRO2PL discutere
Onu / One-ACC.3PL  mno3zBahere-2PL Ha pyyak COMP nuckytoBatu-PRES.INF
della proposta di Silvia.
0 CUJIBUJUHOM NpeIory

‘[To3Bahere ux Ha pyyak Aa 6ucte JUCKyTOBaIu / 1ucKyToBase 0 CHIBUJMHOM IpPEIOry.’
PRO =i/ le + voi (PRO = ‘ux / ux + Bu’)

Cana hemo ananu3upatu KOHCTPYKIIHje ca cyojekToM y Tpehem ymiy mHOkuHe. Kaga cy
KOHTpOJIOpH cyOjekaT yrnpaBHe peueHuile 1 objekat, PRO Moxxe OMTH y IPBOM JIMIly MHOKHHE
(kama je oOjexaT y mpBOM JHIly jenHuHE Wi MHOXxuHE) (72), (73), y APYroM JIMIy MHOXHHE
(axo je oOjexaT y ApYyrom IMIy jeIHHMHE WJIM MHOXMHE WJIM Kajga je o0jexar xoHopuduyka
3ameHndka (opma y Tpehem nuiny jeanuHe winm MHOXuUHE) (74)—(77) wim y tpehem nuiry
MHOXHHE (YKOJIMKO je o0jekaT y TpeheM nuiy jeqaune uian MHOxuHE) (78), (79).
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(72) Mi pro obbligano a PROLPL negoziare.

Ja-ACC.1SG npumoparajy-3PL  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[IpumopaBajy Me J1a IperoBapamo.’
PRO =mi + loro (PRO = ‘me + onu / one’)

(73) Ci pro obbligano a PROL1PL negoziare.

Mu-ACC.1PL npumopanajy-3PL  COMP nperosapatu-PRES.INF
‘[IpumopaBajy Hac J1a mperoBapamo.’
PRO = ci + loro (PRO = ‘nac + ouu / one’)

(74) Ti pro obbligano a PRO2PL negoziare.

Tu-ACC.2SG npumopanajy-3PL  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[IpumopaBajy Te na mperoBapare.’
PRO =ti + loro (PRO = ‘re + onu / one”)

(75) La pro obbligano a PRO2PL negoziare.

Bu-ACC.3SG npumopanajy-3PL  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[IpumopaBajy Bac na nmperosapare.’
PRO = La + loro (PRO = ‘Bac + onu / one’)

(76) Vi pro obbligano a PRO2PL negoziare.

Bu-ACC.2PL npumopanajy-3PL COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘IIpumopaBajy Bac 1a nperosapate.’
PRO =vi + loro (PRO = ‘Bac + onu / one’)

(77) Li/Le pro obbligano a PRO2PL negoziare.

Bu-ACC.3PL npumopanajy-3PL COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘IIpumopaBajy Bac 1a nperosapate.’
PRO =1i/le + loro (PRO = ‘Bac / Bac + onu / oHe”)

(78) Lo/ La pro obbligano a PRO3PL negoziare.

On / Ona-ACC.3SG npumopasajy-3PL  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[Ipumopanajy ra / je na nmperosapajy.’
PRO =1lo/la+ loro (PRO = ‘ra/je + ouu / one”’)

(79) Li/ Le pro obbligano a PRO3PL negoziare.

Onu / Oue-ACC.3PL  mpumopasajy-3PL  COMP nperoBapatu-PRES.INF
‘[IpumopaBajy ux aa mperosapajy.’
PRO =1i/le + loro (PRO = ‘ux / ux + onu / oue’)
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KoHCcTpyKIIMje ToAe/beHE KOHTPOJE MOTy OWUTH M KOHCTPYKIHMjE KOje HE caapiKe
peuurnpoyne riaroje. TakBe ce KOHCTPYKLHje Hajla3e y CacTaBy KOHTPOJIHHUX CTPYKTypa ca
yIpaBHUM TJarojiiMa Koju O3HayaBajy Ja areHc Mo3uBa JPYro JIMIE WU Jpyra JIMIA Ja HeliTo
obaBe 3ajeano (Hmp. convocare ‘mossatu’, invitare ‘mossatu’, chiamare ‘mossaru’, telefonare
‘TeneoHuparu’, Proporre ‘upeatoKuTH’). Y 3aBUCHHUM KOHCTPYKIIMjaMa MOT'Y CTajaTH IPUIIO3U
insieme ‘3ajenHo’ wiu assieme ‘3ajenHo’. IMIUIIMIUTHU CyOjeKaT 3aBUCHUX KOHCTPYKIIMja MMa
UCTy MOP(ONOUIKY M CEeMaHTHYKY BpEIHOCT KOjy OM uMao W Yy KOHCTpyKlHjama ca
PEIUTIIPOYHHUM TJIAroJIuMa Y UHOUHUTHUBY.

(80) Mi pro ha regalato il biglietto per  PRO1PL
Ja-DAT.1SG je-3SG 1nokJI0HHNO / MOKIOHMIIA KapTy COMP
andare insieme a teatro.
uhu-PRES.INF 3ajenHo y mo3opwurire

‘TToksI0HMO / IOKJIOHHJIA MU j€ KapTy Ja OMCMO 3ajeJHO UIILTH / UL y T030pHIITe.’
PRO =mi + lui / lei (PRO = “‘mu + oH / ona’)

(81) Ti pro ha proposto di PRO2PL studiare
Tu-DAT.2SG je-3SG mpemioxkuo / npemioxmnia COMP yunt-PRES.INF
assieme.
3ajeTHO

‘TIpemnoxxno / mpeIoKuIIa TH je 1a yIuTe 3ajeHo.’
PRO =ti + lui / lei (PRO = ‘T + on / oHa’)

(82) pro ha invitato la coetanea a PRO3PL pranzare
je-3SG mo3Bao / mo3Baia Bpiimakumby-3SG COMP pyuaru-PRES.INF
insieme.
3ajeTHO

‘TTo3Bao / mo3Bana je BpIIbAKUILY Ja Pydajy 3ajeHo.’
PRO = lui/ lei + la coetanea (PRO = ‘on / OHa + Bpimakumy’)

[TonesseHa KOHTpoONa ce OCTBapyje M Y OJHOCHUM (MHATHUM KOHCTpYKIMjaMa ca
KOMIUIeMeHTH3aTopoM da u ca mpuao3uMa insieme ‘3ajeaHo’ wim assieme ‘3ajenHo’. Y TakBUM
koHcTpykuujama PRO koHTponuiny HenpaBu o0jekar U cyOjekar yrpaBHe pedeHHULIE.

(83) Mi pro ha portato una torta  di compleanno da PRO
Ja-DAT.1SG je-3SG noneo jenny Topry pohenmancky COMP
mangiare insieme dopo  cena.

nojectu-PRES.INF 3ajenno mocne Beuepe
‘loHeo MU je poh)eHIaHCKY TOPTY J1a j€ MOjeIeMO 3ajeHO mocie Bevyepe.’
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KoHcTpyknuje mojesbeHe KOHTPOJIE MOTY Callp’KaTH M CEMUKOIYJATHBHE TJIaroyie Koje
nonymwyjy umenuie alleato ‘caBesnuk’, amico ‘mpujatesp’, compagno ‘maprtHep’, collega
‘komera’, collaboratore ‘capammuk’, partner ‘maptaep’, SOCI0O ‘oprak’. Y TakBUM
KOHCTpYKIIMjaMa MMIUTUIIMUTHU CyOjekaT Takohe je ceMaHTHYKd U MOP(OJIOMIKH Y MHOXHHH,
IITO MIIYCTPYjy TOpe HaBeJIeHE UMEHUIIC Y MHOKUHH Y clieiehuM npuMepuma

(84) Ti pro ho chiamato per PRO1PL diventare
Tu-ACC.25G cam-1SG mno3ssao / nozsana COMP noctatu-PRES.INF
soci.
opranu-PL

‘ITo3Bao / mo3Baiia cam Te J1a OMCMO MOCTAIKM OpTaly.’
PRO =ti+io (PRO = ‘te +ja’)

(85) Mi pro chiedi di PRO1PL rimanere amici.
Ja-DAT.1SG tpaxum-2SG COMP octatu-PRES.INF mpujaressu-PL
‘“Tpaxunr o1 MEHe J1a OCTaHEeMO TIpHjaTeIbu.’

PRO=mi+tu (PRO = ‘mu + T1’)

VY xoprycy cMoO 3a0€NeKWIH U KOHTPOJTHE CTPYKTYpE ca MOBPATHUM TJIarojoM y YIpaBHO]
pedenuny, kao y (86). Y matom mprMepy jenaH y4eCHHK y CHUTyalWju je cy0jekar, a Apyru
YYECHHK j€ O3Ha4eH COLMjaTUBHOM JomyHOM. M3 Tora mpomcTtude Aa je KOHTPOJIOp
UMIUIMIMTHOT Cy0jeKTa 3aBUCHE KOHCTPYKIIHje cyOjeKkaT yIpaBHe peueHulIe U Mpeuiomika gpasa
con la Bindi koja je y dyHKIuju corujatuBHe qonyHe. Kao U y CBUM MPETXOJHO HaBEICHUM
KOHCTpYKIIMjaMa MOJieJbeHe KOHTPOJIe KaJa je jelaH oJ] KOHTPOJIOpa y MPBOM JIHILY, (POHETCKH
HEUCKa3aHU cy0jekaT MH(QUHUTHBHE KOHCTPYKIHMje MOP(OJIOMIKHM U CEMaHTUYKHU j€ Yy MPBOM
JIMILYy MHOXKHHE.

(86) Mi ero anche incontrato con la Bindi per PRO
Ce-REFL.1ISG cam-1SG u cpeo ca bunau-3SG COMP
accordarci. (Coris: STAMPA)
noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Cpeo cam ce u ca bunau 1a 6ucmo ce 1oropopuiu.’

Pexonctpyncanu npumepu (87)—(94) moka3zyjy a y KOHTPOJIHHUM CTPYKTypama y Kojuma je
jemaH KOHTpoyiop y Tpehem nuily jemHUHE MM MHOXKHHE, a IPYTH KOHTPOJIOP y JPYTOM JIHILY
JeIHUHE WM MHOXXHHE HWJIM XOHOpU(HUYKA 3aMeHMuyka (Gopma y Tpehem mnuily jeqHUHE WU
MHOKHMHE, (DOHETCKM HEUCKa3aHM CyOjeKaT 3aBHCHE KOHCTPYKIHMje HMa MOpQOJIOMIKY H
CEeMaHTHYKY BPEIHOCT JPYTOT JIMLa MHOXXHHE.
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(87) Mario Si era anche incontrato con te / Lei

(88)

(89)

(90)

(91)

(92)

(93)

Mapno-3SG ce-REFL.3SG je-3SG u cpeo ¢ T060M-2SG / Bama-3SG
per PRO2PL accordarvi.

COMP noroBoput-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Mapuo ce cpeo u ¢ Tooom / Bama ma 6ucre ce J0roBOpHIIH.’

Mario Si era anche incontrato con voi / loro
Mapno-3SG ce-REFL.3SG je-3SG u  cpeo ¢ Bama-2PL / Bama-3PL
per  PRO2PL accordarvi.

COMP norosoputr-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Mapwuo ce cpe0 u ¢ Bama / Bama Jia OMCTe ce JIOrOBOPHIIN.’

| miei amici Si erano  anche incontrati con te /

Moju npujatespu-3PL ce-REFL.3PL cy-3PL u cpenu ¢ T00oM-2SG /
Lei per PRO2PL accordarvi.

Bama-3SG COMP norosoput-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Moju npujaTesbu Cy ce cpenu u ¢ Tobom / Bama na Gucre ce goroBopuiu.’

I miei amici Si erano anche incontrati con voi /

Moju npujatessu-3PL ce-REFL.3PL cy-3PL u cpemu ¢ Bama-2PL /
loro per PRO2PL accordarvi.

Bama-3PL COMP noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Moju npujaTesbu Cy ce Cpejiv U ¢ BaMa / Bama ja OucTe ce JOrOBOPHITH.

Lei Si era anche incontrata con Flavia / le sorelle
Bu-3SG ce-REFL.3SG cr1e-3SG u cpenu ca ®mnaBujom-3SG / cecrpama-3PL
per PRO2PL accordarvi.

COMP noroBoputu-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Bu cte ce cpenu u ca iaaBujom / cectpama aa OUCTE ce JOTOBOPHIIH.

Voi Vi eravate anche incontrati / incontrate con Flavia/

Bu-2PL ce-REFL.2PL cre-2PL u cpemu/  cpene ca ®naBujom-3SG /
le sorelle per PRO2PL accordarvi.

cectpama-3PL COMP norosoput-PRES.INF ce-REFL.2PL

‘Bu cre ce cpenu / cpene u ca @iaBujom / cectpama aa OGucte ce J0roBopuin /
norosopuiie.’

Loro Si erano  anche incontrati con Flavia/ le sorelle
Bu-3PL ce-REFL.3PL cre-3PL u cpenu ca ®nasujom-3SG / cecrpama-3PL
per PRO2PL accordarvi.
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COMP norooputH-PRES.INF ce-REFL.2PL
‘Bu cte ce cpenu u ca ®naBujom / cectpama ja OUCTE ce TOTOBOPUIIH.

Kana cy o6a koHTposiopa y TpeheM uily jeTHHHE HWJIM MHOXXHHE, CKDUBEHHU CyOjeKar je y
TpeheM JIHIly MHOKUHE.

(94) Loro Si erano  anche incontrati con Flavia/
Onu-3PL ce-REFL.3PL cy-3PL u cpenu ca ®naBujom-3SG /
le sorelle per PRO3PL accordarsi.
cectpama-3PL COMP noroBoput-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Onu cy ce cpenu u ca daaBujom / cectpama ja Ou ce JOrOBOPHIIH.’

[lopen cy0OjexTa ympaBHEe peuyeHHIE, jeJaH OJ KOHTPOJIOpa (POHETCKH HEUCKa3aHOT
cy0jekta MHQUHUTHBHUX KOHCTPYKIMja MOJEJbEHE KOHTPOJIEC, MOXKE OUTH M JIOMyHA 33 MECTO
yIpaBHOT TIJaroja KpeTama ako JIeTepMUHATHBHAa (pasa y cacraBy JOIIyHE 3a MECTO HMa
obenexje anumatHoctu (+). HaBeneny TBpamy uiyctpyje cienehu mpumep:

(95) pro vado dal prigioniero per  PRO1PL concordare
unemM-1SG kox 3atBopennka-3SG COMP noroBoputu ce-PRES.INF
le modalita della riabilitazione [...] (Coris: NARRAT 1980_2000)
MOCTyNaK pexaduiuTaiuje
Wnem kox 3aTBOpEHUKA J1a OMCMO Ce JOTOBOPHJIIHM O MOCTYIKY pexadumuranwje |[...]

3HauajHO je TMOMEHYTH Jla y KOHCTpPYKIMjaMa TOJe/beHe KOHTPOJIE KOHTPOJIOP
UMILUTAIUTHOT Cy0jekTa nMa oberexje annmatHocTu (+). CMaTpaMo J1a KOHTPOJIHE CTPYKTYpe ca
00jeKTOM ymIpaBHE peueHHIlE KOju MMa O00eJekje aHMMAaTHOCTH (—) He Tpeba TymayaTh Kao
KOHTPOJIHE CTPYKType ca MHOUHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa TOJe/beHe KOHTpose, Oyayhu ma
KOHTPOJIOp MOpa OWUTH apryMEHT KOjU MOXeE Ja WHUIMpA CUTYallljy WIH Ja YYECTBYj€ Y O]
(Mocxkossbeuh ITonosuh 2015: 190).

(96) Lei antepone il lavoro atutto per PRO
Ona-3SG crapmpa ucnpen-3SG mocao  ceera COMP
rappacificarsi.
nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3SG
‘Ona cTaBJba OCA0 UCIIPE] cBera Ja Ou ce moMupuia.’

[Mpema Hamem Munubewmy, npumep (96) npeacraBba KOHCTPYKIH]Y IETMMHYHE KOHTPOJIE,
y ko0joj PRO ykipyuyje cyOjekar ymnpaBHe pEUYEHHIE M, Yy 3aBUCHOCTH OJI KOHTEKCTa,
WUMIUTAIIUTHY 3aMEHUILY PrO y IpBOM, IPYTOM WiIH TpeheM JIHIly jeTHIHE WK MHOXHHE.
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a) PRO =lei +io/noi (PRO = ‘ona + ja/ mu’)
Lei antepone il lavoro a tutto per PRO1PL rappacificarsi.

06) PRO =lei +tu/Lei/voi/loro (PRO = ‘ona+ T/ Bu/Bu/Bu’)
Lei antepone il lavoro a tutto per PRO2PL rappacificarsi.

B) PRO =lei + lei / lui/ loro (PRO = ‘ona + ou / ou / onu / one”)
Lei antepone il lavoro a tutto per PRO3PL rappacificarsi.

VY pekonctpyrcanoMm mnpumepy Lei antepone il marito a tutto per rappacificarsi ‘Ona
CTaBJba CyNpyra MCIpe] CBera Aa OM ce MOMHUPWIN TIpaBU O0jeKaT yNmpaBHE PEUCHUIIE UMa
obenexje anuMatHoCTH (+), Ma ce MHQUHUTHBHA KOHCTPYKIHja a tutto per rappacificarsi moxe
TYMa4UTH U Ka0 KOHCTPYKIIM]ja JEIMMUYHE KOHTPOJIE M KA0 KOHCTPYKIIH]ja MMO/IeJbeHEe KOHTPOJIE.
YKOIHKO ce TyMauu Kao KOHCTPYKIIMja MoJieJbeHe KOHTPOJIe, UMILUIULIUTHYU cy0jeKkar je y Tpehem
nuiy MHOXKUHE (97). AKO ce cxBara Kao KOHCTPYKIIMja ACIMMUYHE KOHTPOJIE, Y 3aBUCHOCTHU OJT
KOHTEKCTyaJlHE BPEIHOCTH UMILIMIIUTHE 3aMEHUIC PrO, UMIUIMIUTHUA CyOjeKaT MOXKEe HMMaTH
CEMaHTUYKY BPEIHOCT MPBOT, Apyror wiu tpeher nuna muoxune (98).

(97) Lei antepone il marito a tutto per PRO3PL
Ona-3SG crasspa uctpen-3SG  cynpyra csera COMP
rappacificarsi.
nomuputu-PRES.INF ce-REFL.3PL
‘Ona cTaBJba Cynpyra ucIpes cBera fa ou ce HoMupuiIn.’

(98)

a) PRO =lei +io/ noi (PRO = ‘ona + ja / mu’)
Lei antepone il marito a tutto per PRO1PL rappacificarsi.

0) PRO =lei +tu/ Lei/voi/loro (PRO = ‘ona+ tu/Bu/Bu/Bu’)
Lei antepone il marito a tutto per PRO2PL rappacificarsi.

B) PRO = lei + lui / lei / loro (PRO = ‘ona + on / ona / ouu / one’)
Lei antepone il marito a tutto per PRO3PL rappacificarsi.

3.1.3.1. lepuBanuja nHGUHATHUBHUX GUHATHUX KOHCTPYKIHja MoAe/beHe KOHTPOJIE

JlepuBanujy KOHCTPYKIHje MMOJIeJbeHe KOHTpoJe nmpukazahemo Ha mpumepy Tu chiamerai

Lisa per collaborare ‘Tu hemr mosaru Jlusy nga Oucte capahusamu’. IIpBo ce renepwuiie

WHQHUHUTHBHA TPUIONIKA KOHCTpykuuja per collaborare, a morom y 3aceOHO] aepuBanuju

yIpaBHa peueHuIa. Y OBOj KOHTPOJIHO] CTPYKTYpH (OHETCKHM HepeaIn30BaHH CyOjeKar

KOHTpoymIry cyoOjekat (tu) u npaBu oOjekar ynpaBHe peuenuie (Lisa). CyOjekar nHOUHUTHBHE
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KOHCTPYKIIHMj€ CE CacTOj! U3 J[Ba elIeMeHTa (IeTepMUHaTUBHE (Bpase tU u JeTepMUHATHBHE ppase
Lisa) koju ce reHepuily Ha IO3WIMjH CIOJBAIIKBEr aprymMeHTa riarojcke ¢pase. Ha T1oj
MO3HIUjH TPOBEpaBajy CeMaHTHuKy yiory riarosia collaborare, a morom ce momepajy Ha
NO3UIHjy crlenuduKaTopa BpeMeHCKe (pase, Kako OM ce NPOBEPHIIO HEUHTEPHPETaOMITHO
obenexje TPHUHIMIIA TMPOIIMpPEHe TMpojekuuje raaBe 1. IloTom aepuBamuju TMpHUCTyIa
KOMIUIEMEHTH3ATOP a M ca BpeMeHCKOM (ppazom mpojekryje C’.

1)

AN
/\
PN

AN

= tu Lisa = collaborare

JlepuBaruja yrpaBHe peueHHIle MOYUIbE Kaja Ce y JAepHBaIlMjy yBpCTH riiaros chiamerai.
Ipe cnajama cUHTaKCHYKHMX cTabana, AeTepMHHATHBHA (pasa Lisa ce komupa, a 3aTuM ce U
nmomepa 10 Spec, VP kako O6u ce mpoBepmiia obenexja rimarosia chiamerai. JlerepmuHatuBHa
¢paza tu pBo ce moamxe 10 Spec, VP na Ou mpoBepuIa CroJballllhy CEMAHTHYKY YIIOTY TJIaroa
chiamerai, a motom 1o Spec, TP na Ou mpoBepuiia MPUHIKUI MPOIIMPEHE MPOjEKIHje U Aa OU joj
Ouo ozesbeH Mmajiex HoMuHaTHBa. Ha Kpajy nepuBaiiuje OpHIny ce HKe KOMHje KOHCTUTYEHATa
tu u Lisa. Ha ocHOBY aepuBalnje 3akJbydyjeMo J1a je, y CKiIaay ca XOpHIITajHOBOM KOHTPOIHOM
TEOPHUjOM TIOMEpama, IMOMEpame JCTCPMHUHATHBHUX CHHTarMu tu u Lisa mpoy3poKoBaHO
MIPOBEPABakEM 00€JIeKja CEMaHTHUKHX YJIOTa TJIaroa.

112



TP
DP T
Tu T vP

chiamerai /\
DP
=< tu =
< chiamerai : /\
DP
Lisa
= chiamerai =

AN
AN
< tu L|Sa - T/\
N
NN

= iu Lisa = collaborare

3.2. UupuHUTHBHE (PUHAJHE KOHCTPYKLHje Heo0aBe3He KOHTpoJIe

VY 0BOM NoTHoOraaBsby pasMoTpuhemMo MHGUHUTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKLHUje HeoOaBe3He
koHTpose. [Ipumepe u3 Hamre rpale pasBpcrahemMo Ha KOHCTPYKIlHje KOHTPOJIE TOBOPHOT YMHA,
KOHCTPYKIIMj€ HMIUIMLIUTHE, apOuTpapHe U yAajbeHe KOHTpoje. AHamuzupajyhu ¢unamHe
KOHCTPYKIIMj€ HMMIUIMIUTHE M YJaJbeHe KOHTpoje, ucrnuTaheMo KOoju apryMeHTH YNpaBHHUX
pedeHnna Mory OWTH KOHTpOJIOpU (POHETCKHM HEHCKa3aHUX cy0jekara TaKBUX KOHCTPYKIIH]ja.
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[Tpunukom aHanM3e KOHCTPYKIMja apOuTpapHe KOHTPOJIE, UCTPaKUheMO y KOjUM yClIoBUMA CY
cy6jexTy HHQUHUTHBHUX KOHCTPYKIIHja YOHIITEHH, a y KojuM Heoapehenu.>®

3.2.1. UIH(puHUTHBHE KOHCTPYKLHje KOHTPOJe TOBOPHOT YHHA

Kao mro cMO moMeHynM y MOTHOIJIaBJbY O MHOUHUTHBHUM IPUJIOMIKHM (DUHATHUM
KOHCTpyKIHjama (B. 2.4), moceOHO] IPyIU MPHUJIOMIKUX PEYCHUIIA NPUIIaIajy PEUCHHUIE KOje HE
u3paxaBajy LWJb pajJme yIpaBHE pedeHuie, Beh WCKazyjy IMJb TOBOPHOI YHHA, Kao Yy
npuMepHrMa;

(1) A essere onesto, era insopportabile. (Coris: MON2014_16)
‘Jla OyieM UCKpeH, OMO je HEeMOIHOIIJUB.

(2) « Senti, per cambiare argomento, quand’e che torni al lavoro? » « Presto », borbotto Travis.
(Coris: MONZ2008_10)
‘Uyj, 1a mpoMeHUMO TeMy, KaJia ce Bpahai Ha mocao? — YOp30 — npompibao je Tpasuc.’

KoHcTpykuuje KOHTposIe TOBOPHOT YWHA YBOJIE KOMITJIEMEHTH3ATOPH a UiH Per. @oHeTcku
HEeHMCKa3aHu Cy0jekaT y TaKBUM KOHCTPYKIMjaMa HE OJHOCH Ce€ HYXKHO Ha jeJHOI IOBOPHHKA.
Moxe ce OJHOCHTH M Ha Tpyly roBopHHKa. To mMoTBphyje mpuMep KOHTPOIHE CTPYKType ca
IPUIEBOM Y (DYHKIMJU UMEHCKOT JeJ1a MPeAUKaTa y MHOXKHHH.

(3) Ma, per essere sinceri, non siamo sposati. (Coris: NARRATTrRomanzi)
‘Anu, na OyeMo UCKpEeHH, HUCMO BEHYaH!.’

VY OBakBUM KOHTPOJHHM CTPYKTypama UMIUTUIIUTHH CyOjeKaT 3aBHCHE KOHCTPYKIHUje HUje
KOIMja TIOMepama KOHTPOJIOpa W3 3aBUCHE PEUYEHMIIE Yy YNpaBHY pEUYEHHUIy jep ce (HOHETCKH
HEHCKa3aHu cyOjexaT (UHATHE pEYeHHIle He TMOoJayAapa ca CyOjeKTOM YIpaBHE pPEUEHHUIIE
(Xopumraju 2003). CkpuBeHu cyOjekaT WHQHUHUTHBHE KOHCTPYKIMje WOAyAapa ce ca
TOBOPDHHKOM MJIHM Ca TOBOPHHIMMA, KOJH Yy KOHTPOJHOj CTPYKTYpH CHHTaKCHYKH HUCY
MPECTaBIbEHH.

JlepuBanujy KOHCTPYKIIMje KOHTPOJIE TOBOPHOT YMHA Npuka3zahemo Ha mpumepy A essere
onesto, era insopportabile ‘/la 6yaem uckpeH, 6uo je HenogHONLBKB’, cienchn XOpHIITajHOBY
TEOpHjy moMepama. JlepuBairja 3anounbse Kajga KOMITyTallMOHH CUCTEM M3 HyMepaliuje uadepe
npuzaes insopportabile. Cy6jekar ynpaBHe pedenurie (Pro) Hacraje Ha nosunuju Spec, SC.
bynyhu nma «kareropmja T wma HeuwHTepnperadbuiana oOenexja rTiaroma (UV) u

% Vonmrenu cy6jekar ce ogHocH Ha Heoapelenn 6poj Moryhux pedepeHara yHyTap KOHTEKCTa, a HeoapeheHu
cy0jekar Ha cy0jekar unja pedepeHuuja Huje cnennduropana (Gpuzon 2001: 112).
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HEHHTeprpeTabmiHa obenexja npuHiMna npomupene mpojekiuje (UEPP), rmaron era ce ca
no3uije Spec, V momepa o Spec, T, a pro no Spec, TP.

(4)
TP
DP T
pro T VP
era /\
v
A 5C
< era = ///’ﬁ\\\\
DP AP
< pro = A
A

insopportabile

JlepuBanyja WHOUHUTUBHE KOHCTPYKIHMje A4 €SSere Onesto 3amouume oneparujom
ceneknmje mpuaesa onesto. PRO Hacraje Ha mo3unuju crierudukaropa Maje Kiiay3e 1 rmoMepa ce
Ha no3unyjy Spec, TP. CnajameM riarosncke ¢ppasze TP u kommiemenTuszaropa Hactaje C’.
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(5)

CP

7
N
N
PRO /\
/\

SC

< @ssere = /\

DP AP
A
A

onesto

PRO

Penynnukanujom uBopa TP, crajajy ce ABa CMHTaKCH4Ka cTabia, Tj. crajajy ce yrnpaBHa U
3aBHCHA PEYCHUIA, Koje Hemajy ucTu cyOjekar. CyOjekar MHOUHUTHBHE PEUYCHUIIC J€ arcHC
TOBOPHOT YMHA, a He cy0jeKaT ynpaBHE peueHUIIe, I1a ce He KOMUpPa HUTH Ce TIOMepa y CTpaHy.
Ocraje Ha mo3uIMju cenndukaropa BpeMeHcke (pase.
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(6)

cP
/\
=
/\
C TP
/\
cP TP

a PRO essere onesto pro era insopportabile

3.2.2. Un¢puHuTHBHE (PUHATHE KOHCTPYKIMje UMILIMIMTHE KOHTPOJIe

@oHeTCKM HeMCKa3aHHW cy0OjekaT MH()UHUTHUBHMX KOHCTPYKIMja MMILIMLIUTHE KOHTPOJE
KOHTPOJIMIY HWMIUTMIIUTHA KOHCTHUTYSHTH YNpPaBHUX pedeHuna. Vako TH KOHCTHTYEHTH
(¢oHETCKM HHMCY MCKa3aHM, YYECTBY]Y Yy CHHTaKCHUKUM oOIllepalyjama, Te€ je BpEIHOCT
UMIUTMIIUTHAX CyOjeKaTa 3aBHCHUX KOHCTPYKIMja YCJIOBJbE€HA M BPEAHOCTHMA WMILTAIIUTHUX
koHTposopa (bar & ITanuea 2017: 3). V 3aBHCHOCTH O] UMIUIMIIUTHUX KOHTPOJIOpa, (GpuHaIHE
MH(UHUTUBHE KOHCTPYKLH]€ MOTY OMTH KOHCTPYKIIMj€ C UMILTUIIUTHOM areHTUBHOM OAPE00M,
KOHCTPYKIIMj€ HMMIUIMIUTHE O00jeKaTCKe KOHTPOJE W KOHCTPYKIHje UMIUTUIMTHE I0/eJbeHe
KOHTpOIIE.

3.2.2.1. Un(uHUTHBHE (PUHATHE KOHCTPYKIHje ¢ UMILIMIMTHOM areHTHBHOM 0Jpei0oM

MmuiiniTHe areHTUBHE oJipe0e KojuMa OM OMiIM MCKa3aHU BPIIMOLM pajiibe yIpaBHUX
pedeHnIia MOy OUTH KOHTPOJIOPH (POHETCKU HEepeaTu30BaHuX cy0jeKaTa MpUIOMIKUX (GUHATHUX
Y OJHOCHUX (PMHATHUX MHPUHUTUBHUX KOHCTpyKuHja. Ha mpumep y (1) ¢poHeTcku HUje McKa3aH
areHc KOju KOPUCTH MPEXY 3a IpyKambe nHpopMaIuja, y (2) areHc Koju je HanpaBHO WHTEPHET
MPOTOKOJ, a y (3) areHc Koju je n3abpao Hao4ape 3a JapuBambe.

(1) Larete puo essere utilizzata  per PRO fornire notizie
Mpexa moxe Outn  kopumthena COMP npyxutu-PRES.INF undopmanmje
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)

(3)

agli investitori. (Coris: MISCRiviste)
HHBCCTUTOpUMA
‘Mpexa ce MOXKe KOPUCTUTH 32 MPYyKambe HHPopMallija HHBECTUTOpUMA.

L’Internet Protocol (IP) e stato creato per ~ PRO fornire prestazioni
Wutepuer npotokoin (UI1) je crBopen COMP npyxaru-PRES.INF  ycayre
identiche a tutti. (Coris: MISCRIviste)

HUCTEC CBUMC

‘Unrepuer npotokou (MII) crBopen je na Ou npy»xao ucre yciayre ceuma.’

Sono stati scelti occhiali dasole da PRO regalare

Cy wu3abpanu nHaodapu 3a cynne COMP nokoHuTH-PRES.INF
a San Valentino.

3a Cperor BanenTuna

‘Uzabpanu cy Hao4apu 3a AapuBame 3a AaH CeTor Banentuna.’

YV 3aBHCHOCTH OJI KOHTEKCTA, UMILIUIUTHU CY6jeKTI/I 3aBHCHHX KOHCTPYKI_II/Ija, Mory outu

y IIPBOM, IPYTOM I Tpehem U1y jeTHUHE WM MHOKHHE.

(4)

()

(6)

Larete puo essere utilizzata da me per PRO1SG fornire
Mpexa moxxe Outn  kopumrhena on mene-1SG COMP npyxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

nH(popMallje HHBECTUTOpUMA
‘Mory 1a KOpUCTHUM MPEXKy Jia OuxX npyxuo / mpyxuia UH(OpMAIHje HHBECTUTOPUMA.

Larete puo essere utilizzata da te per  PRO2SG fornire
Mpexa moxe 6utn xopuithena ox tebe-2SG COMP npyxxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

uH(popMalrje HHBECTUTOPHMA
‘Moskell 1a KOPUCTHII MPEXKy J1a Ou mpyxuo / npyxuiia nHPOpMaIije HHBECTUTOPUMA.

Larete puo essere utilizzata  dalui/ lei/Lei per PRO3SG
Mpexa Moke Outn KopumiheHa o mera/ mwe / Bac-3SG  COMP
fornire notizie agli investitori.

npyxutu-PRES.INF uadopmarmje nasecturopuma
‘Moske J1a KOPUCTH MpeXy Ja Ou npyskuo / npyxuina nHopmanuje vHBECTUTOpUMa.’
‘MoskeTe 1a KOpUCTUTE MPEXKyY J1a OucTe npyXuiu uHbopMalyje HHBECTUTOpUMA.
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(")

(8)

©9)

Larete puo essere utilizzata  da noi per  PROI1PL fornire

Mpexa moxxe Outu kopuithena on nac-1PL COMP npyxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

nHpopMaIrje THBECTUTOPHMA

‘MoeMO J1a KOPUCTHMO MPEKY Ja OUCMO IpysKuiu / Ipyskuie uHpopMaliije
WHBECTUTOpUMA.’

Larete puo essere utilizzata da voi per PRO2PL fornire

Mpexa moxxe Outu kopuithena on Bac-2PL COMP npyxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

nHpopMaIrje THBECTUTOPHMA

‘MoskeTe 1a KOPUCTHTE MPEXY Ja OucTe NPy K / mpy»xuiie uHdopMaliuje
WHBECTHUTOpUMA.’

Larete puo essere utilizzata da loro per PRO3PL fornire

Mpexa moxxe Outun  kopuinthena on Bac-3PL COMP npyxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

uH(pOpMaIrje HHBECTUTOPUMA

‘MoskeTe 1a KOpUCTUTE MPEXKyY Ja OucTe npyXuiu uHbopMalyje HHBECTUTOpUMA.

(10) Larete pud essere utilizzata  da loro per PRO3PL fornire

Mpexa moxe outu  kopumiheHa o mux-3PL COMP npyxutu-PRES.INF
notizie agli investitori.

uH(OpMalllje HHBECTUTOPUMA

‘Mory 1a KopucTe Mpexy Ja Ou npyxuiau / mpyxuiie nHPOpMaIije HHBECTUTOPHMA.’

3.2.2.2. UnpunuTHBHE (PUHATHE KOHCTPYKIUje UMILUIMIUTHE 00jeKaTcKe KOHTPOJIe

NmMmnnutHa o0jekaTcka KOHTPOJA e YCIOCTaBJba Yy MHOUHUTUBHUM KOHCTPYKIIMjama
KOj€ KOHTpPOJIMIIY UMIUTMLIUTHY MIPAaBU WM HENpaBH o0jekaT ynpaBHUX pedeHuua. Kao mro ce
MOJKE€ BUJIETH M3 W3/IBOjEHUX IPHMEpa, OBa IOABPCTa HEoOaBe3HE KOHTPOJE OCTBapyje ce y
JOMYHCKUM MH(UHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa KOje YBOJI€ IJIaroJii roBopema Kojuma ce ynyhyjy

napenoa (1), cyrecruja (2), moacruiaj (3), mosba (4).

1)

Il padrone aveva ordinato di PRO aggiungere al caffe una  zolletta

lazma  je-3SG mapenno COMP nonatu-PRES.INF kadu jenHy Komkuiry

di zucchero. (Coris: MON2008_10)

mehepa

‘T'a3na je Hapeano na noxam / noxam / nona / nogamo / nonate / nonajy jeaHy KOIKHUILY
119



mehepa.’

(2) Ma noi suggeriamo di conservare quegli articoli
Amn mu npemnaxemo-1PL COMP cauyBatu-PRES.INF one YJTaHKE
(Coris: MON2005_07)

‘Ani MU TIpeIakeMo Ja cadyBaiil / cadyBa / cadyBate / cadyBajy OHE WIaHKe.

(3) Francesca  Sanvitale ha esortato a

®panuecka CanBurane je-3SG moacrakia COMP
(Coris: STAMPASupplementi)

‘@panuecka CaHBuTaje je moacrakia aa paaum / pagum / paau / pagumo / pagure / pazge.’

PRO lavorare.
panutu-PRES.INF

(4) pro scongiura di non PRO rivelare
npexnumbe-3SG COMP ne
(Coris: NARRATTrRomanzi)

‘TIpexnumbe 1a He oTKpHUjeM / oTkpujert / oTkpHje / oTKpujemMo / oTKpHjeTe / OTKPH]jy HUIIITA
Knemy.’

nulla a Klamm.
otkputu-PRES.INF Humra Knemy

NmvnnmunutHa O6jeKaTCKa KOHTpPOJIa €€ MOXKEC OCTBAPUTU U Y NOIIYHCKUM KOHCTp}IKI_II/IjaMa

KOje perupajy MMEHHIIC ca 3HaucwkheM HapehuBama (Hmp. ordine ‘Hapenda’) W 103BOJbaBaba
(ump. permesso ‘mo3Boia’).

(5) Alle undici e trenta una staffetta consegna I’ordine di
V jenanaect u TpuaeceT jenad riacHuk npeaaje-3SG napendy COMP

abbandonare I’appostamento. (Coris: NARRAT 1980_2000)
HanycTuTu-PRES.INF monoxaj

‘V jenaHaecT U TpUICCET je/laH TITaCHUK Tpesaje HapeaOy ga HamycTuM / HamyCTHi /
HamycTH / HamycTUMO / HalyCTHTE / HAITyCTe MOJI0XKa].”

PRO

(6) 1l comune aveva negato il permesso di PRO costruire.
Onmruaa je-3SG yckpatwna gossony  COMP rpaqutu-PRES.INF
‘OmnmiTrHa HUje dajia J03B0JTy Ja TpaauM / Tpaauii / rpaau / rpagumo / rpaaute / Tpaje.’

NMnnnutHy 00jeKaTcKy KOHTPOIY MOTY UMaTH U MHPUHUTHBHE KOHCTPYKIIM]E Y CaCTaBy
Kay3aTUBHHX KOHCTpyKmHWja. Y (7) KOHTpPOJOp (OHETCKM Hepeaqr30BaHOI CyOjeKTa 3aBHUCHE

KOHCTPYKIIH]j€ j€ UMIUTHIUTHU NPaBU 00jeKaT yrnpaBHe peveHuIle, a y (8) UMIUIMIIMTHN HelpaBu
o0jeKaT ynpaBHE peueHHIIE.
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(7) Come pro ho fatto PRO venire stamattina?
Kako cam-1SG Hartepao / HaTepana nohu-PRES.INF jytpoc
(Coris: NARRATRomanzi)

‘Kako cam Harepao na npohem / mohe / nohere / mohy jyrpoc?’

(8) profaro PRO telefonare a Milano.
Hatepahy-1SG teneponuparu-PRES.INF y Munany
‘Harepahy na tenedonupain / renedonupa / renedonupare / renedonupajy y Munany.’

NMmimnuTHr  HempaBu 00jeKaT MO)Ke OWTH KOHTPOJIOP CKpUBEHOr CyOjekTa W Yy
MPUJIOUIKUM U OAHOCHUM (PMHAJIHMM KOHCTPYKIMjamMa KOje ce Hajla3e y cacTaBy KOHTPOJIHHUX
CTPYKTYpa ca TPOBAJICHTHHUM IJIaroJinMa JiaBama y YIIPaBHUM peUYCHHUIaMA.

(9) Kering ha donato 2 milioni dieuro per PRO vincere
Kepunr je-3SG nonupao asa muinona espa COMP nobenut-PRES.INF
la battaglia contro il coronavirus in Italia.
Oopba POTUB KOpoHaBupyca y Uranuju
‘KepuHr je qoHMpao JaBa MIJIMOHA €Bpa 3a modeay y 0opOu MpoTHB KOPOHABUPYCA Y
Urtanuju.’

(10) pro aveva portato un libro da PRO leggere.3’ (Coris: MISCRiviste)
je-3SG noneo kmwury COMP npountatu-PRES.INF
‘JIoHEO je KI’bUTY 3a YUTame.’

Bpennoct ummiumuTHOr cyOjekTa KOHTEKCTyalHO j€ ycioBJbeHa. IberoBe wmoryhe
BPEHOCTH MpHKa3aheMo MOCPeACTBOM PEKOHCTPYHUCAHUX MpuMepa. MMIUIMIUTHH o0jexaT
ynpaBHe pedenurie 1 PRO 3aBucHe pedeHuIle MOTY MMaTH BPEIHOCT IMPBOT JIMIA jeHUHE WU
MHOXHMHE KaJa je cyOjekaT ynpaBHE PEUYEHHUIE Y OPYyroM MM TpeheM JHIly jelHUHE WIIH
MHOXHHE.

(1) Mmi pro scongiuri / scongiura / scongiura /
Ja-ACC.1SG npeknumben-2SG / npexnume-3SG / npexnumete-3SG /
scongiurate / scongiurano / scongiurano  di non PRO1SG
npeknumere-2PL / npexnmumere-3PL / npexnmby-3PL COMP  He
rivelare nulla  a Klamm.
otkputu-PRES.INF mHumra Knemy

3" Hasenena uH(MHUTHBHA KOHCTPYKIMja MOYXE Ce TyMauMTH M Ka0 KOHCTPYKIHja 0OaBE3HE MOTIyHE CyOjeKaTcke
koHTpose Aveva portato un libro da PRO3SG leggere ‘[loreo / loHena je kiury na 6u je uurao / 4utao.’
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‘TIpexnument / [pexnumse / [pexumere / Ipexaumere / [pexnumere / [Ipeknumy me
Ja He oTKpHjeM HuuTta Kiemy.’

(12) Ci pro scongiuri / scongiura / scongiura /
Mu-ACC.1PL npeknumbenn-2SG / npexnume-3SG / npexnumere-3SG /
scongiurate / scongiurano / scongiurano i non PROI1PL
npexumwere-2PL / npexnmumere-3PL / npeximmpy-3PL COMP  He
rivelare nulla a Klamm.
otkputH-PRES.INF Humra Knemy
‘Tpexnument / [pexnume / [pexnumere / pexnumere / [pexnumere / [Ipeknumy nac
Ja He oTKpHjemo Humra Kiemy.’

Nmnumurau ofjekar ympaBHe peueHunile u PRO 3aBucHe pedeHuiie Mory OUTH Y
JPYroM JIMIlYy jeTHHHE WIM MHOXXHHE aKo je cy0jeKkar ynpaBHE pedeHHIle Y IpBOM wiH Tpehem
JIMIy jeIHUHE WM MHOKHHE.

(13) Ti pro suggerisco / suggerisce / suggeriamo / suggeriscono
Tu-DAT.2SG npeanaxeM-1SG / npeanaxe-3SG / mpemnaxemo-1PL / mpenmaxy-3PL
di PRO2SG conservare quegli articoli.
COMP cauyBatu-PRES.INF  one unanke

‘Tpennaxem / Tpennaxe / [pemnaxkemo / [lpeanaxy mu na cauyBaii OHE YIaHKe.

(14) Vi pro suggerisco / suggerisce / suggeriamo / suggeriscono
Bam-DAT.2PL npeiaxeM-1SG / npeanaxe-3SG / npennaxemo-1PL / npeanaxy-3PL
di PRO2PL conservare quegli articoli.
COMP cauyBatu-PRES.INF one unanke

‘TIpennakem / [pennaxe / [pemnaxemo / [Ipemnaxy éam na cauyBare OHE YaHKe.’

Kana je cy0Ojexar ynpaBHe pedeHHUlle Y IPBOM, JAPYroM WM TpeheM Juily jeHUHE WIH
MHOXKHHE, UMITMIUTHU o0jekar ynpaBHe peueHulie ¥ PRO nHGUHUTHBHE KOHCTPYKIHjE MOXKe
MMaTH BpeaHOCT Tpeher nuia jeHuHEe WM MHOKUHE.

(15) Gli/ Le pro ordino / ordini / ordina /
On / Ona-DAT.3SG Hapelyjem-1SG / napelyyjem-2SG / napehyje-3SG /
ordina / ordiniamo / ordinate / ordinano / ordinano
napeljyjere-3SG / mapehyjemo-1PL / napehyjere-2PL / napehyjete-3PL / napehyjy-3PL
di PRO3SG venire
COMP nohu-PRES.INF

‘Hapelyyjem / Hapelyjem / Hapehyje / Hapehyjere / Hapehyjemo / Hapehyjere /
Hapelyjere / Hapehyjy my / joj na nohe.’
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(16) Gli pro ordino / ordini / ordina / ordina /
Ounu-DAT.3PL  napehyjem-1SG / napehyjenr-2SG / napelyyje-3SG / napehyjere-3SG /

ordiniamo / ordinate / ordinano / ordinano di PRO3PL
Hapelhyjemo-1PL / napelyyjere-2PL / napehyjere-3PL / napelyjy-3PL  COMP
venire

nohu-PRES.INF

‘Hapehyjem / Hapehyjem / Hapelyje / Hapehyjere / Hapelyyjemo / Hapehyjere /
Hapehyjere / Hapelyjy um na noby.’

VY KOHTPOJHHUM CTPYKTypama ca XOHOPHU(PHUYKHUM 3aMEHHYKUM oOnuuuMma y tpehem Juiy
JeHUHE WJIM MHOXHHE y (YHKIHMJH UMIUTUIMTHOT O0jeKTa yIpaBHE PEUYCHHIE, UMILUIUIIUTHU
o0jekar ympaBHEe pedeHHWIIC W (OHETCKM HEWcKasaHu cyOjekar cy y Tpehem mnuiy kama je
cyOjekar yrnpaBHE peucHHUIIC y IPBOM WM TpeheM JInIy jeIHUHE UM MHOKUHE.

(17) Le pro ordino / ordina/ ordiniamo / ordinano

Bu-DAT.3SG Hapelhyjem-1SG / napeljyje-3SG / napelyyjemo-1PL / napelyjy-3PL
di PRO3SG venire.

COMP nohu-PRES.INF
‘Hapelyyjem / Hapelyyje / Hapehyjemo / Hapelyjy Bam na nohere.’

(18) pro ordino / ordina / ordiniamo / ordinano loro

Hapelyjem-1SG / napelyyje-3SG / napelyjemo-1PL / napelyjy-3PL Bam-3PL
di PRO3PL venire.

COMP nohu-PRES.INF
‘Hapelyyjem / Hapelyyje / Hapehyjemo / Hapelyyjy éam na nohere.’

3a mpuKa3suBame JepuBallije KOHCTPYKILHj€ HMIUIMIMTHE KOHTpPOJe Mociayxuhe Ham
KoHTpoiHa crpykrypa Noi suggeriamo di conservare quegli articoli ‘Mu npemnaxemo na
cauysain / cauyBa / cauyBate / cauyBajy one wiaHke’. [locie criajarba KOHCTUTYeHaTa CONservare
u quegli articoli nacraje rmaroncka ¢pasa VP, a morom ce riaron momepa a0 Spec, V'. Ty
riaroi nerepMuHatuBHOj (pasu quegli articoli nomespyje magex axysaruBa. Hakon Tora ce Ha
no3unuju Spec, VP reHepuie UMIUIMIMTHA 3aMeHUNa Pro. OHa HUje (OHETCKM MCKa3aHa y
(dhonosonkoj GopMH M HeHA CEMaHTHYKA BPEAHOCT 3aBUCH O/ KOHTEKCTA.
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CP
c’
C P
di /\
DP T
=pro= T vP
DP V'
< pro = v

conservare /\
< conservare= z_’ ‘:

queqli articoli

Kana nepuBanivju mpucTynu riaaroi yupaBHe peueHulle, HMILTUIIMTHA 3aMEHHIIa ce KOupa
u omepa ce 1o Spec, VP. Ty ce mpoBepaBa meH najgex aarupa. [locie Tora y jgepuBanujy ce
yBomu cyOjekar ympaBHe pedenuiie, DP noi. T'maron suggeriamo joj Ha mosunuju Spec, VP
J0JIeJbyje CEMaHTHUIKY YJIOTY areHca, a Ha mo3unuju SPec, TP kareropuja T mamex HOMUHATHBA.
VY 3aBUCHOCTHM O] KOHTEKCTa, UMIUIMIIMTHA 3aMEHULIA MOXKe OUTH y IpYyroMm Wi TpeheMm nuily
JETHUHE UK MHOXXHUHE.
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TP
noi T vP

suggeriamo /\
DP /\
<ol =
< suggeriamo = /\
DP
< pro =

< suggeriamo =

C TP
di /\
<pro= T vP

<pro = v VP

conservare /\
\ DP
< Conservare= A

quegli articoli

3.2.2.3. UnpuHuTHBHE PUHATHE KOHCTPYKIUje MMILIMIIUTHE MoJAe/beHe KOHTPOoJe

[Ipumepu koju ciiele cBemode jJa ce 'y JMONyHCKMM (MHATHUM KOHCTpyKIMjama ca
ynpaBHUM rinaronmma (1) wnm umennnama (2), Kao ¥ y NPHIOMIKHM (PUHATHAM KOHCTPYKIIMjama
(3) u ogHOCHMUM (GUHATHUM KOHCTpyKIHjama (4) MOXe jaBUTH M MMIUIAIUTHA [OJeJbeHa
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KOHTpoJia. Y TakBMM HWH(PUHUTHBHUM KOHCTPYKIMjaMa Ha MOPQOJIONIKY W CEMaHTHUKY
MHOXHUHY (DOHETCKM HEHCKa3aHOr cyOjekTa ymyhyje moBpaTHa KIMTHKA Y3ajaMHO-TIOBPAaTHHUX
rinarosia y uabuautuby. Y (1)—(4) Ha OCHOBY KIUTHKE Ci y IPBOM JIMIy MHOKHHE, 3aKJ/by4yje Ce
na je PRO y npBom Uiy MHOXXHHE.

(1) pro propongo di PRO coalizzarci. (Coris: MON2005_07)
npepiaxem-1SG COMP ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[Ipennaxem na ce yapy>Xxumo.’

(2) proho mandato I’invito ad PRO
cam-1SG nocnao / mocmana nozus  COMP
accordarci.

noroBopuTu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘ITocmao / ITocnana cam mMo3MB Jia C€ JOrOBOPUMO.’

(3) prochiama per PRO incontrarci, pro troviamo
no3oBu-25SG COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL nponahu hemo
la soluzione per te.
pememe  3a Tebe
‘ITo3oBHu n1a ce cperHemo, mponahu hemo pememe 3a Tede.’

(4) proha comprato una casa al mare dove
je-3SG kymuo /kynuna jenny kyhy xa mopy COMP
incontrarci

cacrajatu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Kymnuno je xkyhy Ha mopy rae hemo ce cacrajaru.’

bynyhu na WHOUHHTHBHE KOHCTPYKILHMje WMIUIMIUTHE IOJIEJbeHE KOHTPOJIE CaJpiKe
pELMIIPOYHE TJIaroye, lIUXOB CKPUBEHH CyOjeKaT yBeK je y MHOKMHH. Kao mTo ce Moke BUaeTH
U3 PEKOHCTPYHMCAHHX TPUMEpa, aKO HUMIUTUIMTHH OOjeKaT yIpaBHE PEYCHHUIIE MMa BPEIHOCT
apyror win Tpeher numa jeqHWHE WM MHOXXKHHE WM BPEIHOCT XOHOPU(HUYKE 3aMEHUYKE
dbopme, a cybjekaT ympaBHE pEUYECHHIIE je€ y MPBOM IHUIly jeAHHHE win MHOxHHe, PRO mma
BPEIHOCT TPBOT JINIIa MHOKHUHE.

B) Ti pro propongo di PRO1PL coalizzarci.
Tu-DAT.2SG  npemnaxem-1SG COMP yapyxkutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[IpennaxxeM mu na ce yapyxumo.’
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(6) Ti pro proponiamo di PRO1PL coalizzarci.
Tu-DAT.2SG  npeanaxemo-1PL COMP ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[IpennaxeM0 mu nia ce yapykumo.’

(7) Gli/Le/ Le pro propongo di PRO1PL
Ou / Ona / Bu-DAT.3SG npeanaxem-1SG - COMP
coalizzarci.

ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Ilpennaxem my / joj | Bam na ce yapyxumo.’

(8) Gli/ Le/ Le pro proponiamo di PRO1PL
On / Ona/ Bu-DAT.3SG npemtaxemo-1PL COMP
coalizzarci.

yapyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘IIpennaxxemo my / joj | Bam na ce yapyxumo.’

9) Vi pro propongo di PRO1PL coalizzarci.
Bu-DAT.2PL npeanaxem-1SG COMP ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[IpensiaxkeM éam n1a ce yipyKuUmo.’

(10) Vi pro proponiamo di PRO1PL coalizzarci.
Bu-DAT.2PL npemnaxemo-1PL COMP yapyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL

‘[IpennaxxeM0 eam na ce yapy>Kumo.’

(11) pro propongo loro di PRO1PL coalizzarci.
npemiaxeM-1SG Bu-DAT.3PL COMP yapyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL

‘[IpennaxxeM 6am na ce yIpyxumo.’

(12) pro proponiamo loro di PRO1PL coalizzarci.
npemiaxemo-1PL Bu-DAT.3PL COMP ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL

‘[IpemyiaxkeM0 eam 1a ce yJIpy>kumo.’

(13) Gli pro propongo di PRO1PL
Onm / One-DAT.3PL npempraxem-1SG  COMP
coalizzarci.

yapyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[IpennaxxeM um na ce yapyKumo.’
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(14) Gli pro proponiamo di PRO1PL
Onu / One-DAT.3PL npemiaxemo-1PL  COMP
coalizzarci.
ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘[IpennaxeMO um z1a ce yapykumo.’

Kana je uMmmunuTHy 00jekar yrnpaBHEe peueHHIIEe y JPYroM JIMILY jeJHUHE WIA MHOXHHE
WIN KaJa HMMa BPETHOCT XOHOpHu(duuke 3ameHnmuke ¢opme y Tpehem nmily jeaHuHE WIN
MHOXHHE, a cy0jekar ynpaBHe peueHulle croju y Tpehem nuny jeanune wiu muoxune, PRO je y
APYTOM JIMILy MHOYHHE.

(15) Ti pro suggerisce di PRO2PL incontrarvi domani.
Tu-DAT.2SG  npemnaxe-3SG COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL cytpa
‘[Ipennaxxe mu na ce cpetTHere cyrpa.’

(16) Ti pro suggeriscono di PRO2PL incontrarvi
Tu-DAT.2SG  mnpemnaxy-3PL  COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani.
cyTpa

‘IIpennaxy mu na ce cpetuere cyrpa.’

17) Vi pro suggerisce di PRO2PL incontrarvi
Bu-DAT.2PL npemiaxe-3SG - COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani
cyTpa

‘[Ipensiaxxe eam na ce CpeTHETE CyTpa.’

(18) Vi pro suggeriscono i PRO2PL incontrarvi
Bu-DAT.2PL npemraxy-3PL COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani
cyTpa

‘IIpennaxy eam na ce cpeTHeTe cyTpa.’

(19) Le pro suggerisce di PRO2PL incontrarvi
Bu-DAT.3SG npempiaxe-3SG COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani
cyTpa

‘[Ipennaxe eam na ce CpeTHETE CyTpa.’
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(20)

(21)

(22)

Le pro suggeriscono di PRO2PL incontrarvi

Bu-DAT.3SG npemiaxy-3PL - COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani.

cyTpa

‘[Ipennaxy eam Jia ce CpeTHETE CyTpa.’

pro suggerisce loro di PRO2PL incontrarvi

npemiaxe-3SG Bu-DAT.3PL COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani.
cyTpa

‘[Ipennaxxe eam 51a ce CpeTHeTe cyTpa.’

pro suggeriscono  loro di PRO2PL incontrarvi

npennaxy-3PL Bu-DAT.3PL COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.2PL
domani.
cyTpa

‘IIpennaxy éam na ce cpeTHeTe cyTpa.’

YKOMMKO Ccy W UMIUIMIMTHU OOjeKaT u cyOjekar ympaBHe pedeHuile y Tpehem muily

jenaune wiu MEHOuHE, 1 PRO uma BpenHocT Tpeher nuia jefHUHE WA MHOKUHE.

(23)

(24)

(25)

Gli/ Le pro propone di PRO3PL

Ona / Ona-DAT.3SG npepiaxe-3SG  COMP

incontrarsi in un ristorante  giapponese.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.3PL y jemHOoM pectopaHy jamaHCKOM
‘Tlpennaxe my / joj na ce cpeTHy y jeIHOM jallaHCKOM PEeCTOpaHy.’

Gli pro propone di PRO3PL incontrarsi.

Onu / One-DAT.3PL  npeanaxe-3SG COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.3PL
in un ristorante giapponese.

y JEIHOM pPECTOpaHy jaraHCKOM

‘[Ipennaxke um aa ce CPETHY y JETHOM jallaHCKOM PECTOpaHy.’

Gli/le pro propongono  di PRO3PL

On / Ona-DAT.3SG npemiaxy-3PL COMP

incontrarsi inun ristorante giapponese.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.3PL y jemHowm pectopaHy jamaHCKOM
‘Tlpennaxy my / joj na ce cpeTHy y jeTHOM jallaHCKOM PeCTOpaHy.’
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(26) Gli pro propongono  di PRO3PL
Onu / One-DAT.3PL npemiaxy-3PL COMP
incontrarsi in un ristorante  giapponese.
cpectu-PRES.INF ce-REFL.3PL y jemHoM pecropany jamaHcKoM
‘[Ipennaxy um 51a ce CpeTHY y jeAHOM jarlaHCKOM pecTopaHy.’

Kana ce y ynpaBHOj peueHUIN HAIA3H TIAroJid KpeTama, UMIUTHIIMTHA KOHTPOJIOP MOXKE
OuTH J0MyHAa 32 MECTO, Kao y cienehem npumepy:

(27) Vengo per PRO1PL coalizzarci.
Honazum-1SG COMP yapyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘lonmazum 1a ce yapyKumo.’

Bynyhu na ce y pedeHunama ca rjarojom Venire ‘nohu’ y mpBOM JIMILy Ha MECTY Koje
MPEJCTaBJba IIUJb KpeTama Cy0jeKTa Hajla3e CarOBOPHHUK HIIM CATOBOPHHUIIM, Y JATOM IpPUMEPY
UMIUIMIUTHE JOMyHE 3a MECTO UMajy BPEIHOCT JPYror JHIE jeHWHE WM MHOXUHE WIH
BpeIHOCT XOHOpU(HUKe 3amMeHndKe Gpopme y TpeheM Juily jeJTHHHE WM MHOKHHE.

(28) Vengo da te/ da Lei/ da voi / da loro per
Jonasum-1SG kox tebe-2SG / kox Bac-3SG / xox Bac-2PL / kox Bac-3PL COMP
PRO1PL coalizzarci

ynpyxutu-PRES.INF ce-REFL.1PL
‘Tomazum kox Tede / ko Bac / ko Bac / koJ] Bac 1a ce yApyKUMO.

3.2.3. UudpuHuTHBHE (PMHAIHE KOHCTPYKIHje apOuTpapHe KOHTpoJIe

VY KOHCTpyKIMjamMa apOUTpapHE KOHTPOJIE KOHTPOJOP HMIUIMIUTHOI cyOjeKTa HHUje HU
excrrnuTal, Hu ummmnuTal (Jlanpay 2000). Byayhu na Hema gocTymHOT apryMeHTa yrpaBHe
peueHuIle Koju OM OMO KOHTpOJOp, (DOHETCKM HEHMCKa3aHOM CyOjeKTy Yy KOHCTpYKIMjama
apOuTpapHe KOHTpPOJIE 0/Iebyje ce apouTpapHo Tymaueme (Pumiep 2018).

ApOuTpapHa KOHTpOJa C€ MOXE jJaBUTH Yy JAONYHCKUM (QHUHAJHMM pedYeHUIama ca
YIpaBHUM TJIarojnMa WM IMEHUIIaMa, Kao y IpAUMepHMa.

(1) Bisognava cercare di PROarb essere sinceri. (Coris: NARRATRacconti)
“Tpebaiio je mokymaTu OUTH UCKPEH.’

(2) Questo sito fornisce infatti un oroscopo quotidiano e settimanale che [...] & uno sprone
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a PROarb superare debolezze.
‘OBaj cajT HaUMeE Jaje JHEBHH U HEJCJbHU XOPOCKON KOjH je [...] moacTuiaj na ce npeazuly
ciaboctu.’

ApOuTpapHy KOHTPOJIY MOTY MMaTH U MPUJIOUIKE (pUHATHE KOHCTPYKLHU]E KOjUMa Cy
Hagpehene 6e3nuune peuenune. Cy0jekaT TaKBUX MPHIIOIIKAX KOHCTPYKIIHja j& YOIIIITEH.

(3) Si vota per PROarb eleggere il quattordicesimo Parlamento della Repubblica.
(Coris: EPHEM Istruzioni)

‘I'maca ce na Ou ce ©3a0pao YETPHACCTH PEIyOTUYKH MapIaMeHT.’

(4) Si faratutto il possibile per PROarb garantire ancora un ottimo servizio.
(Coris: MON2011_13)
‘Yuunuhe ce cBe mTo je Moryhe aa 61 ce u Jajbe rapaHToBalla OJIMYHA yciayra.’

ApOuTpapHa KOHTpOJIa C€ jaBjhba M y (DMHAITHUM KOHCTpPYKIHjaMa KOjUM C€ HCKazyje
HaMEeHa MMEHHUIIA [IPUCYTHUX y YIPABHUM pedeHuiaMa. Te uMeHHIle 03HauaBajy CpeCcTBO KOje
omoryhyje arescy J1a ocTBapy CBOj IIHJb.

(5) E possibile che ancora nel settembre 2020 sia tanto difficile trovare un buon notebook per
PROarb lavorare da casa?
‘Jla 1 je moryhe na je y centemOpy 2020. roause jou yBeK TOJIMKO TEIIKO MpoHahu no6ap
HOYTOYK 3a paj o kyhe?’

(6) In Sardegna tampone obbligatorio [...] per PROarb entrare sull’isola.
(La Repubblica, 5.3.2021)
‘Ha Capaunuju obaBe3aH TecT [...] 3a ynasak Ha ocTpBO.’

(7) Vaccini e test per PROarb evitare un’altra ondata. (Corriere della Sera, 11.7.2021)
‘BakuuHe 1 Tect aa 6u ce u3berao jour jeaaH Tanac.’

ApbOutpapHy KOHTPOJY MOTY UMAaTH U MHOUHUTUBHE (UHAIHE OJTHOCHE KOHCTPYKIIM]jE YHjU
Cy aHTELEJIeHTH UMEHUIIE Y (QYHKIM]jH UMEHCKOT Jiela IpeIuKara.

(8) Questo é un libroda PROarb leggere in treno o in autobus. (Coris: MISCRiviste)
‘OBO je KibHra 3a YuTame y BO3y WiH ayTooycy.’
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(9) Spirit de Milan € un luogo dove PROarb chiacchierare.
‘Cniupur 1e Munas je mecto 3a hackame.’

ApOuTpapHa KOHTpOJIAa C€ jaBJba M Y MH(PUHUTUBHHM KOHCTPYKIIMjaMa y KOojuMa je
M30CTaBJbCH MPUCBOJHU TPHUJICB KOjH yKasyje Ha juie uMmiummnuTHor cyojekra ([lepe3 Backes

2002: 151).

(10) L’intento € PROarb definire un pacchetto di misure [...] (Coris: MON2005_07)
‘Hamepa je nedunucaru naket mepa [...].”

KoHCcTpyKIIMje KOje CMO aHAIM3WpaIW Yy TMOTIOTIAaBby O HWMIUIMIIMTHO] KOHTPOJIH
(3.2.2.2) mory ce aHamu3WpaTd W Kao KOHCTPYKIHje apOWTpapHe KOHTPOJIE YKOJIHKO
MMIUTUIIATHA apTYMEHTH YIPaBHUX PEUCHHIIA HE YYECTBY]y y JACpuBalUju peueHHIa. Tana je
(dboHeTCKHM HencKka3aHu cyOjekaT HeopelheH.

(11) Ma noi suggeriamo di PROarb conservare quegli articoli. (Coris: MON2005_07)
‘Anu MU TIpeJIIaKeMo J1a ce cayyBajy OHH WIAHIIU.

(12) Faro PROarb telefonare a Milano.
‘Hatepahy na ce Tenedonupa y Munany.’

ApOutpapHy KOHTpPOJIy UMajy M HHQUHUTHUBHE KOHCTPYKIHjE Yy CKJIONY Kay3aTUBHHUX
KOHCTPYKIIMja KaJga y3pOYHHUK HMMa o0enexje aHMMaTHOCTU (-). Y TakBHM KOHCTpYyKIHjama
cyojekar je yormmten (Ckure & Cansu 2001: 502).

(13) Le pillole dimagranti PROarb fanno dimagrire veramente?
‘Jla i ATy JIe 32 MPIIABJbEhE 3aMCTa IIOMaXKy Y MPIIABIbEHY ?’

(14) Questa crema fa PROarb ringiovanire di 20 anni.
‘OBa kpema noamiahyje 20 roguna.’
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3.2.4. UnpuauTHBHE (PMHAIHE KOHCTPYKIHje yIa/beHe KOHTPOJIe

VY KOHCTpyKILIMjaMa yAaJbeHe KOHTPOJIe KOHTPOJIUCAHH €JIEMEHT MMa KOHTPOJIOpa, allu ce
OH HE HaJla3W y OKBHpPY McTe KOHTpoJHe cTpykrype (Bumujamc 2015; Bumujamc & I'pun 2017).
WupunntuBHe ¢QuHAIHE KOHCTPYKIMje YAaJbeHEe KOHTpoJie Mory OuTH cyOjexaTcke
KOHCTPYKIIHj€ Crelu(UKaTUBHE CTPYKTYPE KOj€ YBOJIe UMEHHIIE KOjMa C€ UCKa3y]y pazInuuTe
CeMaHTHYKe HHjaHce (QuHATHOCTH, kao y mpumepuma (1), (2). Y HaBeaeHuM npumepuma
KOHTPOJIOPH C€ Halla3e y peueHHIIaMa Koje MPEeTX0Ie CI0KECHUM peUeHHIIaMa ca MHOUHUTHBHUM
KOHCTpPYKIIMjaMa, a Yy KOHTPOJHUM CTPyKTypama Cy H30CTaBJbeHE (paze ca MPHCBOjHUM

3nauemeM (arp. del ministero y (1); la nostra y (2)) xoje ymyhyjy Ha eleMeHT KOju KOHTPOJIHILE
PRO.

(1) Tra lealtre iniziative, il ministero sta studiando  la creazione di
Mebhy apyrum uwHHLMjaTHBaMa, MUHUCTApCTBO-3SG mpoyuaBa-3SG ocHuBame
centri  diservizio regionali su Internet.  L’intento e di PRO
[eHTapa YCIYy)KHHX PEerHOHAIHUX Ha wuHTepHeTy. [lokymaj je-3SG COMP
realizzare unarete a livello regionale. (Coris: MISCRIiviste)
crBoputu-PRES.INF Mpexy Ha HMBOY pEerHOHAIHOM
‘Mehy APpyrum I/IHI/IL[I/IjaTI/IBaMa, MHWHUCTAPCTBO IMMpOYyYdaBa OCHUBALEC PETHOHATHUX
YCIy’)KHUX IIeHTapa Ha nHTepHeTy. [loKy1aj je cTBapame Mpexke Ha peTMOHATHOM HHUBOY.

(2) pro cercheremo di PRO praticare un calcio attraente.  L’idea e
nokymahemo-1PL COMP urpatu-PRES.INF ¢ynban arpaktusan. Uneja je-3SG
di PRO giocare contro i migliori del mondo. (Coris: MON2008_10)
COMP urpatu-PRES.INF mportus HajO0spHX HA CBETY
‘[Tokymahemo n1a urpamo arpaktuBan ¢pynodan. eja je na urpamMo npoTuB HajOOJBUX Ha
cBety.’

VY HameMm Koprycy cMoO 3a0elexuin M NpUMep yAajbeHe IMoJeJbeHe KOHTpoie. Y
npumMepy (3) jeman KOHTPOJIOp cyOjekTa MHQUHUTHBHE KOHCTPYKIIU]jE j€ UMILUTUIUTHA HETPaBU
objexar (Mi) pedeHHIle KOja HE MpHIIATa KOHTPOJIHO] CTPYKTYPH KOja CaapKu WH)UHHTHBHY
KOHCTPYKIIM]Y, a JPYrH KOHTpOJoOp Je cybOjekar pedenuie HajapeheHe WHOUHUTUBHO]
KOHCTPYKIIH]H.

(3) pro vado apranzo con un’amica. pro ha suggerito
uneM-1SG  Ha pyudak ca jeHOM NpHjaTeJbUIIOM. je-3SG mpemnoxuia
di PRO1PL incontrarci.
COMP cpectu-PRES.INF ce-REFL.1PL

in un ristorante giapponese (Coris: MON2014_16)

y JEZTHOM jallaHCKOM PECTOpaHy

‘Unem Ha pydak ca jemHOM mpHujaTesbuiioM. [Ipennoxxnia je 1a ce CpeTHEMO y jeTHOM
JjamaHCKOM pecTopany.’
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3.3. 3ak/pyuak

Hama ananu3a TeMaTcKuX, MPWIOIIKAX W OJHOCHUX (DMHAITHUX KOHCTPYKIUja o0aBe3HE
MOTIYHE KOHTPOJIC MOTBPAWJIA j€ XHIIOTE3y Ja je KOHTPOJIOp Yy KOHCTpyKIMjaMa 00aBe3He
KOHTpOJIE apryMeHT yIpaBHe peueHuile. Hamie ucTpakuBame MOTBPAWIO je M XHIIOTE3Y Jia Y
KOHCTPYKIIMjaMa TOTIIYHE KOHTPOJIE KOHTPOJIOPH MOTY MMaTH O0€JIekKje aHUMATHOCTH (+) K
(). VY koHcTpyKIMjaMa MOTIYHE CyOjeKaTcKe KOHTPOJIE KOHTPOJOPH MOTI'Y MMAaTH M OOCIeK]je
aHMMaTHOCTH (—), TO MOTBphyje xumore3dy na y GpuHAIHMM peuceHMIIaMa HUje HEONXOIHO Jia
areHc Kao TMOKpeTay pajime Oy1e ucka3zaH. Y KOHCTpYKIMjaMa 00jeKaTcKe KOHTPOJIe KOHTPOJIOPH
uMajy o0elexje aHMMaTHOCTH (+).

VY CBUM HCIUTAaHUM MPUMEPHMAa KOHTPOJIOP j€ HajBHUIIIA KOIHja KOHTPOJIMCAHOT €JIEMEHTA.
Yropkoc ToMe, U3 HAlIMX NpUMepa 3amaxaMmo Ja CeMaHTHYKe yiore (POHETCKM HEUCKa3aHOT
cy0jeKkTa M HEroBOI KOHTpOJIOpa y CacTaBy jeJHE KOHTPOJHE CTPYKType HE Mopajy OuTH
uaentuaHe. To ce o0jammaBa YHHEHUIIOM J1a CY, Y CKJIaly ca TEOPUjOM IOMepama, CEMaHTHIKE
yiore mMopdooiika obenexja riaroja U Ja jeaH eleMEHT MOKe MPUMHUTH BHUIIE O] jeTHE
CEeMaHTHYKE yJIOTe.

Ha ocHOBy aHaiM3e HamUMX NOpUMEpa, O KOHCTPyKIUjama JACTUMHYHE KOHTpOJIE Y
WHOUHUTHBHUM KOHCTpPYKIMjamMa ca (pUHAITHOM BpEeAHOIINY y WTAIMjaHCKOM jE3UKY MOKEMO
u3BeCTH cienehe 3aKkibyuKe:

a) [enuMuuna cy0jekarcka KOHTpOJIa C€ MOXKE OCTBAapUTH Y JONYHCKMM KOHCTPYKLHjama
KOjUMa YIpaBJbajy II1aroju, IMEHUIIEC WK MPHUIEBH, IPUIOMIKIM (PUHATHAM KOHCTPYKIHjaMa
OJHOCHUM (UHATHUM KOHCTPYKIMjaMa, a AETMMHUYHA OOjeKaTcka KOHTPOJa Yy JOIMYyHCKUM
KOHCTpYKIIMjaMa ca YIPaBHUM TJIarojimMa Wid UMEHHUIaMa, Kao M y MPHIOMIKAM U OJHOCHUM
(bUHATHUM KOHCTPYKIIHjaMa.

0) CBe MHOUHUTHBHE KOHCTPYKIIMjE JETMMUYHE KOHTPOJIE CAIPIKE y3ajaMHO-TIOBPATHE WITH
HEMapKUPAHE JEKCUYKHU PELUIIPOYHE IJ1aroJe.

B) UMmumuiutHE cyOjekar puHATHUX HHOUHUTUBHUX KOHCTPYKI[Mja CHHTAKCHYKH j€ JIBOWIAH
€JIEMEHT.

r) Mopdonorika odenexja JeTMMHYHOT KOHTPOJIOPA M UMIUTAIIUTHOT Cy0jeKTa cy moayaapHa.

1) PRO je ceMaHTHYKH yBEK y MHOXHHH. Y 3aBHCHOCTH O]l BPEIHOCTH JCTUMUYHOT KOHTPOJIOPA
U UMIUIMLIUTHE 3aMeHHULe, (POHETCKU HEUCKa3aHU Cy0jeKkaT CEeMaHTHYKH MOXe OMTH y IMpPBOM,
Ipyrom wiu Tpehem Jniy MHOXKHHE, Kao IITO je puKkazaHo y Tabemu 3.
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Ta6esa 3. Mopdoroiike 1 ceMaHTUYKE BPEAHOCTH KOHTPOJIOPA U UMILIUIIUTHOT Cy0jeKTa

y punanHUM HHQUHUTHBHUM KOHCTPYKLIMjaMa JeIMMUYHE KOHTPOJIE

Mopdoomko CeMaHTHUKO JMLIe Mopdoomko CeMaHTHUKO JHLIEe
JiiIe 1eJTUMHYHOT AeJIMMHUYHOT Juue UMILTHIUTHOT cy0jeKTa
KOHTpoJIopa KOHTpoJIopa UMILTHIUTHOT
cy0jexkTa

MIPBO JIMIIC jeTHUHE

MIPBO JIUIIC JETHUHE

MIPBO JIMIIC jeTHUHE

IMPBO JIMIOC MHOKXHWHC

JPYTO JIUIIC JeTHIHE

JPYTO JINIIC jeTHUHE

JPYTO JIUIIC JeTHIHE

IMPpBO JIMIOC MHOXHHC

JIPYTO JULE MHOKHHE

Tpehe nuie jegHuHe

Tpehe nuie jeqHuHEe

Tpehe nuiie jegHuHe

IIPBO JIUIEC MHOXHWHEC

JIPYTO JULE MHOKHHE

Tpehe nuile MHOXKHHE

tpehe e jeqHuHe
(xonopuduuxa
3aMeHHnYKa hopma)

Tpehe nuie jeqHUHE

Tpehe nuiie jegHHe

IIPBO JIUIEC MHOXHWHEC

JIPYTO JULE MHOKHHE

IIPBO JIMLIE MHOXKHUHE | IIPBO JIMLE IIPBO JIMLE MHOXKUHE | MIPBO JINLE MHOXKHHE
MHOXHHE
IIPBO JIMIE MHOXKHHE
APYTO JIUIIE JPYTO JINIEe APYTO JINIE
MHOXHUHE MHOXHHE MHOKHHE JPYTO JTUIE MHOKUHE
MIPBO JINIIE MHOKWHE
Tpehe nuie Tpehe nuie Tpehe nuue
MHOXKHHE MHOXHHE MHOXKUHE JPYTO JTUIE MHOKUHE
Tpehe nuile MHOXHHE
Tpehe e MHOXKUHE MIPBO JIUIIE MHOKWHE
(xoHOpH(UUKa Tpehe nuie Tpehe nuie
3aMeHnYKa (hopma) MHOXHHE MHOXKUHE

APYyro Junue MHOXHWHE
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Ha ocHoBy ananu3upanux npumMepa rnojesbeHe KOHTpoJe 3aKk/byuyjemMo cienehe:

a) CBe KOHTPOJIHE CTPYKTYpE Ca KOHCTPYKIIM]OM IOIeJbeHE KOHTPOJIE CapiKe TBOBATCHTHH WIIN
TPOBAJCHTHH TIJIaroJI y YIPaBHO] PEUCHHIM. Y YIpPaBHHM pEUYCHUIIAMa ca JOIMYHCKOM
WHOUHUTUBHOM KOHCTPYKIIMjJOM MOTY CTajaTd TJIaroJid IOJCTHIama (Hop. esortare
‘mojcruniaT’, incoraggiare ‘oxpabpuBatu’, Stimolare ‘moxactumaru’), HapehuBama (HIp.
intimare ‘3amoBexaru’, ingiungere ‘nanoxkutu’, ordinare ‘mapehusaru’), Tpaxkerma u ynyhubama
MoJ10u (Hmp. chiedere ‘Tpaxwurtu’, pregare ‘monuTu’). YIpaBHH IJIAroidy MPHIOMIKHX (HHATHUX
KOHCTPYKIIMja Cy JBOBAJICHTHHM TIJIarojM Kperama (ump. andare, ‘whu’, venire ‘mohw’),
TPOBAJICHTHH TJIATOJIM JlaBama U ciama (Hop. regalare ‘mokmonuTn’, mandare ‘mocnatu’), Kao u
[JIarojM yCloCTaB/bakba KOHTAaKTa KOju MoOry Outu aBoBajeHTHH (HOp. contattare
‘KOHTAKTUpaTH’) WM TpoBajeHTHU (Hmp. SCrivere ‘mucatu’). KoOHTpodHE CTpPyKType ca
OJTHOCHOM (PMHATHOM KOHCTPYKIHMjOM Kao yIpaBHE TJaroje MMajy TPOBAICHTHE TIJIaroje
JlaBamba.

0) YV uHOUHUTHBHUM (DUHATHUM KOHCTPYKIMjaMa MOJeJbeHE KOHTPOJIE jaBJbajy Ce y3ajaMHO-
HOBPaTHHU, HEMapKUPaAHU JICKCUYKU PELUIPOYHH TJIar0JIv, Npelia3HU MM HeHpesa3HU TIIaroi.

B) UMmumuiutHE cy0jeKkar 3aBUCHUX KOHCTPYKIIHja MOP(OIIOIIKA U CEMAHTHUYKH j€ Y MHOXKUHH.

r) Mopdosoiike KIUTHKE y3ajaMHO-IIOBPATHUX TJaroja HHQUHATUBHUX KOHCTPYKIHja Cy, Kao
U HEHCKa3aHU cy0jeKaT 3aBUCHUX KOHCTPYKIIM]a, YBEK Y MHOKUHH.

1) O6a koHTpoJIOpa MOP(OJIOMIKKA MOTY CTajaTH y jeAHUHH, WU jelaH KOHTPOJIOP MOXKE OUTH y
JEIHHUHH, a APYTH Y MHOXKMHHU WK 002 KOHTPOJIOpA MOTY OUTH y MHOYKUHH.

) JenaH KOHTPOJOP UMIUTMIMTHOT CyOjekTa MH(OUHUTHBHE KOHCTPYKIHje YBEK je cyOjekar
yIpaBHE PEUYCHUIIE, a IPYTU KOHTPOJIOP MOXKE OUTH 00jeKaT, TOIMyHa 3a MECTO WJIH COIMjaTHBHA
JIONyHa yTIpaBHE PeUCHHULIE.

Moryhe BpeTHOCTH CKPUBEHOT Cy0jeKTa Y KOHCTPYKIIMjaMa Mo/ieJbeHe KOHTPOJIE JaTe Cy Yy
Tabenu 4.

TabGesa 4. Moryhe BpegHOCTH MMIUTMIUTHOT cyOjekTa y (QUHATHUM HH(OUHUTUBHUM
KOHCTPYKIIMjaMa MoJieJbeHEe KOHTPOJIE

Jlune cy0jexra ynpashe | Jluue npasor o6jexra / Henpasor | Jluie MMIVIHIUTHOT Cy0jeKTa
peveHue o0jexta / nomyHe 3a mecto /

COLMjaTHBHE IONYyHE
MIPBO JIMIIC JeTHUHE JPYTO JIUIIE JeTHUHE IPBO JINUIIE MHOYKUHE
MIPBO JIUIIE jeTHUHE Tpehe auie jeAHUHE IIPBO JIMLIE MHOYKUHE
IIpBO JIUIEC jCI[HI/IHC APYTo JIUIEC MHOXHUHE MIPpBO JIMLIC MHOXHUHC
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JIune cy0jexra ynpasHe | Jluue npasor ogjexta / Henpasor | Jinne HMIUIMOUTHOT Cy0jeKTa
peveHuie o0jexta / nomyne 3a mecto /

colMjaTHBHE I0MyHe
MIPBO JIUIIE jeTHIHE Tpehe JHie MHOXHHE IIPBO JIULIE MHOXKUHE
IIPBO JIUMIC MHOXHHC ApYyro aune jeI[HI/IHe IIPBO JIMIE MHOKHWHE
MPBO JIMLIE MHOXUHE Tpehe nuie jeqHuHe MIPBO JIUIIE MHOKHHE
IIPBO JIMII€ MHOXHUHC APYTro JIUIEC MHOXHUHE IIPBO JIMLIC MHOXHWHC
IIPBO JIMIIC MHOXHUHC Tpehe JINIIC MHOXKHHEC IIPBO JIMLIC MHOXHWHC
JPYTO JIUIIE JeTHUHE MIPBO JIMIIC JeTHUHE MIPBO JIUIIE MHOKHHE
Tpehe nuie jegHuHEe MIPBO JIUIIE jeTHUHE MIPBO JIUII€ MHOKHHE
JIPYTO JINIE MHOXHWHE MIPBO JIUIIE jeTHUHE MIPBO JINLIE MHOXHWHE
Tpehe JINIEC MHOXXHHE IIpBO JIUIIEC jeIIHI/IHe IIPBO JIMIEC MHOKHNHE
JPYTO JIULIE JeJHIHE Tpehe nuiie jegHuHe JPYTO JIMLIE MHOXUHE
JPYTO JIULIE JeJHIHE Tpehe auie MHOKHHE JPYTO JIMLIE MHOXUHE
JIPYTO JINIE MHOXHUHE Tpehe ymne jeqHuHe JIPYTO JIMIIE MHOXHWHE
JIPYTO JINIE MHOXHWHE Tpehe nuie MHOKHHE JIPYTO JIMIIE MHOXHWHE
Tpehe JIU1e je,Z[HI/IHe ApPYyro June je,Z[HI/IHe APYTro JIUIEC MHOXHUHE
Tpehe JINIC MHOXXHHEC APYyTro JIune je,Z[HI/IHe APYTo JINIEC MHOXHUHE
Tpehe JIU1e je,Z[HI/IHe APYTo JIMIEC MHOXHUHE APYTo JINIEC MHOXHUHE
Tpehe JIN1IC MHOXXHHE APYro JUUuEC MHOXHWHE APYro JUuue MHOXHWHE
Tpehe Tutie jennune | Tpehe yuie jeTHUHE JIPYTO JINIIE MHOXUHE
(xoHopuduuka  3aMeHHYKA
topma)
Tpehe e je,Z[HI/IHe Tpehe JIMIIC MHOXKHHEC APYTo JINIEC MHOXHUHE
(xoHOpH(HUYKA  3aMEHUYKA
dbopma)

Tpehe nuiie jegHuHe

Tpehe nuie jegHHEe

Tpehe JINIIC MHOXXHWHC

Tpehe nuie jeTHuHe

Tpehe sniie MHOXKHHE

Tpehe s1iie MHOXKHHE

Tpehe nuile MHOXKHHE

Tpehe nuiie jeqHuHe

Tpehe nniie MHOXKHHE
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JIune
peveHnne

cy0jexra ynpaBHe

Jlune npaBor o6jekra / HempaBor
o0jexta / nmomyHe 3a mecto /
colMjaTHBHE JI0MyHe

JInue MMIUTMIMTHOT cy0jeKTa

Tpehe auie MHOXHHE

Tpehe JHie MHOXHHE

Tpehe uie MHOXHHE

tpehe  mume  mHoxwuHe | Tpehe nune jenHuHE APYTO JIUIE MHOKHHE
(xoHOpH(UMYKa  3aMECHUYKA

opma)

tpehe  mume  mHOXwuHE | Tpehe nuie MHOKHHE APYTO JIUIE MHOKHHE
(xoHOpH(UMYKa  3aMECHHYKA

bopma)

Kana je peu 0 MHQUHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa Heo0aBe3HE KOHTPOJIE, HA OCHOBY HAllMX
(doHETCKM HeWcKa3aHWxX cyOjekara (QUHATHHX
KOHCTPYKILIMja He00aBe3HE UMIUIMIUTHE KOHTPOJIE MOTy OWTH WMIUTUIUTHH CyOjeKar,
UMIUIMIUTHA TIpaBU 00jeKaT, UMIUIMIMTHA HENpaBu 00jeKaT, UMIUIMIIMTHA areHTUBHA ofpeada
WIM UMIUTHIMTHA JIOMyHA 32 MecTo. KOHTPOJIOp MMILTMIMTHOT Cy0jeKTa Yy CBUM KOHTPOJIHHM
CTPYKTypHMa 4YHje YIpaBHE PEYCHHUIE CaAp)Ke TPOBAJICHTHE TIJIAarojie MOKe OWTH HENpaBH
o0jexaT. Y cy0jekarckuM (UMHAIHUM KOHCTpyKLHMjama creuu(pUKaTUBHE CTPYKType MOXKeE ce
OCTBAapUTH apOUTpapHa WM yIajbeHa KOHTPOJA, y HPUJIOMKHM (UHATHUM KOHCTPYKILHjama
MOTY C€ YCIIOCTaBUTH KOHTpOJa TOBOPDHOT YWHA, HMMIUIMIMTHA, apOuTpapHa W yjAajbeHa

npuMepa 3aKjbydyjeMO Jia KOHTPOJIOpH

KOHTpOJa, a Y (PUHATHUM OJHOCHUM peUYeHHUIaMa UMILIUIUTHA U apOUuTpapHa KOHTPOJIA.
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4. UupunuTHBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIHje ca GOHETCKH HCKA3aHUM CY0jeKToM

Hajpehn Opoj KOHTpOJHHMX CTPyKTypa Hema (OHETCKM HCKa3aHu cybjekar. To ce
o0jammaBa HeMoryhHomhy HHQUHUTHBA 2 TOAETH NaaAeK HoMuHatuBa. MelyTtuMm, HeTunmaHe
HHGUHUTHBHE KOHCTPYKIIMje MOry umaru (oHeTcku uckaszanu cyodjekar (KopOaman 2018: 50).
[{usp oBOr 1moOrNaBiba jecTe Ja MCTPAKHUMO Y KOJUM ce (UHATHUM WHOUHUTUBHUM
KOHCTpYKIIMjaMa MOJXK€ jaBUTH (OHETCKM HCKa3aHW CyOjekaT W Ja aHaJu3MpaMoO HHXOBY
CTPYKTYpY.

Ha ocHoBy npumepa u3 Haie rpah)e youaBamo 1a ce (POHETCKH MCKa3aHU CyOjeKaT MOKe
JaBUTH y JOMYyHCKMM (MHAIHUM KOHCTpPYKIMjaMa KOj€é 3aXTeBajy TIJarojiM OJydyuBama M
MOKYIIIaBama, Kao M MPHUJICBU KOjH 03HAUaBajy CIIOCOOHOCT Jia Ce HEKa pajiba 00aBH.

(1) pro decidemmo di fare noi qualche domanda
omnyumnu cmo-1PL COMP noctaButu-PRES.INF mMu-1PL Hekonuko nutama
sull’argomento. (Coris: STAMPAPeriodici)
0 0BOj TeMU
‘Oamy4miid CMO J1a TIOCTABUMO MU HEKOJIMKO MTUTamkba O OBOj TEMH.’

(2) E unarisposta che pro prova a dare Maria Todorova
Je ogroop koju  mokymaBa-3SG COMP natu-PRES.INF Mapuja Togoposa-3SG
nel libro Immaginando i Balcani. (Coris: MON2001 04)
y ku3u MmMarunapau bankax
“To je oaroBop Koju mokymaea 1a 14 Mapuja Tomoposa y kwu3u Umarunapuau bankan.’

(3) Ora pro vediamo cosa sei capace  di PRO fare
Caga  Buaumo mra cu-2SG crnoco6an COMP ypaautu-PRES.INF
tu. (Coris: MON2014_16)
tH-2SG

‘Jla BUAUMO cajia 1Ta CH Crioco0aH J1a ypaauill TH.’

VY oBakBHMM KOHCTpyKIIMjaMa y (POHOJIONIKO] JOPMH HE OCTaje HajBHILA KolHja cyOjeKTa,
Beh HajHka. To hemo mpukazatu mocpenctBoM aepuBanuje npumepa Decidemmo di fare noi
qualche domanda sull’'argomento ‘Omtyunan cMo J1a TOCTABUMO MU HEKOJHUKO MUTama O OBOj
temn’. CHHTaKCHMYKOM OIepalMjoM crhajama KoHcTuTyeHata fare wu qualche domanda
sull‘argomento nacraje VP. Cy0jekar ymnpaBHe W 3aBHCHE pEUEHHIIE, JeTePMHHATHBHA (pasza
Noi, Ha MOYETKy JepuBalMje Haia3u ce y Spec, VP. TokoMm aepuBamyje Ta JeTepMUHATHBHA
dbpaza ce moMepa Ha TO3UIM]Y cleNU(PUKATOPAa BpPEeMEHCKE (Ppa3e 3aBUCHE PEUCHUIIE W HA
MO3HIH]y crielduKaTopa IIarojicke 1 BpeMeHCKe (paze ynpaBHE pedeHHIle Aa Ou mpoBepuiia
CEMaHTWYKE yJIoTe Iyaroja u jga Ou mobuia maaek HomMuHatuBa. Ha kpajy nmepuBammje ce, y
CKJIaqy ca TEOpUjOM KOIHpama, OpHIly CBe KOIHje CeM HajHWXKe KOIlWje, Koja ce TyMauu y
soruykoj popmu. OBa KOHTPOJIHA CTPYKTYpa MOKa3yje Ja je KOHTPOJIHA peralnja XujepapXujCcKu
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oOpHyTa KOHTPOJIHMM pellaliijaMa y KOjuMa C€ HM3roBapa HajBHINA KOIHja KOHTPOJMCAHOT
enementa (4).

4)
TP
D P/\

noi
demdemmo /\
A /\
<noi >

< demdemmo > /\

V CP
< decidemmo > /\
c?

PN
AN
/\

A

<noi> v VP

fare /\

v DP

< fare > /\

qualche domanda sull'argomento

VY KoHcTpyKuMjama cy0jekarcke KOHTpOJie JIUIEe JeTepMUHATUBHUX (pa3a y (yHKuMjU
cyOjexTa MH(QUHUTHUBHUX KOHCTPYKLHja MOAyJapa ce ca JHIEeM Cy0jeKTa YIpaBHUX peUyeHHUIa.
Konctpykuuje ca 3aMeHnIIamMa y JUIly Koje ce He O MOyapaio ca JUIeM Cy0jeKTa yImpaBHUX
peuenua 6une Ou HerpamMaTHYHe.
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(5) * Decidemmo di fare io/tu/ lui/lei/ Lei/voi/loro/ loro qualche domanda
sull’argomento.
‘Opnyuru cmo 1aja/ ta / on / ona/ Bu / Bu/ Bu / onn / one mocraBum / mocraBuii /
nocrasu / moctasu / mocrasure / moctasure / mocraBute / mocrase / OCTaBe HEKOIMKO
[UTamka 0 0BOj TEMH.’

(6) * Dovrei cercare di portare tu / lui / lei / Lei / noi / voi / loro / loro le borse.
‘“Tpebaso 6u aa mokyiiam fa monecei / monece / monece / monecere / monecemo / moHeceTe
noHecere / moHecy T4 / oH / oHa / Bu / mu / Bu / Bu / onu / one Topbe.’

[onT (2018) HaBoau 1a ce y MHPUHUTHBHUM KOHCTPYKIIMjaMa MCKa3aHU CyOjeKaT MOXKe
KOPHUCTUTHU paJu uAeHTU(UKALIM]E WK HarlamniaBama cy0jekra. Ty TBpImby NOTBphyjy IpuMepH
u3 Hame rpahe. Haume, y mpumepy (2) doHeTcku mckazaHu cyOjexar ynotpeOJbeH je paau
unentudukanmje, a y npumepy (3) pamu Harnamasama. Y npumepy (7) mopea GpoHETCKH
MCKa3aHOT Cy0jeKTa HaJla3u ce MpHIeB SteSSO, KOju TOTPUHOCH HarJalllaBamby.

(7) Avevo voglia di studiare io stesso il luogo del delitto. (Corin: NARRATTrRomanzi)
‘lImao caM keJby J1a ja caM MPOYyYHUM MECTO 3JI0YMHa.’

DoHETCKH MCKa3zaHe Cy0jeKTe MOTy caJp)KaTH U MH(PpUHUTHBHE OJHOCHE KOHCTpYKIHje. Y
npumepy cybjekarcke KouTpose (8) 3amenuma NOI ‘mu’ ymoTpeO/beHa je paad HCTUIAmba
cy0jekra.

(8) Dovevamo fare un inventario dei veicoli danneggiati da aggiustare noi.
(Coris: MON2005_07)
“Tpebaio je na HamrpaBUMO nonuc omTeheHnx Bo3uia koja heMo nomnpaBuTu Mu.’

[Topen mnpumepa y KojuMa ce Jule 3amMeHuIa (OHETCKH HCKa3aHUX cy0jekara
MHOUHUTUBHUX CTPYKTypa MOAyAapa ca JHIeM cy0jekara yIpaBHHX PEUEHHUIl, 3a0eNeKuin
CMO U KOHTPOJHE CTPYKType y KojuMma ce JiMlle cy0jekara ympaBHUX PEUEHHUIIA M 3aBUCHUX
pedYeHuIIa He TIOKIIara.

(9) pro ditegli di venire lui
perute-2PL 06-DAT.3SG COMP  nohu-PRES.INF  oH-3SG
a casa nostra. (Coris: MON2011 13)
KOJT HaC
‘Pertute my na nohe on koj Hac.’
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(10) Mi pro ha chiesto di venire i0. (Coris: NARRAT Varia)
Ja-DAT.1SG je-3SG tpaxxuo COMP nohu-PRES.INF ja-1SG
‘Tpaxkno MU je aa nohem ja.’

VY TakBUM CTpyKTypaMa y YyIpaBHUM pEYCHHIIAMa Haja3e Ce TPOBAJICHTHH TJAroim. Y
npumepuma (9) u (10) mume GoHETCKH HCKazaHOr CyOjekTa MH(OUHUTHBHHUX KOHCTPYKIIHja
HCTOBETHO j€ JIUIy HEMPaBoOT 00jeKTa yIpaBHUX PEUCHHUIIA.

DOHETCKM HCKa3aHU CyOjeKaT OJAHOCHMX (MHAIHUX KOHCTPYKIMja W WHOUHUTHBHUX
KOHCTPYKIIHja y CacTaBy Kay3aTHMBHHX KOHCTPYKIM]ja MOXe OWUTH Y AATHUBY, KA0 y KOHTPOJIHUM
crpykrypama (11) u (12).

(11) pro davo da leggere le mie cose  ai poeti
naBao caM-1SG COMP  uurtatu-PRES.INF moje ctBapu necuunu-DAT.3PL
con i quali entravo in contatto. (Coris: MON2001_04)
ca KojuMa caM J10J1a310 y KOHTaKT
‘JlaBao caMm MeCHUIMMA ca KOjuMa caM JI0JIa3HO0 Y KOHTAKT Jia IIPOYUTajy MOj€ CTBapH.’

(12) Perché pro hai fatto scrivere I’articolo a questo
3amTo cu-2SG mao mammcatu-PRES.INF umanmak oBaj-DAT.3SG
qui? (Coris: MON2014 _16)
OBJIE
‘3aIro cu OBOME OBJIE a0 [a HaIIHUIIE WiaHaK?’

@doHeTcKkM HUCKa3aHM cyOjekaT HMH(QUHUTUBHE KOHCTPYKIHUJE€ Yy CKJIONYy Kay3aTHBHE
KOHCTPYKIIMje MOXe OWTH MCKa3aH U y OOJHMKY areHTHBHE ojpende ako je y HH(OUHHUTUBY
IpenasaH IJ1aroil.

(13) Vi pro faro scrivere anche dai ragazzi.
Bu-DAT.2PL Hatepahy-1SG nucatu-PRES.INF u Ol MIIQIHNX
(Coris: STAMPAQuotidiani)

‘Harepahy u miazie aa Bam numry.’

Y UMHQUHUTUBHUM KOHCTpPYKLHjaMa KOj€ Cy J1e0 Kay3aTUBHUX KOHCTPYKIIHja (POHETCKU

HCKa3aHHu cy6jeI<aT MOKEC CC Mnmoayaaparu U cCa IIpaBUM OGjCKTOM rjiarojia ynmpaBHC pCUCHUIIC
(14).

(14) LaCinanon fa entrare gli esperti Omes.
Kuna He no3BospaBa-3SG yhu-PRES.INF crpyumanu-ACC.3PL u3 Ceetcke
3npaBcTBeHe opranu3aruje (La Repubblica, 6.1.2021)
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‘Kuna He 103B0JbaBa ylazak cTpyumanuma u3 CBeTcke 3ApaBCTBEHE Opranusaiuje.’

Y CBUM KOHTPOJHHM CTpPyKTypama ca (OHETCKM HCKa3aHUM CyOjeKTOM (OHETCKH
HCKa3aHu Cy0jekaT CTOjU u3a riaroyia y uHGUHUTHBY, a He ucnpen mwera (['papu 2021 167).
Kontponna crpyktypa®® ca domercku muckasanuMm cy6jeKToM Koju je uchpe] HHOMHUTHBA
HerpaMaTH4Ha je.

(15) * pro ho lasciato Mario parlare.
caM-1SG mycruo / myctuina Mapuo-ACC.3SG npuyaru-PRES.INF
‘ITycrtuo / Ilyctuna cam Mapwuja aa npuya.’

VY rpahu cMo 3a0eneKui U TOIYHCKE KOHCTPYKIIH]E JeIMMUYHE KOHTPOJIC KOje capiKe
(doHeTCKM HCKa3aHu cyOjekar. Y cienehuM nmpumeprMa JUIe 3aMeHHIIe ToAyAapa ce ca JIMIEeM
cyOjekTa ynpaBHe pedeHuile, na je y (16) mopdosoiku, cydjekar y Apyrom JHIY jeIHUHE, a Y
(17) y apyrom Juily MHOYKHHE.

(16) pro vuoi litigare tu? (Coris: MON2014_16)
x)enum-2SG  ceahatu ce-PRES.INF  Tu-2SG
“Tw >xenwi fga ce ceaham?’

(17) pro cercate di riconciliarvi VOI.
nokymrajre-2PL COMP  nmomuputu-PRES.INF ce-REFL.2PL  Bu-2PL
‘IToky1ajTe 1a ce HOMUPHUTE BU.’

byayhu na ce y ¢uHamHO] KOHCTPYKUIMjU Haja3u HEMapKUpPaHU JIEKCMYKHU PELUNPOYHU
riaroi (16), ceMaHTHYKO JIHIle CKPUBEHOT CyOjekTa HHOUHUTHBHE KOHCTPYKIIHje HE MOKJIamna ce
ca MOP(QOJIOMIKMM JIMIEM jep Tmoapa3ymMeBa © (OHETCKHM HEHWCKa3aHy 3aMeHHUIy pPro.
Pexonctpykuujom mnpumepa (16) u (17) u nomaBameM HMMIUIMIMTHUX 3ameHuiia (pro), y
3aBHCHOCTH O] KOHTEKCTa, okazahemo Moryhe ceMaHTHUKe BPEAHOCTH CyOjeKTa y HaBEeJCHUM
npUMepuMa. YKOJIMKO Pro MMa BPEAHOCT MPBOT JIHMIA jeJHHUHE WIM MHOXXHHE, UMILTHIUTHU
cyOjekaT MHOUHUTUBHE KOHCTPYyKIMje je y mpBoM uiy muHoxkuHe (18a, 19a). Ako je pro y
tpehem nuiy jennune win muoxune, PRO je y apyrom muny muoxune (186, 196).

(18) Vuoi litigare tu? (Coris: MON2014_16)

a)PRO=tu+ io/noi (PRO = ‘T +ja/mu’)
Vuoi PRO1PL litigare tu?

38 ITpumep je npeyser u3 I'padu 2021: 167.
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6) PRO=tu+ lui/lei/loro (PRO = ‘tu + ou / ona / ouu / one”’)
Vuoi PRO2PL litigare tu?

(19) Cercate di riconciliarvi voi.

a) PRO =voi +io/noi (PRO = ‘Bu +ja/mn’)
Cercate di PRO1PL riconciliarvi voi.

6) PRO =voi + lui/ lei / loro (PRO = ‘Bu + ou / ona / onu / one’)
Cercate di PRO2PL riconciliarvi voi.

4.1. 3akibyqaxk

doHeTckU HcKa3zaHu cyOjekaT UHOUHUTHUBHUX (GUHATHUX KOHCTPYKIMja MOXKE CE jaBUTH
y JONMYyHCKHMM W OJAHOCHMM (UHATHUM pEUYCHHIIaMa y OOJHKYy JeTepMHHATHBHE (pase Koja
caJlp’)kl 3aMEHHIle, MMEHHUIe WIM HMMeHHuke (paze. DOHETCKM HCKa3zaHU CyOjeKaT TaKBUX
KOHCTPYKIIMja HE TIOKJIama ce€ YBEK ca Cy0jeKTOM YIpaBHE peueHHIle. YKOJHMKO je HempaBh
o0jeKaT jeaH oJ1 apryMeHaTa TPOBAJIEHTHOT IJ1aroja y yIpaBHO] pe4eHUIH, (POHETCKU UCKa3aHH
cy0jekar ce y nuity, Opojy u poay IOKJara ca HempaBuM 00jeKTOM, a He ca Cy0jeKTOM yTpaBHE
peuenune. MOHETCKU MCKAa3aHU CyOjeKaT MOXKE Ce€ jaBUTH M Yy KOHCTpYKIMjaMa JeIMMHUYHE
KOHTpOJIE KaJla ce Y MHPUHUTUBHIM KOHCTPYKIIMjaMa Haja3e PeHUIPOYHHU Tiaaroiu. GoHETCKH
HCKa3aHU cy0OjekaT Moke OMTH y HOMHHATUBY, aKy3aTHBY, aTMBY HJIM CE€ MOXE JaBUTHU Kao
areHTuBHa ojpenda. MHPUHUTHBHE KOHCTpPYyKIHUje ca (POHETCKHM HMCKa3aHUM CyO0JeKTOM MOTry
YBECTH HYJITH KOMIIEMEHTH3ATOP, KOMIIeMeHTH3aTop di i KoMIuieMeHTu3arop da.
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5. 3akipyuak

IIpenmer Hamer ucTpaxuBama Owia je  CHHTAaKCMYKO-CEMAaHTHYKa  aHajau3a
MHOUHUTUBHUX (DUHAIHUX KOHCTPYKIMja Yy CaBPEMEHOM HTalIMjaHCKOM je3uKky. IIpBo cmo
U3/IBOJUIM CEMaHTHYKE OCOOEHOCTHM THX KOHCTPYKLHMja, a IOTOM CMO C€, y T'€HepaTMBHOM
TEOPHjCKOM OKBHUDPY, OaBUIIM FbUXOBOM CTPYKTYPOM H JICPUBAIIH]OM.

bynyhu na mpema npuHOMIY TPOUIMPEHE MPOjEKIIMje CBU INIArojd JI0/CJbY]y CBOJHM
apryMEHTHMa CIOJbAllllbY CEMaHTUYKy YJIOTY, W HH()UHUTHUBHE KOHCTPYKIMj€ HMajy CBOj
cy0jekar. BbuxoB cyOjekar Moxke OMTH (OHETCKM Hencka3aH Wi (poHeTcku uckaszad. [IpBo cmo
aHATU3UPaT UHQUHUTUBHE (PUHATHE KOHCTPYKIHMjEe ca (POHETCKH HEHCKa3aHUM CyOjeKToM. Y
3aBUCHOCTU OJI KOHTPOJIHUX MEXaHW3aMa KOJU C€ jaBJbajy y TaKBUM KOHCTPYKLHUjama, HajIpe
CMO HX Pa3BpCTAIM HAa KOHCTPYKIMje 00aBe3He M HeoOaBe3HE KOHTPOJE, a MOTOM CMO
aHaIU3upany (pUHaIHEe KOHCTPYKIMje CBUX MOABpCTa 0OaBe3He W HeoOaBe3He KoHTpose. Hame
UCTPaXMBAIE j€ TMOKA3aJl0 Ja YCIOCTaBJbalE IOABPCTa 00aBEe3HE KOHTPOJE MOXKE OUTH
YCIOBJBEHO pA3IMYUTUM UYUHHOLMMA. Y KOHCTpyKLHjamMa oOaBe3HE KOHTPOJIE OCTBApEH-E
MOJIBPCTa KOHTPOJIE MOXKE 3aBHCHUTH: a) O]l CEMAaHTHKE IJIarojia y yNpaBHO] PEYCHUIH, 0) on
CEMAaHTHKE IJIarojia y 3aBHCHOj PEYCHHIM WIM B) O] CEMAaHTHKE INIAroJie M y YHPaBHO] U Y
3aBHCHO] PEYCHHUIIH.

YenocTaBibakbe KOHCTPYKIIM]a MOTIYHE CyOjeKaTcke U 00jeKaTcKe KOHTPOJIE y AOIMYHCKUM
peueHuIaMa YCIOBJBCHO je 3HaueHkEeM Iiaroia y ympaBHO] pedeHuid. CyOjekaTcKy KOHTPOITY
uMajy JOIMYHCKE PEYEeHHUIE KOje YBOJE IVIaroJid ca 3HauemheM HaMmepe, XKejbe, TexXme. [IpaBu
o0jexar KOHTPOJIHIIE CKPHBEHE CyOjeKTe JOMYHCKMX KOHCTPYKIMja KOje YBOJE JBOBAJICHTHH
[VIaroJId ca 3Ha4eHEM HaroBapama, MoJCTUlamka, HapehuBama, omoryhaBama, ojlakiiaBama UK
CrpedaBama H3BpIICHA HEKE paamke, a HenmpaBu o0jekar je KOHTPOJIOp WH(GUHUTHBHUX
KOHCTPYKIMja KOj€ YBOJIe TPOBAJIEHTHH IJIarojil CaolllTaBama M JaBama. llopen cemaHTHke
I1arojia, yclocCTaB/balkbe Cy0jeKkaTcke WM 00jeKarcke KOHTpOJie Y MOJeAMHMM (DUHATHUM
JIOMTYHCKUM KOHCTPYKIMjaMa MOXK€ 3aBUCUTH U Of] yHOTpeOe pa3IMYUTUX KOMILJIEMEHTH3aTopa.
OctBapeme cybOjekaTrcke M 00jeKaTcKe KOHTPOJE Y TMPUJIOMIKUM (PHHAIHUM peueHuIama
YCJIOBJBEHO j€ U aHUMaTHolIhy KOHTposiopa. Y KOHCTPYKIMjaMa ca KOHTPOJIOPOM ca obenexjem
aHMMaTHOCTH (+) ycrocTaBsba ce 00jeKarcka KOHTpPOJIA, Y KOHCTPYKIIHjaMa ca KOHTPOJIOPOM ca
obenexxjem aHuMarHocTH (-) cyOjekarcka. OOjekarcka KOHTpojia (ca HEmpaBHM 00jeKTOM
yIpaBHE PEUCHHIIC KA0 KOHTPOJIIOPOM) Y OJJHOCHUM (DHHATHUM PEUCHHUIIAMa YCIIOCTaBJba Ce Kaja
ylpaBHE pEYEHUIle caJp’Ke TPOBAJIEHTHE IJIarojie JaBama W HENpaBU obOjekar ca obenexjem
aHUMATHOCTH (+).

On cemMaHTHKe IJ1arojia y 3aBUCHOj PEUEHUIIM 3aBUCH OCTBApEHE KOHCTPYKIIM]ja AeTUMUYHE
KOHTpoJie. TakBe KOHCTPYKIIMj€ C€ JaBJhajy Ca y3ajaMHO-TIOBPATHUM WJIM HEMapKUPAHUM
JIEKCUYKU PELUIPOYHUM IJIarojuMa. YCIOCTaBJ/bambe IMOJEJbeHE KOHTPOJIE YCIOBJHEHO je Y
HajseheM Opojy ciydajeBa CEMAaHTHKOM TJIarojia M 'y yIpaBHO] U y 3aBHCHO] peUeHHIIH, Oymyhu
Jla ce MoJieJbeHa KOHTPOJIa jaBiba KaJla Cy y yIpaBHOj PEYSHHIIN JBOBAJICHTHU WJIM TPOBAJIECHTHH
[JIarOJIA, a Y 3aBHCHO] PEUCHHIIM Y3ajaMHO-TIOBPATHH WJIM JIEKCHYKH PEIMIIPOYHU TJIArOJIH.
ITogesbeHa KOHTpOJIa MOXKE C€ YCIIOCTaBUTU U Kaja ce y MH(PUHUTHUBHO] KOHCTPYKIUjU Hala3e
NpeNa3Hu WM HelpeNia3HH IVIaroJid ca peduma INsieme ‘3ajemHo’ wim assieme ‘3ajeHo’, Koje
ynyhyjy Ha To J1a je UMIUIMIMTHU CyOjeKaT CEeMaHTHYKM y MHOXXMHHU WIM KaJla UMEHUIE ca
3HaueHeM ‘mipujaresb’ (amico), ‘xomera’ (collega), ‘capamuuk’ (collaboratore), ‘oprak’ (socio)
JOMYHYjy CEMHUKOITYJIATUBHE TIIarojie Y HH(QpUHUTHBY.
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AHanu3oM MNpuMepa M3 Haller KOpIyca YCTAaHOBWJIM CMO Ja C€, Y 3aBHCHOCTU O]l
KOHTEKCTa, WHOUHUTHBHE (pUHATHE KOHCTPYKIHMjE Ca YIPAaBHUM IVIaroJIOM Y MHOXHHH M ca
PELUIPOYHUM TJIaroiuMa y MHOUHUTUBY MOTY TyYMAa4UTH Kao KOHCTPYKIHje 00aBe3HE MOTIIyHE
cy0jeKaTcke KOHTPOJIC UIIH Kao KOHCTPYKITUje eTUMUYHE Cy0jeKaTCKe KOHTPOoJe. Y TBPAWIN CMO
U Ja ce MHOUHUTUBHE KOHCTPYKIHUje KOje MOMYyHYjy HMEHHIIE ca 3HAuCHEM IMOJICTHIamba,
Hapehema, momymTama, Koje caapiKe PEHHIPOYHE TIIArojie W Koje Cy Yy cacTaBy KOHTPOJHUX
CTPYKTypa ca yIpaBHUM TPOBAJCHTHUM IJIaroJiuMa, y oarorapajyhemM KOHTEKCTY, MOTy cMaTparu
KOHCTpPYKIMjaMa JIeTMMUYHE KOHTPOJIE WIIM KOHCTPYKIIMjaMa MoJIeJbeHe KOHTPOJIE.

Kana je ped o uMIimunuTHOM cy0jeKTy MHPUHUTUBHUX (PUHAITHUX KOHCTPYKIIHMja 00aBe3HE
KOHTpOJIC, 3aKJbY4yjeMO Jla OH MOKe OMTH jefHOowIaH (y KOHCTPYKIMjaMa MOTIYHE KOHTPOJIE)
wid aBowiaH (y KOHCTpYyKIMjamMa JeIMMHYHE M TOJAE/beHE KOHTpOoJie). Y KOHCTpPYKIHjama
JeTUMHUYHE KOHTPOJIE CACTOjU C€ U3 MMIUIMLIUTHE 3aMEHUILIE U U3 apryMEHTa yIpaBHE PEUCHUIIE
KOJU Tra JAEeTUMHYHO KOHTPOJHILE. Y KOHCTpPYKIMjamMa I0/IeJbeHEe KOHTPOJE HMIUTUIUTHH
cyOjekar, mopen cy0OjeKTa YNpaBHOT IJIarojia, MOTy KOHTPOJHUCATH TpaBU O0jeKar, HempaBu
o0jekat, JIOIMyHa 3a MECTO WJIM COILIMjaTUBHA JOIMyHa ympaBHe peudeHunie. Ha ocHoBy Haiie
aHaJIM3€ MOXKE CE YOUUTH J1a ce MOP(OJIOIIKa U CEMAaHTUYKa BPEIHOCT (DOHETCKH HEMCKA3aHOT
cyOjexkTa M HEeroBOI KOHTPOJIOpA HE MOKIIANajy y CBUM KOHCTpYKIMjamMa 00aBe3HE KOHTpOJIE.
CkpuBeHH cy0jekar uMa UCTy MOP(OJIOMIKY U CEMAaHTUYKY BPEAHOCT Ka0 M HETOB KOHTPOJIOP Y
KOHCTpYKI[MjaMa TIOTIHyHE KOHTposie. KoHCTpykiuje aenuMuyHe KOHTPOJE KapaKTepulle
HCTOBETHOCT MOP(OJIONIKE BPEAHOCTH JIEIUMUYHOT KOHTPOJIOpAa M KOHTPOJIMCAHOT €JIEMEHTA,
ay U HEeTIOIyIapHOCT HHXOBE CeMaHTHYKe BpenqHoctu. Hanme, Oyayhu na ce y KOHCTpyKIHjama
JeTUMHUYHE KOHTPOJIE YBEK Haja3e PEIUIPOYHH IJIaroid, lbUXOB Cy0jeKar je yBeK CEeMaHTHUKH Y
MHOXUHU. Kon ABouwnaHux cyOjexara M y KOHCTPYyKIMjaMa MOoJe/beHe U JEIUMHUYHE KOHTPOIIE,
UMIUIMIATHA Cy0jeKkaT yBeK MMa CEMaHTHUYKy BPEIHOCT MPBOT JIMIIA MHOKMHE aKo je jeaH
IErOB YaH 3aMEHHUIIA Y MPBOM JIHUILY jeIHHHE WU MHOXXHHE. YKOJHKO j€ jelaH OJ HErOBUX
YJIaHOBA 3aMEHHIIA Y IPYTOM JIMITY jeHUHE WM MHOXXHHE WM 3aMEHIYKa XOHOpU(HUIKa hopma
y Tpehem nuny jeanuse win MHoXxHHe, PRO cemaHTHUkM MOXXe OMTH y MPBOM WIIH Y JIPYroM
muny MHOxuHe. Kana je jenan weros wiaH y Tpehem nuily jeJHUHE WM MHOKHHE, (DOHETCKH
HeHcKa3aHH cy0jeKkaT CeMaHTHUKU MOXKe OUTH y ITPBOM, JIPyroM MU Tpehem JHily MHOXKHHE.

KonTponopu ¢oneTrcku HeuckazaHor CcyOjeKTa HE MOpajy C€ Halla3uTH Yy UCTO]
3aBHCHOCJIOKEHO] pEeUeHHUIIM Ka0 U MHUHUTUBHE KOCTPYKIIMj€ WIM HE MOpPajy OUTH (OHETCKH
UCKa3zaHW. Y Cy0jeKaTCKUM peueHHIIaMa ca CIENU(PUKATUBHOM CTPYKTYPOM U Y JOITYHCKHUM
peueHMIIaMa Koje YBOJIE IJIarojiy jaBjba ce yAaJbeHa KOHTPOJIA, 3a KOjy j€ KapaKTepHUCTUYHO /1a ce
KOHTPOJIOp MUMILUTUIIMTHOT Cy0jeKTa HE Hala3u y KOHTPOJHO] CTPYKTYpH, Beh y pedeHHIN Koja
CTOjU HCIpell KOHTPOJIHE CTPYKType Koja caipXu HHOUHUTUBHY KOHCTPYKUH]Yy. Y
KOHCTPYKI[MjaMa MMIUTHIIMTHE KOHTPOJIE KOHTPOJIOPU OCTajy (POHETCKM HEMCKa3aHW M FHHXOBA
BPEIHOCT je KOHTeKCTyasHo oxapehena. [loTBpaunu cmo xumotesy, GopMyJHCcaHy y CKIaay ca
Jlannayosum (1999) u Jankeosum (2007) munubemeMm, ga (OHETCKHM HEHMCKa3aHHW CyOjexaT
KOHCTpPYKIIMja HeoOaBe3He KOHTPOJIe Mopa uMartu obenexje anumarHoctu (+). [Tokazanmu cmo na
MOTIyHa 00jeKaTcKa W IMOJe/beHa KOHTPOJIAa MOTY OMTH eKCIUTHIUTHE (Kaja Cy KOHTPOJIOpU
(OHETCKM MCKa3aHU) WM UMILUTUIMTHE (Ka/ia Cy KOHTPOJIOPH (POHETCKU HEMCKa3aH!).

VY ¢uHanTHUM MHQUHUTUBHUM KOHCTPYKLIMjaMa jaBJba ce€ U (POHETCKU HCKa3aHU CyOjeKar.
OH Moxe OWTHM MCTOBETaH CyOjeKTy yIpaBHE pEeYeHMIle, MOXKE C€ IMOJyAapaTd ca 00jeKTOM
yIIpaBHE PEUCHUIIC WM MOXKE€ OUTH J€0 CHUHTAKCHYKHU CIIOXKEHOT Cy0OjeKTa y KOHCTpPYKIIHjama
JeTUMHYHE KOHTpoJie. Y KOHTPOJIHHUM CTpPYKTypama Koje Cy Je0 Kay3aTMBHUX KOHCTPYKLHja
(hoHETCKH HCKa3aHU cyOjekaT Moyke OUTH MpaBU WM HETIpaBU 00jeKaT UM areHTUBHA ofipenaoa.
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[Ipuka3uBamweM JepuBalfje KOHTPOJIHHUX CTPYKTypa IOCPEICTBOM XOPHILUTajHOBE
TEOpHje MOMEepama IOKa3alu CMO Ja Ce Ta TeopHja MOXKE NMPUMEHHTH M Ha KOHCTPYKIHjE Y
UTAJIMJaHCKOM je3uKy. Ha ocHOBy mpukasuBama JepuBallja KOHTPOJIHHUX CTPYKTypa MOXE ce
YOUUTH J1a c€ y MHOUHUTHBHUM KOHCTPYKIMjamMa y HUTaJIWjaHCKOM je3uKy y HajBehem Opojy
clyyajeBa H3roBapa HajBHINA Komuja cybOjekta, Oymyhu na Hajeehu Opoj HTaIHMjaHCKUX
MHOUHUTHBHUX KOHCTPYKIM]ja caap K (POHETCKM HEHCKa3aHU Ccy0jeKar. Y peTKuM CiiydajeBuMa
M3roBapa ce HajHWXKa KomHja CyOjekTa, a WHPUHUTUBHE (PUHAIHE KOHCTPYKIIMjEe Yy KOjUMa Ce
M3roBapajy ¥ HajBUIIA U HAJHUkKA KOTIHja HUICMO 3a0€TIeKIITH.

OBO ucCTpakxuBame je MOTBPAMIIO IOYETHY XUIIOTE3Y Jia c€ Yy MH(QUHUTUBHUM TEMATCKUM,
MPUJIOUIKUM ¥ OJHOCHUM (PMHAIHUM KOHCTPYKIMjaMa MOTY jaBUTH M o0aBe3Ha M HeoOaBe3Ha
KOHTpOJa, a y Tabemama 5, 6 u 7 MOry ce BHIIETH IOBPCTE KOHTPOJIE U BPCTE MHOUHUTHBHUX
(UHATHUX KOHCTPYKIIHMja y KOjJUMa CE MOJBPCTE KOHTPOJIE YCIIOCTaBIba]y.

Bepyjemo na cy pesyaratu JOOMjeHM OBHUM HCTPaXXKMBAWKEM YCIEIM Ja JONpPUHECY
0oJpeM pasyMeBamby MHQHUHUTUBHUX (UHATHUX KOHCTPYKIHMja y CAaBPEMEHOM HTAJIMjaHCKOM
JE3UKy U J1a OM Hallle MCTPaKMBambe MOIJIO NOoJACTahu MCIUTHBakbEe KOHTPOJHUX MeXaHU3ama y
WHOUHUTHBHUM KOHCTPYKIMjaMa KOjuMa C€ WCKa3yjy JApyre CEeMaHTHYKE KaTeropuje, Kao |
HCIHUTaBalke KOHTPOJIHUX CTPYKTYpa KOje caapiKe repyH/CKe U MapTULUICKe KOHCTpykuuje. Ha
puUMep, MPUINKOM aHaIW3e MHOUHUTHBHUX BPEMEHCKHX WM Y3POYHHX KOHCTPYKIHja MOTJIO
OM ce HCHUTATH Ja JIM apryMeHT YIpaBHE pPEYCHMILE KOJU KOHTpOJUIE (OHETCKH
HEpeaIn30BaHN Cy0jexaT MoXKe OWTH M MMIUIMIHWTAH U eKcIUMuuTad. Morio 6u ce Takobe
pasMOTPUTU Jia JIM C€ Yy TepyHJICKUM U NapTULUIICKUM KOHCTPYKIHMjaMa ca PEeLUNPOYHUM
rJIaroJiiMa MOTY OCTBAapHUTH JIEIMMUYHA CyOjeKarcka, JeTUMHYHA O0jeKaTcKka M TOAeJbeHa
KOHTpOJIa M Jia JM C€, y 3aBUCHOCTH OJf KOHTEKCTa, IOjeInHE TE€PYyHACKE M IMapTULUIICKE
KOHCTPYKIIHj€ MOTY TYMauWTH M Kao KOHCTPYKIHj€ TOTIyHE cyOjeKaTcke KOHTpOJe MU Kao
KOHCTpYKIIMj€ JeJIMMUYHE cyOjeKkaTcke KOHTpoJie. Morje Ou ce MCIUTaTh U KOHCTPYKLHje ca
MPOLUIUM MH()UHUTUBOM, NpU YyeMy Ou ce moceOHa Maxkka MOIJIa YCMEPUTU Ha MOP(OIOUIKY
(He)royIapHOCT KIHMTHKA KOje Ce KOPUCTE Yy CIOjy ca HHPUHHTHBOM ca MOpP(OIOMIKOM
BpeaHomhy pOHETCKHM HEMCKA3aHOT Cy0jeKTa 3aBUCHUX KOHCTPYKLIK]ja U HBETOBOT KOHTPOJIOPA.
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Ta6ena 5 [Mogspcre 06aBe3He KOHTPOJIEC y MHOUHUTUBHUM (PHHATHUM KOHCTPYKITHjaMa ca
(hOHETCKHM HEMCKa3aHUM CY0jEKTOM

Bpcre
MHQUHUTHUBHUX (PUHATHUX
KOHCTPYKIHja

Hornyna
cy0jekaTcka
KOHTPOJI1a

Hornyna
objexarcka
(xoHTpOJIOp jE
npaBu
o0jexar)

Hornyna
objexarcka
(xoHTpOIOp je
HenpaBH
o0jexar)

Jeaumuyna
cy0jekarcka
KOHTpOJIa

Jeaumuyna
o0jexaTcka
KOHTpOJIa

Ionemena
KOHTpOJIa

VHbUHUTHBHE NOITyHCKE
(MHATHE KOHCTPYKIHje
KOjHMa yIIpaBibajy
TJIaroin

X

X

VHbUHUTHBHE NOITyHCKE
(uHATHE KOHCTPYKLHje
KOjUMa YIIPaBJbajy
UMCHHULIE

HNHpUHUTHBHE TOTyHCKE
(uHATHE KOHCTPYKIIHje
KOjHMa yIIpaBibajy
MIPUJIEBH

WudpuanTHBHE
KOHCTPYKIIHj€ Y CacTaBy
Kay3aTHBHHX
KOHCTPYKIIHja

Cy0jekaTcke puHATHE
KOHCTpPYKIIHje ca
crnenu(pUKaTuBHOM
CTPYKTYPOM

VHGUHUTHBHE MPUIIOIIKE
(uHATHE KOHCTPYKIHje

UnduHnTHBHE OHOCHE
(uHATHE KOHCTPYKIHjE ca
KOMILJIEMEHTH3aTOpoM da

WuduHNTHBHE OTHOCHE
(uHATHE KOHCTPYKIHjE ca
KOMIIJIEMEHTH3aTOPOM
dove / BuIIETEKCEMCKIM
KOMILJIEMEHTH3aTOPOM
(xoju ce cacroju u3
IpeJyIora U OJJHOCHUX
3aMEHUIIA)
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Tabesa 6 [TogepcTe HeoOaBe3HE KOHTPOJIC Y MHOUHUTUBHUM (DPUHATHUM KOHCTPYKIIHjaMa ca
(hOHETCKM HEHUCKA3aHUM Cy0jeKTOM

Bpcre
MHQUHUTHBHUX
unaTHUX
KOHCTPYKLHja

KonTtpoaa
jesmukor
4YHHA

NUMnnouTHa
KOHTPOJIa
areHTUBHE
opende

HAMnuiinnuTHA
ofjexarcka
KOHTpo.Ja
(xoHTpOITOp jE
npaBu
o0jexar)

HMmminnuTHA
o0jexaTcka
KOHTpOJIa
(KOHTpOJIOP je
HenpaBH
ofgjexar)

HNMnnouTHA
nojesbeHa
KOHTpOJa

ApOutpapHa
KOHTpOJIa

Ynamena
KOHTpoJIa

UndunutHBHE
JIOIyHCKE
¢unamHe
KOHCTpYKIIHje
KojuMa
YIpaBJbajy
TJIaroJIu

X

X

VHu¢puauTHBHE
JIOIyHCKE
¢unanmne
HHQUHUTHBHE
KOHCTPYKIIHje
KojuMa
YIpaBibajy
HMEHHIIE

UnbunutisHe
KOHCTPYKIIHjE Y
cacTaBy
Kay3aTUBHUX
KOHCTpYKIIHja

Cy6jexarcke
¢unanmne
KOHCTpYKIIHje ca
CHCL[I/I(bl/lKﬂT]/lBHOM

CTPYKTYPOM

UnbunutisHe
HPHJIOIIKE
¢unamHE
KOHCTpYKIIHje

WudunutusHe
MIPUJIOIIKE
KOHCTpYKIIHje
KOje u3paxkaBajy
I[IJb TOBOPHOT
YHHA

WudunutuHe
OJIHOCHE
(unanne
KOHCTpYKIIHje ca
koMt da

WudunutuBHe
OJIHOCHE
¢unanmHE
KOHCTpYKIIHje ca
xomrut. dove /
BHILIEJIEKCEMCKUM
KoMmIuI. (KOju ce
cacToju u3
npejiora u
OJJHOCHHX
3aMEHHIIA)
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Ta6ena 7 [TogBpcre o0aBe3He KOHTPOJIE Y MHPUHUTUBHUM (PUHATHUM KOHCTPYKIMjama ca

(OHETCKHU HCKA3aHUM CY0jeKTOM

Bpcre nunpuanTHBHEX
punaannx
KOHCTPYKIIHja

Hormyna
cy0jexarcka
KOHTPOJIa

Hormyna
o0jexarcka
KOHTpoOJIa
(xouTpoJiop je
npaBu ogjexar)

IHornyna
ofjexarcka
KOHTpoO.J1a
(xouTpOJIOP je
HenpasM 00jexar)

Jeaumuyuna
KOHTpOJIa

ExcniimnurHa
KOHTpoJIa
areHTHBHe
oapende

VHbUHUTHBHE NOITyHCKE
(uHaTHE KOHCTPYKLHje
KOjUMa yIIPaBJbajy
IJIaroJu

WH}pUHATHBHE TOMyHCKE
(uHATHE KOHCTPYKIIHje
KOjHMa yIIpaBibajy
HMMEHHIE

HNHpUHUTHBHE TOTTyHCKE
(uHATHE KOHCTPYKIIHje
KOjHMa yIIpaBibajy
MIPUJIEBH

UnduuntBHE
KOHCTPYKIIHjE y CacTaBy
Kay3aTHBHHX
KOHCTPYKIIHja

WndpuHNTHBHE OXHOCHE
(¢uHANHE KOHCTPYKIH]je
ca KOMIUIEMEHTU3aTOPOM

da

150




Cnucak ckpahenunna

1,2,3 — npgo, apyro, Tpehe auie
A —ipujieB

ACC — aky3aruB

AP — puzeBcka dpaza

C — xoMILIEeMEHTH3aTOP; MaIexk
COMP — komIuieMeHTH3aTOP

CP — komIuieMeHTH3aTOpCKa (pas3a
DAT — natus

DP — nerepmunatuBHa ¢paza

F — xeHcku pon

iC — uHTepIpeTadbmITHO 00CIeK]e MaaexKa
INF — unduHUTHB

M — mymiku pox

N — umenuIa

NP — nmenunuka ¢pasa

PL — mHOXUHa

PRES — npe3ent

REFL — noBpatuu

SC — mana knay3a

SG — jennuHa

Spec — cnenudukatop
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T — Bpeme

TP — Bpemencka dpaza

UEPP — HeunTpripeTabmiiHO o0esekje MpUHIIUIA MPOITUPEHE MPOjEKITH]je
uV — HemHTepnperabuiiHa o0esexja riaaroja

V — riaron

VP — rnarosicka ¢pasa

VP — rnarosncka ¢paza

B. — BHJICTH

KOMILJI. — KOMILJICMCHTU3AaTOP

HIIp. — HAa IPUMEP
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buorpadguja kanauaara

Jenena Ilyxap pohena je 18.10.1990. rogune y Bpuiy, rae je 3aBpmmia ['uMmHaszujy
,,bopucnas IlerpoB bpamna”. Ha ®unonomkom dakynrery y beorpany numiomupana je 6. jyHa
2013. ronune Ha Karenpu 3a utanujaHuctuky. Mactep cryamje u3 MTanujaHCKOT je3nka Kao
JPYTOT je3uKa M MHTEPKYJITYpaITHOCTH 3aBpINWIIA je Ha YHuBep3urety y Y aunama 2014. rogune,
onbpanmBIIu TE3y ,,Autobiografia linguistica (varieta linguistiche in lingua serba e italiana)”.
TokoMm cBor mkosoBama Owia je BHUILETOAMIIHBH cTuneHaucra PoHma 3a Milafe TalleHTe
»Jlocuteja” MuHucTapeTBa 3a criopT U omnaauny Penyonuke Cpouje. Kao ctunenaucra, 2007.
u 2011. ronuae moxahana je KypceBe MTalMjaHCKOT je3nka y Pumy y MehynaponHoj mkomm
SAwmt”, 2012, ronuae OopaBwiia je Mecell JaHa Ha YHUBep3uTeTy 3a crpanie y Ilepyhu, a
2018. rogune Tpu Mecena Ha YHuBep3uTery ,,JI'Opujenrane” y Hamyspy.

On 2014. ronune mo nmenem6Opa 2020. roguHe Kao TOKTOpaHi Ouia je aHrakoBaHa y
HacraBu Ha Karenpu 3a wranmjanuctuky ®umonomkor ¢akynrera y beorpany, rae pagu ox
neremOpa 2020. rogune. O0jaBuia je HEKOJIMKO HAyYyHUX pajoBa M3 00JacTH WTaIHMjaHCKE
CHHTAaKCE M KOHTPACTHBHE aHAIM3€ MTAIMjaHCKOT M CPIICKOT je3WKa W ydYecTBOBala je Ha
HEKOJIMKO Hay4HUX KoHQepeHiuja. [ToceOHO je 3aHMMajy TeHepaTHBHA IrpaMaTHKa, CHUHTaKca
WTAJIMjaHCKOT je3WKa U KOHTPACTHBHA aHAJIHM3a UTAJIMjaHCKOT M CPIICKOT je3UKa.
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Bpoj nocujea_ 14030

Cryaujckn nporpam Jesuk, KIbHXXEBHOCT, KYITYpa

Hacnos paga ., U CKAZA Ol otk SAKD T MWWMM MHCWRWL

OB P MEMON  AOMLSAMCEON  Jed ik
MeHTO d'!wt{p. 3? JU»U[A %%vguﬁ * %

HsjaBsbyjem aa je mTamnana Bep3Hja MOr JOKTOPCKOT pajia HCTOBeTHA €/IEKTPOHCKO] Bep3ujH
Kojy cam npegao/aa pagu NnoxpawHBawa y AHruTaaHu PENO3HTOPHjyM YHHBep3uTeTa y
Beorpaay.

Mlo3BobaBaM na ce o6jase MOJH JIMYHH NMOjAlM 3a Ao6GMjalbe aKafeMCKOr Hasupa MOKTOpa
HayKa, Kao IITO Cy UMe H Ipe3uMe, roMHa U MeCTo pobera n satym ox6pane paga.

OBH JiHuHM MogauM Mory ce 00jaBUTH Ha MPEXHHUM CTPaHHLaMa AUTHTa/lHe 6U6aHOTeKe, y
€/IEKTPOHCKOM KaTaJIory M y my6iMKalLujama YHuBepsureTa y beorpagy.

MMornuc ayTopa

Y Beorpaay, _J.1(. 2024

Jdpay
J




Ipunoe 3.

HU3sjaa o kopumhemy

Obrawhyjem YuuBepsuteTcky 6u6nHoTeKy »CBeTosap MapkoBuh" na y Jurdtanuu

penosuTopHjyM YHHBepsuTeTa y bBeorpagy ynece Mojy AOKTOPCKY AHCepTauHjy noa
HacJl0BOM:

u bLCKD(?,/W%Mb& WJ\MMM M#MWMWJM ma%%ﬁtm
_?MMW MW"Mc&:oJa AR uky
KOjd je Moje ayTopcKo AeJio. W —

HAucepTauujy ca cBuM npusosuMa npejao//ia cam y eneKTpoHCKoM $opMaTy MorogHoM 3sa
TPajHO apXUBHparbe.

Mojy pokropcky auceprauujy noxpaweHy y [IMruTa/lHOM peno3UTOpHjyMy YHUBep3UTeTa y
Beorpaay, u nocrynsy y oreopeHom NMPHUCTYMy, MOTy Aa KOPUCTE CBH KOjH NOWITYjy oapesbe
CafipxaHe y ofabpaHoM TUmy JauueHue KpeaTusHe 3ajeguuue (Creative Commons) 3a Kojy cam
ce opny4no/na:

1. Ayropctgo (CC BY)

2. AytopcTBo - HekoMepumjanHo (CC BY-NC)
@Ay'ropcrno - HeKoMepLHjaIHo - 6e3 npepaga (CC BY-NC-ND)

4. AyTOpCTBO — HeKOMepLHjaIHO — JeTUTH N0 UCTHM ycaosuMa (CC BY-NC-SA)
5. AyropcTBo - 6e3 npepaga (CC BY-ND)

6. AyTOpCTBO ~ Je/INTH 101 UCTHM YCJIOBUMA (CCBY-SA)

(MonnMo na saokpyxuTe camo jegHy of wect noHyheHux HLEeHIH.
KpaTak onuc IHLIEHUH je cacTaBHH Aeo oBe H3jase).

[loTnuc ayTopa

Y Beorpaay, _J. M. 2024,

J Tpeay




1. AyTopcTBo. [/l03Bo/baBaTe YMHOXaBame, AUCTPHUOYUMjy M jaBHO caomiUTaBame jeja W
Mpepajie, ako ce HaBe/je WMe ayTopa Ha HauyMH ofpeheH o cTpaHe ayTopa WJH AaBaoua
JIMLEHLE, YaK M y KoMepuHjanHe cBpxe. OBo je Hajc1o60AHH]ja Of CBUX JIMLEHIH,

2. AyTopcTBO - HeKOoMepuMjaaHo. [[03Bo/baBaTe YMHOXaBawe, AMCTPHUOYLHjy W jaBHO
CaominTasame Jie/la M Mpepajie, ako ce HaBeJe MMe ayTopa Ha Ha4iMH ofpebeH o cTpaHe
ayTopa WM JaBaona sMueHne. OBa JMLeHLa He J03B0/baBa KOMEDLHjalIHy yIoTpe6y gea.

3. AyTOpCcTBO - HeKOMepHHjalHO - 6e3 npepaaa. /lo3Bo/baBaTe yMHOXaBarbe,
AUCTPHEYLM]Y H jaBHO caoniITaBakbe Je/1a, Ges MpoMeHa, Ipeo6IHKoBarba UK ynortpebe gena
¥ CBOM Jiesy, aKo Cce HaBe/le HMe ayTopa Ha Ha4YuH oApeheH o cTpaHe ayTopa WM AaBaoua
Jmuenue. OBa MueHLa He J03B0/baBa KOMEPLHMjaIHy ynoTpeby fesa. Y OZIHOCY Ha CBe OCTaJie
JIMLiEHLe, OBOM JIMLIEHIIOM Ce orpaHu4aBa Hajsehin 06UM npasa kopumhera fena.

4. AyTOpCTBO - HeKOMEepLHUja/IHO - JeJUTH MOA HCTUM ycaosuMma. Jlo3sosbaBaTe
YMHOXaBame, AUCTPUOYLHjy U jaBHO caomiITaBame fesla W npepaze, ako ce HaBeJe MMe
ayTopa Ha Ha4WH ojpeheH o cTpaHe ayTopa M/M JaBaoua JMUEHIE M aKO ce npepaja
AMCTPHOYMpa MOJA MCTOM MM CAMYHOM JMIEeHNoM. OBa JIHLEeHua He l03BO/baBa
KOMepLHjaiHy ynoTpeby Aena U npepaja.

5. AyropcTtBo - 6e3 npepaja. /lo3BosbaBaTe YMHOXaBawe, JUCTPUOYLHjy M jaBHO
CaommuTaBame Jesa, 6e3 mpoMeHa, Npeo6IHKOBatba U YIIOTpebe fena y CBOM JeJly, aKo ce
HaBe/le Me ayTOpa Ha Ha4YHH OApeleH 0 CTpaHe ayTopa W/IH JaBaoua uueHne. OBa HueHna
A03B0/baBa KOMepLHjaIHy ynoTpe6by gea.

6. AyTOPCTBO - Ae/INTH NOJ, HCTHM YCI0BUMA. [|03B0/baBaTe YMHOXKABaIbe, AUCTPHOYLH]Y H
jaBHO caoniITaBake Aea, M Ipepaje, ako Ce HaBe/e HMe ayTopa Ha HaYMH ozpebeH og cTpane
ayTopa HJH AaBaolia JIMLIEHLe H aKO ce npepaja AUCTPHOYHpA MOJ MCTOM MM CAHYHOM
auneHnoM. OBa JiHLeHIla 403B0JbaBa KOMepLHja/lHy ynoTpeby Aesa M npepaja. CivyHa je
COPTBEPCKHUM JIMLIEHLaMa, 0HOCHO JIMLIeHLaMa OTBOPEHOT Ko/a.



